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"Magyaren, Juden, Renegaten. "-
. Arad, azeptember 13. 

A véletlen hozta, hogy azon a napon, J 
amikor a ,.Deutsches Tagblatt für űn
garn" eim ü temesvári ujság szerkesztojé- l 
nek kintasitását hírül hozták a lapok, egy 
levél érkezett hozzánk Poroszországból, 
mely minden hosszadalmas bizonyítgatás 
nélkül ékesen tanuskodik arról az arcát
lanságról, mely' a Krámer Alvinék · keze 
nyomán fakad. 

Lapunk kiadóhivatala üzleti körlevelet 
intézett több külföldi nagyhirdetőhöz, el
küldvén egy-egy mutatvány-példányt is 
az Aradi Közlönybot azzal a célzattal, 
hogy a hirdetők figyeimét felhivja a lap-

TAR CA. 

Éjféli mese. 
Irta: Domoko• László. 

Együtt ültünk: mind a hárman, éjszaka· 
imádo sötétségesek és persze, szerelemről folyt 
a beszéd. . 

özerszemü volt akkor is az ég és langyos 
melegség áradt azét a levegőben, valamikor 
kóbor szellő jö't a puszta felől, az hozta, és hi· 
zelegve, enyhén, titokzatzsan csapta meg arcu· 
kat a vadvirág sze1id illata. Távolról felelgető 
kutyaugatás hallatszott az álmodó éjszakában. 
A föld pedíg, a barátságos, hüséges, szereM 
alföldi homok szinte Jélekzett és olykor-olykor 
hallgató ajakkal figyeltünk az ő megejtő, eso· 
dálatos sóhajtásaira. 

Halvány világu lámpa lobogott az asztalon. 
Valamelyikünk arról beszélt éppen, hogy az ér
zések superlatlvusa éjjel szüJetik meg, a csönd 
és ellugyatottság őszinte barátai a lélek szár
nyalásának és a kedélyre ható sok és nagy 
fogalom : megalázkodás, nyiltság, eltörpülés a 
végtelen előtt, - mind Hyenkor ragadja meg a 
fantáziát. A világosság a gondolk:ozásé, a józan 
fontolgatásé, éjjel csupa ábránd, csupa 6színte· 
ség és melegség az ember. Hogy éjjel még a 
szerelern is más .•. 

A szőke, csöndes szolgabiró idegesen moz
golódott. 

- Mit tudtok ti ahoz 1 - kérdezte lené· 
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nak azon részére, mely a szerkesztóségi lehet ko.molyan nnni. A mig önöknél a német 
hasábokon kivül esik. Egy ilyen körlevéire nyelvet és német szokásokat lenézik és el· 
a poroszországi 'Nitzenhausenból ma a nyomják, mint a hogy az Magyarországon a 
következő válasz érkezett : magyarok, zsidók és német renegátok részéról 

An d i 9 A dm ín í 8 t r a t i on d· e r szokásos, addig J:l_em helyezhetünk salyt reá, 
p 0 1 i t i 8 c h 8 n T a g e 8 z 9 í t ung A r a d; i hogy magyarosan érző köz3nségüket a mi né· 
Köz 1 öny · ,. · ,.... et-llflmZeti és gyarmat-gazdasági intézetünkrft 

'< Arad . fígyetfft'e-ssé tegyük. A jámbor magyarok csak 
· t ) .. · ,. Ung,ai:tn. piszmogjanak továbbra is a saját kulturájuk· 

Ih re e i gen tüm ü'9rré Zumu.t upg_;- ,kal; -~ekünk semmi érdekünk szoJgálatukra 
in e inem 8tockunga,:~ is chen, tnat. állant.~"'"· .'.; . 
te Anz8igen :zu ve~.öft,e~lichen, l ~-' "Witzenhausen" 
i st wo hl ni ch t ~ r.ns'\iJ~.4·~U: ne~~ . ,· _,_-:~<'··. ~. ·.;·· _,német gya;matis~ola.) 
men. S,o lange w1 e do r t~ r'! 1 A .• Mekkora orome lenne Kramer ·'Alvin 
deut8clie Spracb.a o'\ln·d de::.~~;ohe :! u.'t/~ha m·~esvári ügyészség foghá.~ 
Art so mi,ssach~~~!·~und -~e~:n-~f.t.: <záihln, ahova~;-a-eH.fit~asitás után került, 
w1rd. Wlf1.das :'Z·. Zt ·-~:n űngarn holnap a kkébe adnak ezt· a lapot!:Meg~ 
sei t ens (},ar Magyare:p.. J~den elég!d~~~. dörzsölné kezeit, s-:,lzt mon-
und deutschen Benegat:..a:n-s1tte dana.F· . .r · · 
~8 t. könn en wi r ga r ke i_ n en W e rt . -: Mégse dolgoztam hiába,) t 

a.~rauf l egen· magyar l sch ge~ Mert a. mi ·szemérmetlen agitátoraink 
s1n~teLeute auf unsere d_eut~ch~ akkor szüretelik meg aknall'luukájuk szöl- .. 
nat1ona~e und_ ko~onlalmrt~ lóves~jétt ha odakünn a 11agy nyugaton·· 
schaftllche · B~.ldu.."lgsan!S_t~l.t gyalázatosságukra viszhang támad. 
auf me rksarn zu machel1. Mogan A .. k .. 1• t f' kkal 
doch die bíederen Magyaren mit . prusz ?o po'f'?s~. a Y~ 1a , a 
ihrer eigenen Kultur und Herr- wlt~en~au.sem ~azd~s~gi Isicol~kKal, meg 
lichkai t fortwursteln; wir ha- a tobb1 kis mer.gelüdokkel nmcs okunk 
ben kein Intresse daran ihnen sokat foglalkozm. · 
mí t unserer Arbei t .zu dienen. Hogy az életerös, magyar nemzeti kul-

Deutsche Koloníal tura nagy szálka a németek szemében, 
schule . , Wi'tzenhausen · · .. a~ nem uj.ság előttünk. S büszkék: vagyunk 

(Ama különfis föltevésüket, hogy mi egy ra, hogy Igy van. 
tősgyökeres magyar lapban hirdessünk, nem De tájékozatlanság és rosszakarat kell 

zóen. GyanitáR és fantazmagória az egész. Az· 
tán még se értem, hogy tulajdonképpen miról 
akartok szóJni. Csak ugy hámozgatom a sza
vakból. sejtem is egy kicsit, ugy·e, a nagy si· 
rig tartó impressziókról locsogtok 'l Hát majd 
én elmondom, hogy mi az ... 

Erős, robusztos ember volt a szolgabiró. A 
csöndes természetéért szerettük. Olyan érdek
lődn, bizalmasan. sz.inte pompásan tudott hall· 
gatni, hogy mi is csak elhallgattunk azonnal, 
lesni a szavát, ha egyszer megindult. 

Már indul is. 
.dlrdélyben voltunk nyaralni, a feleségem 

meg én. Kezdtük lenn Homorózon, onnan sorba 
jártuk a székelyföldi fürdőket, és végre Bor
széken állapodtunk meg egypár hétre. Akkor 
láttuk először, gondolbatjátok:, hogy miért ragad· 
tunk ott. 

Kétéves házasok voltunk , tul a fiatalos 
lángoláson, de - tudja Isten, olyan megszo· 
kott volt nekünk a mi kedves, boldog együtt· 
élésünk, hogy naphosszat ültünk egy-egy fehér 
padon, nézve a tó tükrén merengő hattyukat 
és tervezgettük, szövögettük a jövend6 ra· 
gyogó képeit. mint hajdan, a mátkaságunk 
idején. 

Hiába is mosolyogtok. Ti azt nem értitek 
még. Az ember napról napra talál valami ujat, 
a feleségében, valami vonzót, érdek:eset, ked
veset, néha óráig kutat utina, mint a buvár 
a gyöngy után és szelid türelemmel rakosgatja 
össze ebből a mozaikszerü, szlnes kópből a leg· 

ragyogóbb n6 jellemAt. Szóval; kerestük egy· 
mást még akkor is. 

A feleségem édes asszony. Hisz ismerttelc. 
Soha sem volt még közöttünk semmiféle félre· 
értés, mindig és mindenben megegyeztünk, 
mert nagyon is respektáltuk a barátságnak eat 
a szent törvényét: az okos enged. Néha meg
kötötte magát. Olyankor duzzogva csavarta fel 
egyik Ujjára az apró zsebkendőjét és miközben 
nagyon is igyekezatt a tekintetemet elkerülni, 
minden szónál intett a fejével és halkan ism6-
telte: 

· - Ezt akarom. Ezt akarom . . . 
Hát jól van. Megtettem neki, de olyan sz.f. 

vesen és annyiszor, hogy végre már mosolygos 
kétségbeeséssal panaszolta : 

- Maga igazán agyonszeret egyszer. 
Látjátok, itt kisűlt, hogy én vagyok az 

okosabb . .Meglehet, hogy jgy is van. De imád· 
tam azt a csöppnyi jószágot, egy kivánságáért 
elmentem volna a vi1ág végére is. Hogy sze· 
rettem volca mindig valami nagyot tennl érte t 
Valamt szokatlant, férfiasat, kockára tenni az 
életemet egy gyenge sóhajáért, vagy lehelletem 
fogytáig küzdrmi, dolgozni, csupán egy hálás 
meleg plllantásáért. 

A fürdőben hamar megszerettek bennün.; 
ket. Volt eg.v 8-10 főből álló társaságunk, is· 
merös családok mind, azokkal jártuk a renge
geteg fenyveseket. Mert fen)őből áll ·ott az 
egész világ, havas alján, v5lgyben, szorosban. 
fensikon. mindenütt sudár, tülevelü és illatos 
fák törnek az ég felé, szinte nem is lehet in-

Az Aradi Köz!Ony mlnden el0f1zet01e 8000 koronára biztositva van balesetbOI eredO halál 
vagy rokkantság ellen m1ndadd1g, amtg elOfizetése tart. 
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hozzá, hogy mindannak vak üldözésével 
vádoljanak bennünket, a mi német. 

Torontálban csak a minap helyezték 
le Lenau szobrának alapkövét, mely em
lékmü éppenséggel nem lesz alkalmas a fenti 
vád megerositésére. A Goethe-kultusznak 
a német nyelvü államok határain kivül 
aligha van lelkesebb ápolója a magyar 
tudományos akadémiánáL Emez elso kul
turális intézetünk palotájának egyik föld
szinti termét Goethe-szobává alakitotta át, 
ahol nagyértékü Goethe-kéziratok és arc
mások, Goethe müveinek első kiadványai; 
a nagy német költóre vonatkozó zene
szerzeményak és érmek ; továbbá egy Goet
he-ereklyegyüjtemény van elhelyezve, mely 
utóbbi Goethe kézi rajzain kivül mara
dandóságot biztositott még a weimari 
udvar dalnoka hajfürtjeinek is. 

Witzenhausenról meglehetosen keveset 
hallott eddig a világ. A lexikonban az 
áll róla, hogy Cassel porosz kerületben 
van, a Werra folyó mellett 3216lakossal, 
papiros-, dohány-, és konzervgyárakkaL 
Az ott levő Kolonial-schule sem tette 
valami hiressé a várost, pedig ott ugy
látszik a német gyarmati-tudományokon 
kivül vad magyar gyülöletra is oktatják 
az ifjuságot, s ünnepélyes alkalmakkor is
tentiszteleteket tartanak a Magyarorszá
gon lakó németek lelkiüdveért. 

, .. Szeretnénk tudni, van-e az hité
zet növendékei között egy poseni lengyel 
ifju? 

Mert ha van, akkor menjen el arra a~ 
istentiszteletre, és kérje térdre borulva az 
egek urát, hogy adjon Németországban annyi 
uabadságot a lengyeleknek, amennyi a néme
teknek van Magyurorszdgon! 

TAVIRATOK. 
A francia kulturharc. 

* • 
* 

Brest, szeptember 18. A büntetőbiróság 
ma foglalkozott a ploudanieli zavargások miatt 
vád alá helyezett Groc ügyvéd, de a tárgyalást 
későbbre halasztotta. A mai tárg)alás után a 
tanitó-apácák mallett és ellen tüntetések vol-

nen elképzelni, hogy h()gyan fér meg ott e~y
más mellett a sok fenyő. Egyszer annnyira 
meguntuk már őket, hogy szinte vágyakaztunk 
igazi tenyérnyelvii, susogó, árnyas erdők után, 
amilyenek arra mifelénk is vannak és ha fi. 
gyelve halad bennük az ember, még hallja is 
a beszédüket.· 

Igy indultunk el kirándulásra, a Kelemen 
havas rengeteg cserfái közé. Egyik kirándulás 
olyan, mint a másik, nem is azt akarom most 
elmondani. De mégis említenem kellett, mert 
akkor történt meg először, amitöl rettegtem: 
nem értettem meg az asszonyomat. 

Már ji5ttünk vissza, alkonyodó őszi délután, 
mikor azt mondom egyszer neki : 

- Maga szoka~lanul hallgatag ma. Margit. 
Szinte fölriadt rá. Vidámságot erőszakolt 

magára és élénken felelte vissza: 
- En, ugyan hogy jut erre a gondolatra. 

Kissé fáradt vagyok, az igaz ... 
Egy pár lépéssei odább, csak azért, hogy 

szóljon, megint beszélt valamit. 
- Ez az Adorján doktor, ugy·e, nagyon 

szellemes ember ? Mindenhez ért a világon : 
muzsikál, ir, öt nyelven beszél, ért a polítiká· 
hoz, szinházhoz, talán még a gazdasághoz is. 
Mondja gazdag ember 'l 

- Nem tudom. Most láttam először. 
--- . . • és tetszik 1 . . . 
Ez sze~;Iet ütött a fejembe. 
- Miérl kérdi 'l 
-Csak ugy l 
Most már én gondolkoztam nlamin erő· 

sen. Egyszerre eszembe jutott, hogy mennyire 

ARADIKÖZLÖNY. 

tak, a malyeknek folyamán verekedésre is ke· 
rült a dolog. 

Szerb kongresszus a horvátok ellen. 
Zágráb szept. 13. A karlócai metropolita 

területén lakó szarbek tegnapelőtt Rumaban 
értekezlelet tartottak, és elhatározták, hogy 
szeptember 18·ára a nevezett kerület szerb la· 
kosságát Karlovára általános kongresszusra hiv· 
ják össze, hogy állást foglaljanak a zágrábi ese
ményekkel szemben. 

Sztrájkoló bányászok. 
St. Etienne, szept. 18. A loire-megyei bá· 

nyatársaság munkásai következőkép szavazták 
a sztrájk dolgában 3300 munkás közül 1425 
az ar.onnali sziráj k mellett, 177 4 a szárj elha
lasztása mellett szavazott. 

Az ipari érdek 
"tulaégos" védelme. 

Arad, szeptember 13. 

Mialatt a magyar kormány vég nélkül foly· 
tatja a kiegyezési alkudozást, sorba megnyilat· 
koznak az ellen és az egész kiegyezés ellen a 
hivatott testületek. Legutóbb a szegedi keres
kedelmi és iparkamara is ugy határozott, hogy 
ujra fölír, mint már annyiszor, a független 
gazdasági berendezkedés, az önálló vámterület 
mellett. És ugyanezt teszik pár nap mulva az 
összes magyar kereskedelmi és iparkamarák, 
melyek jövő vasárnap Debrecenben tartanak 
országos gyülést és a napirend sulypontját erre 
a kérdésre helyezik. Erre a kérdésre, mely 
most első vonalban foglalkoztatja az ország kö· 
zönségét és közvéleményét. 

Szerencse, hogy már eljutottunk ennyire. 
Eljutottunk oda, hogy ' közönségünket komo· 
lyan érdekli az ország megélhetésének és bol· 
dogulásának kérdése. Mert valljuk meg, nem 
oly régi még ez a jelenség. Mi, ugynevezett 
politikus nemzet, könnyelmüek voltunk épp a 
legfontosabb részében a politikának. Epp a 
közgazdasági politikában, melyhez kevesen ér
tenek kellő alaposság~al. Kevesen még a tör· 
vényhoz:ók sorából is. Vagy tán o~t a legkeve
sebben. Hiszen szánalmas dolog, ha megfigyel
jük, mennyire tájékozatlanok a képviselő urak 
a vámköz5sség és vámönállóság hatásainak, 

nem tt~rődtem aznap a feleségemmel, hogy 
egész délután talán nem is beszéltünk. Ellen· 
ben az a hiuzszemü doktor ott forgolódott kö· 
rülötte minduntalan, tartotta szóval és talán ... 
el is kápráztatta ez.t a ~yerekesen naiv, áb· 
rándos teremtést . . . Csodálatos ! Hogy az 
eszembe jut most utólag minden apróság r A 
bucsuzásnál is, hogy hívta holnapra, szeli
den, egyszerüen, az 6 eirogult, csodálkozó né· 
zésével. 

Bomlani kezdett előttem a világ. Megret
tentem önmagamtóL Ti persze, mindentudók, 
azt hiszitek, hogy féltékeny voltam. Dehogy. Az 
én jámbor asszonyom szentebb volt az imád· 
ságnál is, tisztább a hónál és erősebb min~· 
nyájunknáL 

De megrettentem attól a kétség;beejtő gon· 
dolattól, hogy hátha elvesztem már egy érzé
sét, egy szelid, parányi, édes gondolatát, hogy 
nem én leszek már ezután csöndes álmodozá
sainak részese, vágyainak rabja, sóhajának bo
londja ... És ba elmegyünk is innen akár
hova, a lelke visszakalandozik ide a hegyek 
közé és én nem tudom őt többé megtériteDi 
soha ... 

· Az agyarnban őrült zakatolással kergették 
egymást ezek á flYötró gondolatok. A mint ha· 
zaértünk, bementem a szobámba és értelmet· 
lenül, gyámoltalan ürességgel a szivemben bá· 
multam ki az ablakon. Vége, vége l Hát a sze. 
relern is elfogy egyszer. Semmi sem örökkéva
ló. Az angyal is csak néhány évig az, de nem· 
sokára jön a józanság kora és ó nem lesz már 
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eredményeinek ismeretében. Csupa közhelyet 
beszélnek a legtöbben, ha erröl a legnagyobb 
fontosságu dologról van szó, holott adatszerüleg 
igazolni lehet; valóságosan a kétszer kettő bi· 
zonyosságával, hogy Magyarország anyagi sorsa 
pár év alatt mily előnyösen alakul át, ha végre 
áttérünk a népek és nemzetek természetes jo· 
gára, az önrendelkezésre. 

Adatszerüleg bebizonyították ezt a keres· 
kedelmi és iparkamarák képviselői az évek 
előtt tartott vámtarifa·ankéten és adatszerüleg 
kimutatják ezt most is, ujabb fölterjesztéseik:· 
ben. Annál szükségesebb ez, mert adatok nél
kül, alap nélkül, komolyság nélkül ugyancsak 
hangzanak az eltérő hamis elméletek. Amint 
elhangzott Pozsonyban, a gazda·kongresszus 
megnyításán az egyik legünnepeltebb agrárius 
vezérnek, Dessewffy Aurél grófnak kül<ln5s 
észjárásu megnyitó bt>széde. Különös főleg 

abban a részében, ahol a gróf kiegyezést 
akar Ausztriával. de nem olyat, mtnt az eddigi. 

Szinte hihetetlen volt, hogy Dessewffy 
Aurél azt mondta volna, amit tegnap a pozso
nyi sürgöny·tudósitások k5zöltek. Pedig azt 
mondotta csakugyan. Most már az agráriusok 
lapja adja közre a beszédet szó szerint. Es igy 
valósággal ezt nyilatkoztatta ki: "az eddigi 
vámtarifában és szerződésekben azt láttuk, 
hogy nincsenek mezőgazdasági érdekeink kel· 
lőleg megóva és az ipari érdekek tulságos vé· 
delmével szemben sem volt meg az arány 
a mezőgazdasági termelés érdekeinek megvé
désében." 

Tán fölösleges, hogy ennek a nyilatkozat· 
nak tarthatatlanságát bizonyitsuk. Egyszerüen 
nevetseges, de azonkivül megdöbbentő is, hogy 
a magyar főur ae ipari érdekele tulságos védel· 
méról panaszkodik. Jól értsük meg: a magyar 
ipari érdekek tulságos védelméről. Vajjon mit 
szólnak erre a magyar iparosok? Ők is nyi· 
latkozzanak: érzik-e a tulságos védelem bol· 
dogsággal elárasztó áldásait 1 Nyilatkozzanak, 
hogy könnyen élnak·e, boldogulnak-e, gaz· 
dagszanak-e a tulságo3 védelem hatása alatt, 
melyet sajnálni tetszik tőlük Dessewffy Aurél 
grófnak. 

És sürgős ez a nyilatkozat, nehogy az ag· 
ráriusok egyoldalu kinyilatkozásának nyomán 
haladjon a kormány. 

semmi más, csak asszony ... Az ifjuság ha· 
tára ez! 

Lassan felbontogattam a leveleimet. Semmi 
baj, készülnek otthon a szürethez, jó volna 
már bazamenni, m~rt lopja a sok cseléd a gaz
dát. Jó volna ! Bár soha ki se mozdultam volna 
az én akácfás viskómból, nem sürgetne most 
a lelkemheu egy süketítő, erős, zajongó rém
kiál tás : haza, haza ! 

Egyszerre valami ötlött az eszembe. Benyi· 
tok a másik szobába, az asszony épp vacsorát 
akart készíteni. 

- Margit, magyünk haza. Baj van otthon. 
Félóra mulva itt a kocsi az ablak előtt. 

Hej, de nehezen ment ez a pár szó. 
Mintha nem értette volna meg mindjárt. Meg
állt, rám nézett, még a:r.. a dolgos két keze is 
megmerevedett és szinte megs1akadt a lélekzete. 

- Most, éjjel 'l 
- Most. 
- Tudod, hogy hol az állomás 1 
- Száznegyven kilométer. Sok, de menni 

kell. Azonnal. 
Nem volt egy szava sem. Csak összerakta 

kicsinyke holminkat, csendesen készülődött és 
nemsokára mtmdta is, hogy most már mebe
tünk. Akkorára kocsit is keritettem. Rengeteg 
pénzt, egész kis vagycnt kért a furfangos gó
bé, de még én örültem rajta, hogy eljött. Az· 
után megindultunk az éjszakában, ugy kilenc 
óra felé. 

Tudjátok, hogy mi az : Egy boldogtalan 
asszonnyal neki indulni a görgényl havasok
nak éjnek idején, mikor alszik már arra a~ 

• 
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Egyről-másról. 
(Usn hangulat. - A Nagyasszony ewaléke. -
Kiállitások, kongresszusok. - A "K6bi-kasn· 

n ó." - .A miniszterelnök portása.) 
- Ll .Anuli Köeli:mg tudóeitójátó1. -

Budapeat, szeptember 13. 

Most már, hiába is tagadnók, ősz vaB. Hi· 
degehb a napfény, korábban köszönt be az est, 
az árnyak megnőnek és büvös szellő kényszerit 
rá, hogy fölhajtsuk a kabátunk gallórját. A 
szivekre pedig reászállt a korai ősz minden 
szomorusága, melankóliája. A szerkesztőségek 

asztalain halomra gyültek az őszi versek s ba 
a hervadás hangulata ilyen szapora lesz - to· 
vá bbra is, az őszi dalokban, akkor n em kell 
félni a téltől: lesz füteni való elég. 

Hullnak hulldogálnak a:falevelek és nemsokára 
megjön a köd is, a sürü, nyirkos őazi köd és 
elföd minden szint, minden fényt, meleget és 
ragyogást, a mivel a nyár megajándékozta a 
szinre és h!lngulatra szomjas emberiséget. 
Mondjunlc bucsut az álmok éjszakáinak, a szep· 
temberi alkonyat hüvönssége a valóságra int.: 

Hogy beleiHUr az 6sz fájdalmas hangulatá· 
ba a mi szomoruan nevezetes szepteiJ'lberi ün· 
nepünk, a melynek fordulóját a héten ültük 
meg kegyeletes emlékezéssel l Hogy rendült 
meg az egész ország valami rettentő fájdalom· 
ban, mikor hírül jött, hogy elvesztettük a leg· 
nemesebb, legjobb asszonyt, Yagyarország ál· · 
dottszivü királyasszonyát. A kegyetlen · birre 
följajdult az ország s megreszketett völgy, ha· 
lom, és róna. E héten, a genfi marénylet gyá· 
szos évfordnlóján, a megdicsőült nagyasszony 
emlékének áldoztunk t1 a szomoru emlék kllo· 
pott szivünitből minden verőfényt, a mit itt fe· 
lejtett a nyár. 

· De li nyárnak ime vége és egyszerre nagy 
liiktetéssel indult meg az élet az egész nna· 
Ion. Miutha mindent, a mit a holt szezon alatt 
mulasztottunk, egyszerre akarnánk behozni. 
KiálUtások nyilnak meg az ország nyugati és 
déli határszélein és a kongresszllilor:nak se sze· 
ri, se száma. Volt gazda-kongsesszus, molnárok 
erdőtisztek, orvosok kongresszussa s a jó ég 
tudja, miféle koneresszus még. Szóval a ta· 
nácskozások hete volt a mult ll ét ; hogy a sok 
beszéd talajából ki fog-e sarjadni valami ered· 
mény-vlrág is, az már más kérdés. Majd megváliic· 

ARADI KÖZLÖNY. a 

Országos iparkiállitás Aradon Nem más az ilyen kongresszus.:;, mint a 
nagyok iskolája, a felnőtteké, a kik összegyül-
nek, hogy meghallgassák egymást a a hallot· (A.• arad.ltparte.tftle1 nac7••ahA11a 1ene.) 

takból tanuljanak és tapasztalja.nak. Iskola biz - Ic& Arudi .Köelimg tudót!ltóJátóJ. -
ez, a mely az idejére nézve is alkalomszerü, Arad, neptember 13. 
tartván az iskolai év elején, hogy majd, ha be- Nagyszabásu tervnek eszméjét penditi meg 
zií~ul az esztendő, az eredmény megmutassa, ki az aradi ipartestület. Mozgalmat akar inditani 
mennyit okult a leckébőL annak érdekében, hogy Aradon nagyobbszabásu 

Szóval az élet tanulóinak iskolája is csak iparkiállittis f'endeetes.o'(ét az ország minden ré· 
olyan, mint az ifjaké: tanulni s azU.n vigyázni széböl való iparosok részvételével. 
kell. Egyelőre azonban csak tanulBi kell. Fő· Ez az iparkiállitás, melynek eszméje most 
leg az ifjuságnak. S folyik is már a tanulás merült csak fel, országos lesz, bár a eimben ez 
er6sen s hogy semmi kétségünk se legyen az nem lesz kifejezve. 
iránt, hogy az iskola él és müködik: megszü· A rendezendő iparkiállitás cime: "Alföldi 
letett az els5 Iskolai affér is. Arról a nagy· iparkiálitá.s Aradon." 
me.r;ó utcai tanArról van szó, a ki nem talál- A kiáJUtás eszméjét több fontos körülmény 
ván más módot, ugy helyezte el az I. a), b), támogatja. Aradon nehány év óta az ipar terén 
c) és d) osztály növendékeit, hogy az a) és b) sulyasan érezhet-5 pangás AlJott be. Ezt az ipa .. 
osztályba tette a katholikusokat, a c) cs d) rosság vezetői természetesen nem nézhették ösz. 
osztályba pedig a zsidókat. A diákhumor el is szetett kézzel, hanem keresték az orvoslás esz. 
keresztelte már ez utóbbi két osztályt "K6bi- 1 

közeit. 
kaszinónak." Szóval a professzori bölcsesség A sulyos ipari pangásnak két oka van. Az 
kitett magáért. A kik a politikát intézik min· egyik az Arad víkékén lábrakapott s tulságba 
denben a le~liberálisabban intézik a fel~kezeti vitt lokálpatriotizmus, Az aradi épit~·iparosok 
ügyek dolgát, bogy semmi surlódás ne legyen, még nehá~y évvel ezelőtt nemcsak: Aradon és 
hanem teljes összhangzatos béke. Ám a mig a Aradmegyeben, de az ez-ekkel szomszédos me· 
polit~ka vezérlő férfiai csinálnatnak akármit gyékben is uralták a helyzetet. Alig volt mesz.. 
addig jön egy ~aplntatlan tanár és a saját kü: sze vidéken épület, melyet nem aradi iparos 
1Bn politikai esze szerint szeparál felekezetek épitett. Mikor kiadták a jelszót, hogy pártoljuk 
szarint s elrontja, a mit okos fej kieszelt. a helyi ipart, az aradi épitő-iparosok visszavo. 

Ha már a politikáról van szó, eláruljuk, nultak Arad városra. Másutt csak nagy rílkán. 
hogy ki most a legkeresettebb politikus ez or- kapnak ma már munkát. 
szágban. Semmi kétség, a miniszterelnök por· A másik oka a hanyatláso ak a vigéctörvény. 
tása. Ez a jó ember fogadja mostanában a Különösen és főképpen a butoriparnál mutatko
honatyákat és a lapok politikai tud6sttóit. 6 zott a vigéctörvény miatt nagy visszaesés. 
ad fölvilágositást a felől, hogy ki járt a ml· Például az aradi butoriparosoi nemcsak a.z 
niszterelnöki palotában, ki volt, ki van és ki ~gés~ Délmagyarországot, hanem még Erdélyt 
lesz a miniszterelnöknél. Mert fontos ám ezt ls elarasztották butorokkal, birt és nevet sze
tudni annak, a ki tudoia akarja, hányadán rezve ekként az nradi iparnak. 
állunk a kiegyezésset Nagy megbecsülésben Mióta azonban az aradi butoriparosok·meg· 
is van most része a derék portásnak minden· bizottjai nem gyüjtbetik vidéken a megrende
felé, sonn a véleményét is megkérdezik. s léseket, azóta az aradi butoripar válság előtt álL 
alighanem 6 az a sokat emlegetett "lapunk - Most arra törekszik ez ipartestület, hogy 
egyik előkelő barátja", a ki az ujságok tudó· Aradot vidéki ipari empórlummá fejlessze, ami 
sitói előtt rendesen nyilatkozni szokott. főleg azért szükséges, mert Budapest a vidéki 

Szóval: ő a "beavatott hely", a "jól ér· ~par_ rovására rendkivül kifejlesztette a maga 
tesült kör", az "illetékes fottás" stb. s mlnd- 1parat s lehetetlenné teszi a vidék versenyét a 
ezek' tetejébe mÁg - portás is. Az Isten él. fővárossaL 
tesse! Az aradi iparosoknak tebát meg ke11 mu· 

tatniok, hogy első helyen állnak, ide kell Mes· 
getoiök az orszá.g összes iparosait, hogy meg

~~ész Tilág és esak az lstenkisértő vakmerőség . isn:~retlen .melegséget érez a keblében és meg· 
virraszt egy ('.Söndesen poroszkáló parasztsze· ny1hk a sz1ve és csak ugy patakzik: belőle az 
kéren ! Gyönyörü, mámorító volt az éjszaka. érzés,_ szeretn.é az egész lényével átBlelni, meg· 
Holdvilágnak ls kellett volna lennie, de abból égetm az ő szerető párját, hogy elmondja neki 
nem láttunk semmit, állandó felhőfátyol kötötte megéreztesse vele legt1tkosabb és legragyogóbb 
be a szemét és csak ugy halványan derengett eszményeit 
el?ttünk: a fehér erdei ut. Ilyen bámulatosan Mikor már azt bittük, hogy mindent el
seJtelmes, tompán ragyogó volt az éjjeli leveg<> mondtunk egymásnak, egyszerre megnyílik va· 
most, csakhogy szeptemberbe [fordult már az lami rejtett csatornája az örökkévalóságnak és 
id6 és a havasokról csipős lehellete jött felénk pazarul ömlik boiöle a poézis kifogyhatatlanul 
az ormokon pihenő székely Eolusnak. csörgedező kristályvize . . . Szó. beszéd nem 

mutassák a fogyasztó közönségnek az aradi ipar 
főlényét a többi felett.• 

Ezek az indokok tették szükségassé az 
iparkiállitá~ rendezését Aradon. 

Az ipartestület vezető férfiai örömmel ka· 
rolták fel a t~rvet. Az ipartestület hétfői ülé· 
sén el fogják határozni, hogy az illetékes em. 
bereket és hatéságokat, a kereskedelmi és ipar· 
kamarát, a kereskedelmi testületet, a főispán t, 
a polgármeatert a kiállitás ügyének támogatá· 
sára kérik fel. Egyuttal megkeresik a kormányt 
anyagi hozzájárulás végett. 

Hogy összeszorul ilyenkor az a néhány is igen kell ide. Csak azt érzem, hogy a mel· 
ember, akinek közös sorsa fölött csak a ha- lettem ülő, édes uszony gyöngéden l.)dahajtja 
talmas erős gondviselés órkMik fenn, valahol fejét a vállamra éa megreszk:etteti a lelkemet 

A kiállitást az 1904. tvre terveeii s való· a képzelhetetlen magasságokban l N"essziról rej- ez a néhány hang: 
tett hegyszakadékokból hosszu, vontatott üvöl· - Kis uram, 
tés hangzott felénk. AZ asszony ilyenkor meg- baj 1 . . . 

ugy·e, már nincs semmi szinü, hogy a törvtnyseéki paleta és a nyári. 
seinház köeött elterülő Marospa.rton lesz a kiál· 
litás. Ha ez a hely nem leone kapható, akkor 
a városliget s a vásártér lasz a kiállitás te· 
rülete. 

rettenve ~érdezte: Bs visszasimogattam az arcát, szeretó, me· 
- M1 az 1 Kutya 'l Jeg piHantással: 
- A'biz toportyán féreg, asszonykám, - l - Nincs, nines ... 

mondta a góbé. - Lesz velük baja odafenn a Arra lehajtja a fejét és a hogy megin-
pakulárnak, mert neki szól ám ez a finom mu· dulnak a könyei, remeg belé az egész tes
zsika . . . te, elfojtott zokogása hallik és érzem, hogy 

Es a mint tovább mentünk, mindig jobban csendesen, pihegve odanyugtatja vergődő lel· 
be az éjszakába. measze elmaradt a lakott két az összefogott kezeim közé, hálásan mind· 
vidék és csupa nyers természeti erő varázsla· örökre . . . , 
tos bübája nehezedett a mellünkre, elszorult a • 
szi vünk, és valami tiszta, kimondhatatlanul Soká ültünk még együtt, mtnd a hárman 
édes vágyakozás v:ont bennünket egymás felé, éjszaka imidó szövetségesek. Nagyot fordult 
közelebb, még közelebb, érezvén, hogy mi már odafönn a gBncölszekér és valami suhanó 
igy fogjuk végigjárni az egész életet ... Es szell<> szeliden rázogatta arcunkra a hervadó 
ekkor történt az, amit talán nem is tudok el· levelet. 
mondani nektek. Magától jön ez az érzés, hir- - .Menjünk aludni! 
\elenül, meglepően. Az ember egyszerre valami 

A kiáilitáson, mint említettük, az " összes 
magyarországi önálló iparosok és gyárosok részt 
vehetnek, de csak olyan tárgyakat bocsáthatnak 
versenyre, meiyek kizárólag honi termékek. s 
melyak az iparnak bizonyos fejlődését mu· 
tatják. 

Legutoljára 1890·ben volt Aradon ilynernil 
kiállitás. A most rendezendő kiállitás azonbau. 
sokkal nagyobbnak és terjedelmesebbnek igér· 
kezik, mint az előbbi volt. 



A szerb királyi pár 
a z o r o • z c á r e l 6 t t. 

(A. uer• alko'&nuln7 teuaue•-*~• e~au.) 

- A3 Anult Kö•lönti tudósitójátóL -
Arad, szeptember lS. 

A szerb királyi párnak tervbe vett orosz
országi utjáról érdekes diplomáciai szenzá· 
elókat táviratoznak. 

A konakban visszafojtott lélekzettel vár· 
ják azt a napot, melyre az oroszországi utat 
vágárvényesen kilüzik. Nem mintha ez az ut 
akármilyen állampolitikai előnyökkel járna. Sán· 
dor király tisztán azért ragaszkodik a fogad
tatásboz, mert ez házasságának megadná a 
nemzetközi áldást, és feleségét, akin még most 
is rajongó ~neretettel csügg, Szerbi!in kivül is 
udvarképessé tenné. 

Az a bizonytalan állapot, melyben Drága 
királyné az idegen hatalmasságokkal valé vi· 
azonyában van, okozza hogy a királyi pár 
semmiféle külföldi utat nem mer kockáztatni, 
holott a királynak a legelső orvosok bosszabb 
karisbadt kurát ajánlottak, és hogy a külónben 
viruló egészségil királyné utolsó reményét 
Franceosbadba veti. 

" Ha már most a volt özvegy Masint Li· 
. vádiában a cári pár fogadja, akkor nem zá· 
;rulhatnak be előtte a többi udvarok kapui sem, 

Csakbogy mindazok után, amik eddig a 
szerb király házassága óta történtek, a konak· 
ban az illetékes helyről jövő félhivatalc.s bizta· 
tások dacára is még míndig némi kétely ural· 
kodik. 

Sándor király most tehát a jelen órákba~ 
egész csöndben készülődik, hogy .az utazás 
további elhalasztásának esetén Pétervárnak, a 

· külpolltika és evvel együtt a belpolitika terén 
leendő teljes szinTáltozással, megadja a fele· 
letet. Minthogy azonban ilyen szinváltozás a 
nép akaratával a multban és a jövőben egy
aránt homlokegyenest ellenkezik, legközelebb nyilt 
vagy titkoB alkotmány-változást fognalt rentluni. 

Egy bécs' lapnak Pétervárról feladott táv· 
irata a cár végleges határozatát hozza, amely 
szarint a szetb )c:irá1yi párt Livádiában fogadja. 

TAN ÜGY. 

"--q A T":J KÖZLÖNY. 

Az évi közggyülést október havában fog· 
ják megtartani Aradon. Itt mutatják be az 
egyesület uj alapszabály·tervezetét, a malynek 
előnye az lesz, hogy az egyesület tagjai egy· 
uttal tagjai lesznek az Eötvös-alapnak is. 

Az ülésen jelenvoltak Kovács Vince el
nöklete alatt: Haller Józsa, Ursitz Darinka, 
Iritz Aranka. Reinitz Anna, Bokor Alajos, Szöl· 
lősl István, Chrlstián János, Steinbruckner Fe
renc, Czobor Ottó, Almási Pál, Wagner Agos· 
ten, Cziráky Márton, Fülöp Endre, Maurer Mi
hály, Grünbaum Miksa, Pataki Sándor, Gregus 
István, Lautner Mátyás, Naidenbach Ödön, Ko· 
váts Ferenc, Hoffmann Miklós, Schwiegl Gyula. 
Pareán János, Korom József és Kőmives József. 

Bukarest botránya. 
(ll!g7 leAD7kereaked6 oé• ep ellen•oékl aJ•Ac·) 

- Az Aradi Ködihtg iudósitóját<JI. -

Arad, szeptember lS. 

A ro:nán főváros közönségét élénken fog
lalkoztatja egy leánykereskedő botránya, amely· 
nek ügyébe egy lap is belekeveredett. 

A bukaresti rendórség zsarolási kisérletnél 
lepte meg az ."Adeverul" egy munkatársát As 
kiadóhivatali hivatalnokát, kiket letartóztatott. 
Ezt helyes*m tette, mert a hirlapirói zsarolás 
ellen alkalmazott szigort mindenütt helyeslés· 
sel fogadnák. Csakhogy, sajna, az az egyéni
ség, kit a rendórség az "Adeverul" emberei
nek kalózkodása ellen oltalmába vett, nem olyan 
ember, a ki részvétet érdemelne. 

Az illető neve .Ausbruch, kinek sokoldalu 
gonosztevői pályafutásánál nemc.:iak az "Ade
verul", hanem több más lap is a visszautasító 
részletek egész sorozatát hozta nyil vánoss:'igra. 
Tanu vallomások és iratbizooyitékok azzal ter· 
helík ezt az embert, hogy egy bukaresti fiatal 
leányt csábitott el anyjától és Buenos-Ayres
bap, honnan aztán különbözö biincselekményei 
miatt menekülnie kellett - egy rosszhirü ház· 
nak adta el. 

Az ,.Ad•}verul" egy munkatársa és kiadó· 
hivatalbeli hivatalnoka ajánlatot tettek e go
nosztevőnek, hogy jó pénzért megakadályoz
zák, hogy gonosztetteiről további cikkek meg
jelenjenek. Ausbruch ezt tudomására jutatta 
ügyvédjének, ki egykor prefektu3 volt és je· 

A tanitók gyülése. lenleg a kormánypárt tekintélyes tagja és ez 
·-As .Aradi KözUJnv. tudóattójátóL _ utóbbi, összaköttetései rMén kieszközölte, hogy 

Arad, szeptember 13. a két zsaroló, kik a zsarolást lapjuk tudtán 
Érdekes Ulése volt ma az Aradvidéki Ta· kívül üzték:, saját l"ermébe esett. 

oltóegyesület igazgatóválasztmányának, melyre A dolognak nem lenne semmi különös 
az egyesület tagjai közül igen sokan megje· fontossága, de mégis sajátságos világosságot 
Ientek. vet a bukaresti rendőri állapotokra, hogy az 

az ülés megnyitása után az elnök részle- á11lamügyészség egy ellenr.ék1 lap két. aláren
tesen számolt be az egyesület által a kiskoruak delt alkalmazottjának a lel~plezése végett egy 
erkölcsi védelmében indttott mozgalom sikeré- h!rhedt gonosztevő segítségét használja fel, ki 
:r6l. A Tanit6k Orseágos Bizottsága elfogadta az egy egyszezü zsarolásnál sokkal sulyosabb bün 
egyesiilet inditványát is. lgy most már az ügyet miatt van vád alá helyezve: R~zel az eljárással 
nemsokára Wrvényjavaslattal intézik el. a rendőrség azt a gyanuját kelti fel, hogy egy 

Ugyl.nesak részletesen ismertette az ~ötvös· neki kellemetlen lap megrendszabályozását sok· 
alap és az vrszágos Bizottság válságát is, me· kal fontosabbnak tartja, mint egy közveszélyes 
lyet azonban Ujváry Béla és Bomlyay József gonosztevő üldözését, kiről az ellenzéki lapok 
megválasztásával egy időre sikerült eltolni. azt állitják, hogy csak azért van még sz·1bad· 
Vannak ugyan még, kik ezzel a választással lábon, mert pénze van és mert ügyvédje be
megelégedve nincsenak, da a tanitóság több- folyásos ta!lja a kormánypártnak. 
sége, különösen a vidékiek:, nem fogják en- Mint Bukarestból ez ügyben ujabban . je· 
gedni, hogy ez intézmények~t személyi bar· hmtik, az ." Adeverul'' Két letartóztatott alkal
cok akadályozzák meg fejlődésükben. mazottja, Castelan munkatárs és Munteanu ki· 

A tanitók: fizetésrendezésénél általános volt adóhivatali tisztviselő biztosítékot ajánlottak fel 
az az óhaj, hogy a tanítókat is osszák be az szabadlábra helyezésük fejében. Miután Aus
állami tisztviselök közé 1400 korona kezdő fi- bruch 50.000 lei kárp6tlást követel, Stelian 
zetéssel. Popeseu vizsgálóbiró ez összegben állapitotta 

• Ezután foglalkozott a választmány azzal, meg a két letartóztatott általletétbe helyezendő 
bogy K0ssuthLajos emléke iránti kegyeleté- bit.tosi!ék nagyságát. Persze ezek nem képe· 
nek mily módonadjon kifejei:é:st. Erről lapuok sek ekkora össze~et beszerezni, s miután az 
más helyén irunk. l ,,Adeverul" tu!ajdonoi!a, ConstMiliA nem mutat 

1902. szeptember H:. 

hajlandóságot értük ez összeget lflfizetni, tehát 
egyelőre a hüvösön maradnak. Ami Ausbrusb. 
ügyét illeti, Saveseu vízsgálóbiró, ki a vi:mgá· 
latot vezeli, tegnap 15 tanut hallgatott ki eb· 
ben az ügy ben. 

Vizsgálat . 
a dévai mandatum ügyében. 

(A. Kurla lta'&Ar•••ta.) 

- M Aradi Közlimg tá.Yirati érteellléee. -

Arad, szeptember 13. 

A kirá'yi Kuria a dévai mandátum ellen 
benyujtott petició ügyében elrendelte a vizs· 
gálatot. 

Arnikor a torontáli fóbpánná Irinevezett 
Bethlen Miklós gró( helyébe Bucsay Kálmánt 
nevezték ki Hunyadrnegye főispánjává, ezzel 
megüresedett a déval kerület mandátuma. A 
május 30-án tartott választáson gróf Thoroukay 
Miklóst választották meg dr. Réthy Lajos tan· 
felügyelővel szemben, aki 155 szavazattal ma
radt kisebbségben. A vesztes párt megveszte· 
getés, etetés-itatás é~ a választás elnökének 
törvényszegése miatt peticiót udott ba, melyet 
kedden Paiss An -'or elnöklésével kezdett tár
gyq.lni a Kuria választási tanácsa. 

A petíció szerint mikor a dévai maodátum 
Barcsay Kálmán főispáoná történt kínevezésé
vel g tZdátlmná vált, a hunyadvármegyei uj 
főispán gróf Thoroczkay Miklósnak megigérte, 
hogy örökösévé teszi. hlső ,or ban megnyerték 
céljuknak Farkas Béla dévai ügyvédet, akinek 
közjegyzóséget, maodátu·"t10t és egyéb ajándé
kot igértek. Farkas, bár a . választás elnöke 
volt, valóságos kortesszolgálatot teljesített, elki· 
sérte a jelöltet utjaira s a választás napján 
számos törvénytelenséget követett el, csakhogy 
jelöltjét győzelemre juttassa. Az etetés-Itatás 
oly ballatlan mártékben folyt, mintha nem is 
lenne uj törvény a választásról. A korteslako
mákon, melyet mindenütt Thoroczkay pénzén 
rendPztek, ott ·volt a jelölt, a mostani képvi
lő is, kisérve a közigaz.gatási tisztviselők gár· 
dá jától. A peticionálók meghatalmaz ottja a rés~
letek fölsorolása után arra kérte a kuriát, hogJ 
az abszolut okok alapján mondja. ki a válasz
tást érvénytelennek, esetleg a relativ okok fi· 
gyt~~lembe vételével jelentse Ki, hogy az abszo
lut többséget Réthy Lajos kapta. 

A győztes párt viszont ellenkérvényt adott 
be, azt hozván fel, hogy a tanfelügyelő ellen· 
őrzése alá tartozó iskolákban megbuktatással 
fenyegette azokat a gyerekE-ket, akiknek szü
lei nem szavaznak Réthyre. 

A mint fővárosi tudósítónk táviratozza, a 
gróf Thoroczkay Miklós orsz. képviselő mandá· 
tuma ellen beadott peticzió dolgában a kuria 
l. választási tanácsa ma délben birdette ki ha· 
tározátát. A kuria a petició több vádjára vo
natkozólag elrendelte a bizonyitás felvltelét. · 

Elrendelte annak bizonyítását, hogy Tilo· 
roczkay Hompol fuvarosnak 40 koronát tizetett 
fuvardijban, hogy a fókorteseknek pénzt adott 
szavazatok vásárlására, több etetési·itatási 
esetre, a választási elnök visszeéléseire, to· 
vábbá a főispán és azoigabirák presszióira ·vo· 
oatkozólag. 

Elrendelte a .mria a bizonyítást az ellen· 
kérvényben felhozott etetési-itatási, vesztege
tési esetekre és a barátoknak azon fenyeg~tú
seire vonatkozólag, hogy a választ6k J[yerme· 
kéit mind megbuktatják, ha nem Réthyre sza· 
vaznak. A vizsgálat teljesítésével kolozsvári kir. 
táblát bizta mrg a kuria. 

• 
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SZINHAz ÉS IRODALOM. 
* Az aradi szintársulat tagjainair névsorát 

Zilahy előleges szinházi jelentése nyomán a 
napokban köz<5ltük. Mint az igazgató most 
értesít, jelentéséből véletlenül kimaradt a 
kar néhány tagja. Kimaradtak a női karból: 
H. Fekete Aranka, Jékey Aranka, Hajnal Ilona ; 
a férfí.karból: Kőszeghy Károly, Nagy Sándor. 
A női kar tizenhat, a férfi-kar 15 tagból áll. 

* A szinházi plakátok. Zilahy Gyula. szin· 
igazgató bemutatta a tanácsnak azokat a táb
lákat, melyeket a középületekre akar elhelyezni 
a kiragasztandó szinlapok számára. Az igazgató 
a középületekre harminc ilyen táblát tervez, 
mig a magánházaKra hetvenet. A tanács a 
táblamintát szerfölött nagynak találta, s az en· 
gedélyt nem adta meg. 

"Törvényes intés" 
Kossuth eskiivóje miatt. 

(ED Ko••uth-rellkvia.) 

- Az Amdi Közlimv tudósitójától. -

Arad, szept&mber 13. 

Érdekes relikvia került most nyilvános· 
ságra Ftichtinge.r Elek dr., a közigazgatási bi· 
róság ltélöbirája révén, annak a bjvatalos le· 
vélneic fotograi másolata, amelyben Pest vár· 
megye egykori alispánja Dubraviczlcy Simon 
meginti .F eichtinger Domokos pestbel városi plé· 
bánost, aki összeskette Kossuth L:~jost és Mesz· 
lényi Teréziát. Azért részesült megintésben, 
mert a vegyes házasságnál passiv a.~sistentiá· 

val járt el. Az intő levél igy sl.ól az eredeti 
helyesirással : 

Fő Tisztelendő Prépost 
Feichtinger Dominileus Urnak, 

Szabad Királyi Pest Belvárosi Egyház 
Lelkészének ezen Intő Levél törvényesen adas
sék. 

Intendő Pesten. 
Aján1om hivatalbeli szolgálatomat a Fő 

Tisztelendő Urnak! 
Tábla Biró fl1áy András, Gróf Ráday Ge· 

deon, Tábla Biró Szombathelyi Antal, és 
Szentkirályi Mórie Urak - mint KossuLb 
Lajos Ur, és Meszlényi Terézia Kis·&Rszony 
egybekellésére meghivott Tanuk, Tekintetes 
Pflst Megye Rendeinek panaszkép azt ad ák 
elő: mikép Fó Tisztelendő Ur nevezett jegye· 
seket minden jelen voltak botrányára, a R. 
Catholica Egyház szokott szertartásai elmellő
zésével Paplaka egyik mellék azobájában 
akkép eskette egybe, - hogy tőlük a R 
Catholica hit tanjal e Sacramentomi kötésé· 
nél nélkülözhetlen átdást megtagadta, 

Mivel pedig Honi él5·Törvényeink, jele· 
sen pedig az 1781. évi 26 ik Törvény Cikkely 
vitágoRan rendelné: hogy a' Vegyes házas· 
ságoknak a' a Római Gatholiens Lelkész 
előtt kellessék kötetni. 's azok ellenében 
bár melly akadályt görditeni tilos légyen. 

Amálfogva Nemes Pest Megsének kö
zelebb mult I840·ik Évf 6470-ik számu vág
zése erejév l 1647-ik év 14·ik Törvény Cik· 
kely rendelete szerént - ezennel törvény
szerüen megintem a· Fő Tisztelendő Urat, 
hogy panaszlott esketési eseményt - általa 
legjobban esmért uton helyrehozni, 's ekkép 
kérdéses panaszt - jelen törvényes int~st 
végrehajtó Törvényes bizonyság előtt meg· 
:szüntetní törvényes kötelességén~k tartsa.
Többire e' törvényes - intés következmé
nyét kézhezadásától számitandó 15 nap alatt 
Tárván - vagyok, Pesten, Január 24:· 
én, 1841. 

a' Fő Tisztelendő Ur -
hivatalbeli szolgája 
Dub,.aviedy 8cmon, 

Pestrnegye alispánja. 
Ennek az int6l~vélnek eredetije a közigaz· 

gatási biró or édesatyjának, Feiebtinger Sán· 
dor dr. kir. tanácsos, Esztergom város volt 
f6rrvosának kezében van a ki 1840·ben kapta 
az orvosi dlplomát a pesti egyetemen s a kl 
az esetre még ma is igen jól emlékszik, mert 

o· vosnövendék korában nagybátvjánái, a pest· 
belváresi pléeánosnál míndennapos volt. Fönn
tartotta vele rokoni összekőttetését akkor is, 
a mikor Feiehtinger Domokos már pozsonyi 
kanonok .volt. Emlékszik, hogy Feichtlnger 
Domokos az intőlevélben kivánt helyrehatást 
nem teljesítette, a miért hatszáz forint birság~ 

ra itélték, a mely összeget az akkori primás, 
Kopá~sy János fizetett meg helyette. 

Száz babérkoszorú. 
(Lev~l u aradi hoav~deoe&ülethez.) 

- Az Amdí Kb'zlöny tudósitójától. -

Arad, szeptember 13. 

A ki majd megirja a történetét annak a 
nagyszerü ünnepnek, a melylyel a magyar ne.n
zet Kossuth Lajos születésének százéves for
dulóját megüli, tBbb olyan epizódot örökithet 
meg, a malynél a hazafias lelkesedés eredeti, 
megható formát talált az ünneplésre. Ezek kö· 
zött az epizódok között érdekesség, mint a ha· 
zafias megnyilatkozás dolgában az elsők közé 
való lesz az a mód, a melyet Sárváry Samo, 
szilágysomlyói p··Igár keresett a maga kegye
letének lerovására. 

Ezt a módot elmondja az alábbi levél, a 
melyet Sárváry Samu az aradi 1848t49 es hon
védegyesület elnökségéhez intézett. Szól a le· 
vél eképen: 

Tekintetes Elnök Ur ! 
Van szerenesém b. tudomására adni, 

hogy Kossuth Lajos bazánk nagy fiának szü· 
letése százéves évfordulójára elhatároztam, 
hogy szát babérkoszorut belyezzek el a nem
zet nagyjainak szobraíra és sirjaira. 

Ezen koszoruk közül harmintat stántam 
Arad városának. A tizmhárom vértat~u szob· 
rára tizenhármat teszek, Lenkey János sir· 
jára egyet, a honvéde" si1jára egyet, a vest· 
t6helyre egyet; ez összesen 16. 

Tebát kérem, méltóztassanak engem t'ir· 
tesiteni tizennégy 1848/49-ilci tisztt·ól, a kik 
Aradon vannak eltemetve. De olyan sirokat 
méltóztassanak lehetőleg megjelölni, a kilc· 
nek sirjaira könnyen rátalál;..atok, ha Aradra 
utazom a sirkoszorukat elhelyezni. Szives· 
kedjék mindenik tisz',nek a nevét föl jegyezni, 
a kik ezen 14 koszoruból részesülni fognak. 

A tek. elnök urnak 
alázatos &zolgája 
Stírváry Samu, 
(Sz i lágy somlyó.) 

Az aradi 1848-49 iki honvédegyesület tel· 
jesitette a derék szílágysomlyói ember kiván
ságát, de összesen csélk hét sirt tudott meg
jelölni, mint a me1vf'' "·~n szabadságbarel hon
védtisztek nyugsztulQ.. ·~zek: Koset"a Gábor, 
Bász Sándor, Jankai József, Bortobágyi Jó. 
zsef. Nagy József, Némethy Károly, Erd6si 
A.ugusetis Ferenc. A többi hét koszoru való
szinűleg már altisztek sirjára kerül. 

Fölösleges dicsérni a Sárváry S>~mu elha
tározását. A vértanuk szobrának, a vesztőhely· 
neJe, s a névtelen bős6k közös sirjának, L•n· 
key Gábornak és a többi tisztek sirjainak leg· 
szebb ékessége lesz a ko~zoru, a melyet Kos
suth napján helyeznek az 6 kegyeletükre. 

·EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Meghivás. Ae aradi 1enekedveldl tgyt· 

1ülele ma, vasárnap d. e. 10 órakor a városház 
emeleti kistermében rendes évi köz~: yülést tart, 
melyre az egyesületi tagokat ez uton tisztelet· 
tel megllivja ae elnökség. 

(*) A Jókedv asztaltársaság sz~ptember 
14 én, vasárnap este hét ó.rakor Schrifft>rt Jó· 
zsaf nndég:lőjében, a Kossuth ünn .. p és az 
évi közgyülés tárgyában ülést tart, melyre a 
tagokat megbivja az elnökség. 

Döntés a tengerszem ügyében. 
(GaUcla diadala.) 

- Az Amdi Közllntg távirati érteanlése. -

Arad, szeptsmber 13. 

A Galicia és Magyarország határán 
levő vitás tengerszem ügyében ma dön~ 
tött a választott biróság. A biróság. amint 
előre volt látható, Galicia javára döntött, a 
mi Magyarországra nagy anyagi veszte
séget nem jelent, miután a tengerszem 
mellett levő vitás területek mezőgazdasá
gi termelésre nem alkalmasak, de szó fér 
ehhez az ítélethez, mert az egész birói 
eljárás, és ~ birósági tagok galiciai 
fogadtatása arra mutatott, hogy a lengye
lek biztosak voltak a maguk dolgában s 
csak komédiának tekintették az egész bi
rói eljárást. Az itélet most ennek a meg
erősítését foglalja magában. Ez pedig a 
magyar állami tekintély rovására esik. 

A tengerszem-kérdésnek egy hosszadalmas 
l858·ban eldöntött pör az előzménye. Az 
1858 iki pörnek tárgya volt ugyan a Podzsabie
és Balamon birtok határának' megállapitása; a 
Podzsabie-birtok a Salamon-féle magyar birtok .. 
ból a most vitás területet magának követelte 
azon a eimen, hogy magyar birtok lengyel ha· 
táron sohasem volt s igy a terület (a tenger· 
szem) a Podzsabie·bírtokot illeti. A pert a Bala· 
'"on örökösök nyerték meg, a tengerszem az 
övék marad s késöbb a mai birtokosnak: Ho
henloh~ hereegnek tulajdonába ment át. A má- • 
sik birtok időközben gróf Zajemseiy kezére ko· 
rült, de már tengerszem nélkül. A gyöny6rü 
Bial.\~a·vö]gy azonban nagyon ingerelte a gró
fot s addig bizgatta a szomszédos lengyel kis
birtokosságot, mig be nem tört a Hohenlobe bir· 
tokra. Zajomszky ezt könnyen elérbette; ~ 
ugyanis a szomszédaival is határ-pert folytat. 
ami a parasztságot nagyon ellceseriti, mert nin· 
csen elegendő pénze a pereskedésre. A gróf, 
hogy megnyerje őket tervének, méltányos 
egyezséget ajánlott, ha segitenek a tengerszem 
megszerzésében. A dolog sokáig huzódott, mert 
Zajomszky nem akarta elhamarkodni a dolgot ; 
összegyűjtötte adatait, llalzennel, a mostani 
osztrák előadóval, könyvet iratott a kérdéses 
területról s preparálta a delegáeiót. 

Az előkészületek után jött a betörés s a 
per, a mely a kormányt valósággal meglepte, 
ugy, hogy sebtében elkészítette az 1898-iki tör· 
vényt a nemzetközi biróságról s hozzáfogott a 
a per anyagának gyüjtéséhez. Ezt az örökséget 
vette át Széll Kálmán s leirt Szepes várme
gyének~ hogy a tengerszemre vonatkozó irato. 
kat sürg6sen szarezze be és küldje meg. A le
irat nagy riadalmat okozott, hiszen amit a mi· 
niszrerelnök kivánt, azt csak hosszu fáradtsi
gos kutatások után eszközölhették volna, ha 
lett volna hozzá elegendő pénz. Déne~ Ferenc, 
a Tátravidék egyik legnagyobb ismerője, hosz .• 
szu cikkben világositotta föl a mlnísztert, bogy 
kivánsága képtelenség, hogy csak itt-ott tud· 
nak majd valamit összekapkodni. Meg sincsen 
minden, mert az iratok legnagyobb része ren· 
dezetlen családi levéltárakban dohosodik, a mlk 
közü1 nagyon sokat meg is nevezett. A bel· 
ügyminiszter figyelembe sem ntte a jó taná
csot, összepakoltatta az 1858-iki magán per ak· 
táit s kiadta tanulmányozás végett. Ez tartott 
két esztendeig. Amit tehát lengyel részról bosz. 
szu évek tanulmánya, csalfasáKa s erőszakos· 
sága összehordott, azt kellett a magya.r elő· 

adóknak hiányos adatolrkal ellensulyozni. A 
magyar előadók eddig érveléseiket csak az 
ó·falvi adóbival könyveivel támogathatták, a 
mely kimutatjil, hogy a vitás 930 hold terület 
után mindíg Magyarország szedte az adót. Ez 
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a terület tehát föltétlen a mienk. A többire 
nézve az előadók a következőket vitatják pro és 
kontra: 

Mária Terézia idejében fegyveres kordon 
jelölte a határt, a ml'lly egybe esett a mi ál ta· 
lunk vitatott mai vonallal, tehát a magyarok 
birtokjoga már ekkor ellsmertetett. A't. erre 
vonatkozó akták meg is vannak a bécsi csá· 
szári levéltárban sok más irattal, amit a ki
rálynő akkoriban a határ megállapitása végett 
felvitetett. Csakhogy meggyengiti ezt az állás
pontot a II. József csál!:zár parancsára Leeger 
alezredes által készitett térkép, a mely a ha
tárt megint visszatolta. 1824-ben, mikor a len
gyel határbirtokokat a karoara eladta, vele adta 
a tengerszemet is. :Bibből is pör latt. de a ma· 
gyar birtokos beleunt a dologba s elaludt, hogy 
1858·ban ujra föléledjen. Ekkor megint Ma· 
gyarországnak juttatta a területet a kiküldött 
vegyes bizottság. 

Most, hogy Zamojszky h~rceg betörései 
révén ujra vitássá lett a kérdés, választott bi· 
róság döntésére került a dolog. 

A választolt biróság több hétig tartó ta· 
nácskozása alatt már hir jött a magyar állás· 
pont feladásáróL 

A ma~yar előadó Lábán Lajos dr. kir. ité· 
lőtá.blai biró egy ügyvéddel fo ytatott magán
beszélgetésében azt mondotta : ,.miként, tekint 
ve az uralkodó közös voltát, kár a lengyeleket 
igényeink folytatásával elle"ségeinkké tenni." 

Ez, valamint egyéb körülmények, előre m"g· 
jövendöltették azt, hogy a tengerszem-kérdés 
a magyar érdekek rovására Cog eldőlni. 

A mint Grácból táviratozzák, a tenger
szem-kérdésben ma hozták meg az itéletet. A 
választott biróság Galicia javára döntött 
és a né,qy viMs parcellát, az eredó-parcella 
kis részének kivételével, Galicia tulajdo
nának ismerte el. 

A pénzügyminiszter 
a tisztvisellik fizet4Ssrendezéséről 

(.1. miaJntertan6ea Uléaéböl •• 

- Az Aradi Közlöny távirati értes!llése. -
Arad, szeptember 13. 

A komtány fagjai ma délelőtt 10 óra
kor a miniszterelnöki palotában tanácsko
láera gyültek egybe, melpm a sasvári 
hadgyakorlatokon időző báró Fejet'Váryn 
kivül az összes miníszterek részt vettek. 
Báró Pejérváryt Gromon államtitkár he
lyettesítette a tanácskozásban. 

· A minisztertanács többek között egy 
régen vajudó ügygyel, a tisztviselő fize
tésrendezésével is foglalkozott. még pedig 
olyan formában, hogy a reménykedve, 
majd reménytvesztve várakozó tisztviselő
ket némi bizalommal tölti el az iránt, 
hogy a fizetésrendezésből és javitásból 
mégis csak lesz valami, ha mindjárt még 
olyan sokat nyel is a hadügyi molocn. 

A jövő évi költségvetés végleges ösz
szeállitása /volt egyéb ügyek me1lett a 
soron .. 

Lukác.~ László pénziigyminiszter itt a 
hivatalnokok fi.zeté~jaiJÜásáról szóló törnényja
vaslatot terjesztette elő és előadta, hogy a 
javaslat olyannyira igénybe veszi a pénz
ügyi budgetet, miszerint a kabinet, ha az 
egyensulyt nem akarja megzavarni, a többi 
tárcák butgetjének keretében megszoritást 

· kénytelen eszközölni. 
Mi' el az a célzat, hogy a pénzügyi 

háztartás egyensulyát meg kell óvni, ily 
értelemben várható a legközelebbi végle
ges megállapítás. 

A minisztertanács ezen kivül foglalko-
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zott a Kossuth-ünneppel és az orazággyü
lés őszi programmjávaL 

Széll Kálmán miniszterelnök ma reg
gel érkezett Budapestre, hogy a minisz
tertanácsban elnököljön, s még ma este 
visszautazott Rátótra. 

Följelentett aradi iigyvéd. 
(Feg7elml ell6rú a. ovvédJ kamBI'Aban.) 

- Az Aradí Közliiny tudósitójátóL -
Arad, szeptember 13. 

Két civakodó között a harmadik szokott 
nevetni a közmondds szerint. Egy aradi ügy· 
véddel azonban megesett az a kellemetlenség, 
hogy két gyóg~ szerész ügyébe árt va magát, 
6 járta meg. 

Az ügy az aradl gyógyszerészek ismert 
háboruskodásából keletkezett. Az ellenfelek 
ezuttal H?.j6s Arpád gyógyszerész és Ruzics Ist· 
ván droguista voltak. Utóbbi az állandó ellenfél, 
aki a hosszantartó s a feljelentések és felebbe
zések bonyodalmaiba vesző harcban mindig ott 
szerepfll, vagy mint feljelentett, vagy pedig 
mint feljelentő. 

Hajós Arpád egy alkalommal tudomást 
szerzett arról, hogy Ruzies magán személyek· 
nek csupán orvosi rendelvényre kiadható szere
ket árusit rendelvény nélkül. Bizonyiléka azon
ban nem volt s igy nem jelenthette fel. A bi· 
zonyiték megszerzésére megegyezett az emli· 
tett aradi ügyvéddel. Azt a tervet szőtték ki, 
hogy beküldenek valakit Ruzicshoz valamely 
meg nem engedett szerért s a kellő pillanatban 
majd az ügyvéd közbAlép. 

Ez meg is történt. Egy gyermeket küldtek 
a draguista üzletbe, a mikor a gyermek a 
szarrel kilépett s.z ajtón, az ügyvéd Jei aádig 
künn várakozott, leonstatáZta a meg nem engedett 
gyógycikk kiszolgáltatását. Erre az ügyvéd a 
gyermekkel együtt a rendőrségre ment s ott a 
droguistát bevádolta. 

Ruzics erre jelentést tett az aradi ügyvédi 
kamaránál s az "ügyvédi tiRztességbe ütköző 
CRelekményért" a fegyelmi eljárás meginditását 
kérle az illető ügyvéd ellen. A kamara fe
gyelmi választmánya falszólitotta a feljelentett 
ügyvédet a védekezésre, s ez be is adta védelmét. 

Ezek után a kamara fegyelmi választmá· 
nya most összeült, s a tényállás alapján, az 
eléje terjesztett vádindítvány meghallgatásával, 
az ügyvédet vád alá helyezte. A fegyelmi vá
lasztmány ezt az azzal az indokolással tette, 
hogy itt nem csupán ügyvédi, hanem egyéni 
szemponttól sem . járt el korrektül az illető 

ügyvéd. 
Ha az ügyvéd megnyugsziK: a határozat

ban, a fegyelmi választmány tárgyalást tüz ki 
s a kamara ügyészének vádja alapján ité
letet hoz, mely intés, pénzbírság, vagy 
felfüggesztés formájában szabhatja ki a bün
tetést. Ha azonban az ügyvéd nem ny1lgszik 
meg a határozatban, ugy az ü~ye a kir. kuria 
elé kerül, mely a vád alá helyezést esetleg 
megsemmisítheti. 

SPORT. 
+ Lóversenyek Nagyáradon. Nagyváradon 

szeptember, 20 án és 2 L-én tartják meg a lóver· 
senyeket, a malyekre most zárultak le a nevezé· 
sek s ebből következtethető, hogy az idei verse· 
nyek fokozotL érdeklődés roellett fognak lefoly
ni. Hiányzik a nevezésektől, a Tisza István hi· 
res istállója, mely mindig a legnagyobb diadalt 
aratta. Tisza István családi gyásza miatt az 
idén nAm is lesz jelen a versenyen A neve· 
zök köz'>tt az aradi gyepen sürün szereplő ne· 
v: k közül többet találunk, köztük nehányan 
aradmegyebeliek. Ezek : Fejér József, Czárán 
Zoltán, Ctárán János, Fulber th huszárfőb.adnagy, 
Olasz Elemér, Liptay Béla báró és még többen. 

1902 szeptember H. 

Aradi krónika. 
(Corm:l J. B. a politikus. - A qyermekronM 
n<Jtája. -A ba,nketek vasuija. - Hadász-re

miniszcencia.) 
Arad, szeptember 13. 

Cornil J. B. az at·adi gázgyár bucsuzó direk· 
tors egy alkalommal Aradon feszélyezett politikai 
helyzetbe került. Ennek ez a története. 

Valamelyik banket után, amikor kisebb tábo· 
rokra oszlottak a ft>kete frakkos urak, egy vendég
lóben összekerült egy társaság, köztük Cornil J. B. 
is. A banketról tr.egmaradt egy kis á.ldomásos han
gulat, amelynek hatása alatt egy forradalmi érzésii 
ujságiró fölköszöntötte Cornilt. 

- Ez a derék férfiu, aki a francia földön. a .• 
szabad köztársasági eszmék levegőjében növekedett, 
és a köztársasági érzések hevületével lelkesedik a. 
magyarokért . . • 

Körülbelül ez volt a tenorja a tósztnak. Cornil, 
aki egy szót se . értett belóle, boldog mosolylyal 
hallgatta. Bizonyára azt hitte, hogy az ó gázgyára 
érdemeinek máltatásáról van szó. 

Valaki aztán lefordította neki a felköszöntő t&r· 
ta!mát. Mihelyt megértette, hevesen fordult a felkö· 
szöntó urhoz: 

- Monsieur! Elóször is én nem vagyolt fran
cia, hanem belga. Másodszor, nem vagyok republi· 
kánus, hanem becsületes royalist a. Harmadszor . . . 

Itt már a társaságnak kellett közbelépni, hogy 
valahogy politikai afféc· ne legyen a tósztbóL 

* 
Hullnak a lombok, 
Szárad a rügy, 
Kosaras ügyre, 
Kosaras ügy. 
Romlik az erkölcs, 
Kora lejár, 
Kosaras hölgyre, 
Kapcabetyár. 

Kapcabetyár a 
Kapuba állt, 
Már kora reggel 
S este kivált. 
Zsenge teremtést 
Mind oda csal, 
Óva, hiába 
Inti a dal: 

Nem j6, nem j6, minden este 
A kapuba kiállni • . .. 

... 
A motor·kocsi közlekedés közigazgatási bejárá

sán nehány bus sóhaj szállt el a villamos vas11t 
miatt. 

Ifj. N:-uman Adolf ezt a megjegyzést tette : 
- Statisztikát csináltam: eddig nyolc banketet 

ettünk végig olyaa tárgyalások után, amelyeket & 

villamos vasut ügyében tartottak. Vajjon hány ban· 
ket van még hátra addig, amig a villamos vasut 
me~ lesz? ... ... 

Az aradi hadászegylet krónikájának, amelynek 
megirásával még mindig késnet a történészek, egyik 
vidám lapját tépjük ki az alábbi apróság megirá
sával: 

A hadászegylet egyik altisztje fegyelmi vétséget 
követett el. A Marosparton egy gyereket gyümölos
lopá.son ért, s erre rendőrnek adta ki magát s ki· 
vont karddal bekisérte a fiut. 

A rendórség panaszt tett, amire az a.ltisztet, 
aki békés időkben cipész volt, haditörvényszék elé 
állitották. Formális komoly haditörvényszék volt, egy 
hadász-altábornagy elnö klésével. 

A kihallgatások befejeztével meghoztáli: az ité· 
letet: N. N. egy évre megfosztatik t1 leard vist· 
Usét6l. 

Egy hét mulva siránkoz-ó asszony jön a hadász
egylet vezetóihez. 

- Ha istent ism.;rnek, adják vissza az uram
nak a kardot ! A mióta nem viseli a kardot, mindi,g 
a sodrófával hadakozik és az én hátamon tölti ki a 
keserüségét ! . . •. 

A hadászegyesület kegyelmet gyakoro1t, -'- ha· 
nem a kardviselés jogát nemsokára elvette nem· 
csak tőle, hanem az összes hadászoktól Fejérvárr 
miniszter. "' 
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Megakadályozott jegyzöválasztás. 
(Za't'arg6 TlUas•t·ók.) 

- Az Arudi Közlöng tudósitójától. -

Arad, szeptemher 13. 

Nem sokba multt hogy komoly, az ujszent· 
annaihoz h!.lsonló zendtiies Mm történt a na· 
pokban Szinityén. A nép erJszakkal megakaflá· 
lyoetc. a kitttzött jegyz6válasttást. s ha a jelen
volt szolgabitó tapintatosan nem jár el, talán 
véres eseményekre kerU! a doíog. 

A szinityeiek mint•.·gy há,·orn év óta ké
rik, hogy a községi jegyzói .1llrist, a nBly rájuk 
nagy terheket ró, stüntessék b:J é~ a községet 
a .earándi kó'rjegyzóséghez c::nitolják. Ez iránt 
több kérvényt nyujtottak be a j~rási főszolga
birónál s a megye alispánjánál, azonban a ha
tóságok a közigazgatás érdekéből nem találták 
a kívánságot teliesithetónek. 

Most a szinityei jegyzői állás megürese. 
dett, s ezt a szinityeiek kedvező alkalomnak 
látták kivánságuk teljesülésére. Biztak is benne, 
hogy a megüresedett jegyzői állást nl'lm is fog
ják ujra betölteni. 

Három héttet ezelőtt az elhunyt StlcaUák 
Béla örökébe Csorogár ltomulusz szinityei jegy. 
zót választották meg. 

A szinityelek azt várták hogy a jegyzői 
állás ezzel be is szüniir. Azonban a kisjenői 
főszolgabiró a pályázatot szabályszeriien kiirta, 
s annak értelmében tegnapelőtt kellett volna 
megtartani a választást. 

A választás vezetésére Édes Elemér kisje
n()i szelgabíró két cstmdőr kiséretében megje
lent a szinityei községházán s megkezdte a vá· 
lasztási aktust. 

Ekkor azonban a községháza előtt nagy 
tömeg nép gyűlt össze, a maly kiabált, zajong
va tiltakozott a választás megtartása ellen, és 
egyre fenyegetőbb álláspontot foglalt el. A hely
zet annyira elmérgesedett, hogy a legkomolyabb 
lövetkezménvektól lehetett tartani. 

Erre való tekintettel Édes Elemér szolga· 
biró az aktust fölfüggesztette s a vdlasztást 
bizonytalan időre elhalasztotta. Az uj választást 
valószinűleg erős csendőri fedezet alatt tartják 
meg, ha ugyan enQek az incidensnek hatása 
alatt nem veszik fontolásra a szóban forgó ál
lás be~züntetését. 

Az aradi gyermekrontó. 
(A. leUftgge•ztG batAro•at.) 

- Az .Amdi Kőzl/Jny tudósítójátóL -

A.rad, ezeptember 13. 

A közönség még a legkevésbé sem 
tért napirendre a legujabb botrány felett, 
me1ynek hőse Hallósy László városi se
gédtiszt. Ellene ugy a fegyelmi uton, mint 
a bíróságaál megindult az eljárás. · 

Mint ez másképen nem is történhetett, 
Institóris Kálmán polgármester felfüggesz

, tette állásától s erre vonatkozólag ma 
délután a következo határozatot adta ki : 
3580/1902. m. p. 

Árad sz. kir város polgármesterétöl. 

Hallóssy László irodai segéd.tiszt ellen 
több aradi polgár panaszt emelt amiatt, mert 
serdliló, iskolába járó leánygyermekekkel 
szemben nyilvános helyen szemérmet sért6 
tettet követett el, mi által azok erkölcsi ér
sületét mályen sértette és közbotrányt oko· 
zott. 

Miután ezen sulyos baszámitás alá es6 
vádak: a város lakosságának köznyugalmát 
nagy mérvben felzavarták s igy a hatósági 
uton való megtorlás már e szempontból is 
indokolt és kivánato3, a nevezett ellen az 
1886. XXIII. t. ez. 1. §·ának b, pontja alap· 
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jtín a fegyelmi vizsgálatot elr·endel(mt s a vizs. 
gá.Iat vezetésével Berece Ferencz alkapitány 
urat ezennel megbizom. 

Miután pedig a vád tárgyát képez5 tett 
oly mérvü botrányt okozott, hogy a hivatal 
tekintélye érdekPben a ttlvábbi hivatalo~ko
dás meg nem engedhet6, miután másfelől egy 
büntet6 vizsgálat alatt álló tisztviselő oly mérvü 
erkölcs.i tekintélylyel, hogy hivatalos teendőit 
pontosan elvégezhesse, nem bir, öt a fent· 
hivatkozot~ törvényczikk 4. §·a értelmében 
állásától felfüggesetem s lakpénz illetményé
nek érintetlenül hagyása mellett fizetésének 
egy harmadára szoritom. 

Jelen határozatom ellen fokozatos feleb· 
bezésnek Tan helye, ami azonban a végre· 
hajtást az 1886. évi xxrn. t.· ez. 4. § a alap
ján nem gátolja. 

Aradon, 1902. évi szeptember hó 18·án. 
lnstit6ris, · 

polgármester. 

A polgármesteri határozatot még ma 
kézbesitették Hallósynak, valamint közvet
len főnökének, Jtarjassy Lajos gazdasági 
tanácsnoknak, Ucs Rezsó adóügyi tanács
noknak, mititán Hallósy, mint a karnarási 
hivatal alkal=nazottja, pénzbeli elszámolás
sal tartozik, továbbá BQrecz Ferencz alka· 
pitánynak, ki a vizsgálatot vezeti. 

A járásbirósághoz Radó Károly ~dr. 
ügyészi megbizott már beadta Hallosy 
ellen a vádinditványt. Az ügy Orntein 
Árpád albiró előtt kerül tárgyalásra. 

Miután Ornstein szabadságra megy, 
kitüzi ugyan a tárgyalást, azonban ezt 
csak egy hónap mulva tarthatja meg. 

H!REit 
Öngyilkosság a hadgyakorfatokon. 

- A katonaszabadittis Aldoza.ta. -

Arad, szeptember 13. 

Egy nappal a Jefuvás előtt, öngyilkos!:'ág 
tarkitotta a temeovári 7. hadtest idei gyakor
latait. Facset közelében öogyilkossá lett egy 
szegedi katona. A katona szolgá.lat elől akart 
menekülni fis belevetette magát a Bega fo:yó 
hullámai közé és ott is lelte halálát. 

Az öngyilkos katona Muntyán Péter, aki a 
szegedi es. és kir. 46. gyalogezred 15. századá
nak volt közvité ze. A legény már régebben 
emlegette, hogy öngyilkos lesz. A Mgygyakor· 
lat alatt aztán végre is hajtotta sötét szán
dékát. 

Az öngyilkos legény ez év január havában 
vonult be a .katon~ékkoz, még pedig elég kü
lönös körülmények között. A legény szerelmes 
volt egy valkán;yi leányba és azzal házasságra 
akart lépni. A sorozás előtt aztán a jegyző böz 
fordult, akinek s~gitségével sikerült is magát 
kimenteni a katonaságtóL Már éppen esküvőre 
készült az oláh legény, amikor a jegyzöt ka· 
tonai szabaditás i manipulációért följelentették. 

A katonaság vizsgálatot tartott és beso
rozta azokat a legények et, kiket a jegyző előbb 
megszabaditott a szolgá.lat alól. Igy került Sze· 
gedre az esküvője előtt a szerelmes szivü oláb 
legény: Muntyán Péter is, akit a nadbiróság 
több társával egyetemben büntetfisből öf évi ka· 
tonai szolgálatra kötelezett. 

· A legény kflserves szivvel vlselte nehéz 
sorsát. Folyton busongott, majd mikor azt lát· 
ta, hogy nincs a katonáéktól öt éven belől sza· 
badulása, e)batározta, hogy el·mésztt m gát. 
és most, m!dön a szegedi ezred Facset környé
kén állomásozott, elment a Bega folyóboz és 
belevetette magát a mély vizbe. Amikor ismét 
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fölvetette a viz, a hullámok hátán holtan uszott 
lefelé a valkányi román legény. 

Az öugyilkos katonát Facset.en temette el 
az ezred. 

ÖrUit a temetéSben. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad, szeptember 13. 

Tegnap délelőtt. Na~yvá.1·adon az olaszi nagy 
temet() sirásójához egy kopott öltözetit eikény
azeredett ember állitott be : 

_..;. Meghalt az édes apám . . . Ásson neki 
mély sirt barátom, jó mélyet, hogy csöndes pi· 
henése legyen benne . . • 

- Mindegy ar. uram, akármilyen, egyfor. 
ma nyugalma van a hatottnak a fényes kriptá
ban, vagy a fakereszt alatt- felelt shakespearei 
reminiscenciákkal a halál szántóföldj~nek járn. 
bor munkása. 

A kopo~t ember azután csendesen kiballa· 
gott a temetöMl s a városházára ment, ott a 
polgármcstert kereste. 

- Mi dolga van a polgármesterrel 'l -
kérdezte az ajtónálló a gyanus jövevénytőL 

- Kiszenvedett az édes apám Budapesten. 
Haza airarom szállítani, hogy néha ellátogathas
sak a haló poharáb oz . . . E ogadélyt szeretnék 
kérni a hulla ha.zaszállitásához. 

A szolga esak akkor vette észre, hogy őrült· 
tel van dolga., amikor a zavaros beszédű em
ber egy folyamodványt adott át azzal a kérés· 
sei, hogy azt terjesszék fel a királyhoz. A fQ· 
Jyamodványban a szerEmcsétlen arra kérte szent· 
séges ő felségét, engedje meg neki az ország 
összes halottjait eltemetni, amit () a temetke· 
zósi vállalatoknál sokkal jutányosabban fo!l tel· 
jesiteni. 

A különös látogató nyugodtan viselkedett 
s a jó szóra megjegyzés nélkül ment el a vá
rosbázáról, anélkül, ho~y megtudták volna, ki 
volt a bateg elméjü e~ber. Az ismeretlen ujra 
visszament a temetőbe, s megint sött)t beszél· 
getést folytatott a sírásóval. akit másodszor is 
fel keresett. A sirásó, amikor telj esen meggyó
zödott arról, hogy őrülttel van dolga. azzal az 
ürü~ygyel, hogy ő kieszközli a hullaszállitási 
engedélyt, a boldogtalan emberrel a rendőrség
re ment. Ott felismerték a szerenesétlent, aki 
Varga Fereuc volt fővát"osi napidijas, csendes 
őrült, senkiben sem tesz kárt, csak sötét rög· 
eszméjével foglalkozik untalan, elmabaját pedig 
nem lebet gyógyitani. 

A. sirásó a rendőrségről hazakisérte Vargát 
a Katonavároson levő lakására, ahol az elborult 
elméjü ember igy szólt feleségéhez: 

- Megástam már az apám s a gyerme· 
keim sirját . . • · 

Pedig az apja már tizenhét éve, hogy meg· 
halt, gyermeket pedig sohasem voltak. A sze
rencsétlen ember azután, mint aki jól végezte 
dolgát, kényelembe vetette magát s az ebéd· 
hez ült. 

Igy éldegél már hét év óta elborult elmé
vel a szerencsétJen, akit felesége ápol önfelál· 
dozó szerotettel. 

- A sasvári királygyakorlatok. Sasvárról 
táviratozzák: A király ma reggel fél 7 órakor 
a német trónörökössel kilovagolt Péterfalu irá· 
nyában. Ó felségát Beci báró vezérkari föni}k: 
és az egész kiséret követte. Az ö.sszeütközés 
valószinűleg Morvaór és Péterfalu között lesz. 
Ma a honvédséget is belevonták a harcba. Az 
idő borus volt. 

A tegnapi hadgyakorlat részletes lefolyá· 
sát a kBvetkezó távirati tudősitás irja le: 

A hadgyakorlatok tegnapi első napja reg· 
gel B óra tájban kezdódött azzal, hogy a ~· 
lova.::sáe-i hadosztály (Ire leti fél) Attems grof 
alatt Bur·S~ent-György mallett a sasvárt or-

·., 
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száguttól délre és északra megtámadta a 8. 
Jovassáii hadoAztályt (nyugati fél), a melynek: 
Ott6 főherceg a parancsnoka. Az elóbbinek az 
volt az utasítása, hogy a Morva folyón át elő· 
nyomuljon Sasvár felé és hátulról érje el a 
Dojca, Stepano és Buraizet között lévő teri.Ue· 
tet, az utobbinak pedig Nohenau községen és 
a Morvavidéken át Mistelbaeh felé kellett elő· 
nyomulnia. Két egymástól helyileg elkülönített 
lovassági rohamra került a dolog. AZ országut· 
tó] délre a keleti félhez tartozó Bő hm· Ermolli 
féle dandárt meglepte a nyugati fél Poteu-féle 
dandára, ugy, hogy a nyugati fél időközben fel· 
vonult tüzérségének lövöldözésa között a dönt
nökök határozata szarint vissza kellett vonul
nia. A keleti fél Wbbi része ellen a nyugati 
fél részéről a 15. dragonyosezred nyomult előre 
két ágyuval. Az ellenség láttára Ferencz Szal· 
vátor főherceg, a keleti félhez tartozó 6. dra· 
gonyosezred paranr.snoka rögtön előnyomult ez· 

·· redéveL A rohamot a döntnökök a 6. drago· 
Jtyoseered javára döntötték eJ. A 15. dragonyos-

~ ezred (nyugati fél) erre visszavonult, nyomában 
a t\. dragonyosezred (keleti fél) egyik százada. 
Nemsokára azután Attems gróf elrendelte a 
2. lovassági hadosztály általános visszavonulá· 
sát Sasvár felé. A 8. hadosztály rögtön kö· 
vette, hogy hasznára forditsa a kivivott diadal 
elonyeit. SasTárra érve Attems gróf a 11. va· 
dász-záAzlóaljat két ágyuval a sasvári erdő szé
lére rendelte, hogy a 8. hadosztály előnyomu· 
lását megak:adályozza. Tényleg a 8. hadosztály 
előnyomulásra és felderitésre kiküldött 15. dra
gonyosezredét ujra visszavenulásra kényszeri· 
tette a 11. vadász-zászlóalj tüzelése, mig a 8. 
hadosztály zöme egészen Sasvár közelfibe nyo
mult előre és ott pihenőt tartott. Hat órakor a 
l L vadász-zászlóalj elhagyta az erd ó szélét és 
visszavonult. 10 óra 15 perckor a hadgyakor· 
Jatok fövezetősége kijelölte a határvonalakat és 
ezzel befejeződött a hadgyakorlat. 

A király, a mint a gyakorlatokról ·vissza· 
tért a sasvári kastélyba, két honvédzászlóaljjal 
találkozott, a melyek viselkedése megnyerte az 
uralkodó tetszését: 

- Nagyon seép volt, nagyon meg vagyok 
elégP.dve, - mondta a király a tisztelgő hon· 
védcsapatoknak. 

- Jegyzetek az aradi vár ostromáról. 
Galsai Kovách Ernő jelenleg Vácott élő 
negyvennyolcas honvéd-őrnagy napló for
májában megírta a szabadságharc dicső 
korszakából azon eseményeket, melyekben 
ó maga részt vett. Minden sora valóság, 
s a munkát éppen ez teszi nagybecsüvé. 
V égigolvasva ezt a krónikát, megelevednek 
előttünk a több mint fél század előtt 
lefolyt nagy események s köztük fő
képen azok, melyek szintere Arad és 
a környék volt. - A honvédőrnagy, 
ki lendületes toHu érdekes modorban el
beszélő írónak bizonyul, Gajá.ry Géza or
szággyülési képviselőnek apósa. Nagybecsü, 
jegyzeteit Salacz Gyula Aradváros ország
gyülési kepviseló utján megszerezte az 
Aradi Közlöny, mely a mai számában meg
kezdi annak közlését. Most, amikor Kos
suth születésének századik évfordulójával 
ünnepi hangulat száll reánk, bizonyára jól 
esik e visszaemlékezések szárnyán elka
landozni a rég mult, dicső időbe. 

- Képviselök a Kossuth-ünnepen. Fővárosi 
tudósitónk táviratozza: A Ház elnökségi irodá 
jában kitett íven egyre szaporodik azoknak a~ 
országgyülési képviselőknek a száma, akik a 
Kossuth-ünnepen részt fognak venni. Eddig 
száendl több képviselő irta alá az ívet, k5zöttük 
körülbel~U hatvanan kormánypártiak. .Apponyi 
Albert gróf einökön kivül a jelentkezők között 
van Tallián Béla alelnök és Csávossy Béla ház· 
nagy is. 

- A Kossutb·önnep. Az Aradvidéki Tani· 
t6egyesület önmagához mél: óan cselekedett, mi· 
dőn Kossuth Lajos iránt érzett tiszteletének 
oly módon is -kifejezést ad, hogy nagyobb ösz. 
stl:'lget szavazott meg az Aradon feláHitandó 

Kossuth szoborra. Az egyesülot mai ülésén el· 
határozta, hogJI ötstáz koronát ad •e aradi 
Kossuth-seoborra. E cselekedetével egyuttal pél
dát ád a többi egyesületnek is. Ugyancsak el· 
határozta, hogy felkéri a vidéki kartársait, mi· 
szarint igyekezzenek otthonukban, iskolákban, 
társas- vagy olvasó-körökben f. hó 19-én ün
nepélyeket rendezni. Az aradi ünnepélyen is 
részt vesz az egyesü!et testületileg Kovács 
Vince elnök vezetése mellett. Az október havi 
közgyülésen pedig méltatni fogják Kossuth Ll
jos érdemeit. 

A vidéken is dicséretes buzgalommal ké· 
szülnek Kossuth Lajos születése századile év· 
fordulójának megüléséhez. Kisjeaó· Erdő hegyen, 
- a mint levelezónk irja - a megalakult 
rendezóság fáradhatatlanul müködik, hogy a 
két részből álló, illetőleg a két napra tervezett 
kegyeletes ünnepélynek a nagy alkalomhoz 
méltó lefolyása legyen. 

Az évforduló napján, szeptember 19-én 
Erdlfhegy képviseiótestülete e célra összehivott 
diszülésen Magyarország ujjáteremtőjének em· 
lékét jegyzőkönyvbe iktatja. Vasárnap délután 
2 órakor az erdőhegyi ev. református templom· 
ban ünnepélyes istentiszteletet, melyen Csiha 
Márton erdöhegyí ref. leikf>sz alkalmi beszéd 
kapcsán elmondja. Rákosi Víktor Kossulh-fohá· 
szát. ~~zt kö etl a templom előtti téren: az 
ezen alkalomra alakult dalegyesület több haza· 
fias dalt énekei, alkalmi szavalatok, majd 
Váezy Dezső bélzerindi és Hajdu Elek vadászi 
ev. ref. lelkészek: ünnepélyes szónoklatai. Az 
ünnepély után a Hádabán népünnepély lesz, 
este pedig a minden hazafias célért lell\esUlő 
iparosokból alakult mükedvelők az Erdőhegyen 
felállítandó Kossuth seobor javára a kör helyisé
gében J er 6 György "Bölcső és koporsó" eim ü 
alkalmi darabját fogják előadni. 

Kórösbányán a következől\ép állapitották 
meg az ünnepség programmját: Reggel 10 
órakor a reformátu~ templomb· n istentiszteletre 
gyül össze; a nép, amelynek végeztével tiZI':J.· 
Pgy órakor a vurnsi vendéglő nagytermében 
gyül~keznek az ilnMplók, ahol Kramer Boní· 
fác szentferencrendi szerzetee beszéde nyitja 
meg az ünnepséget. Majd Parasete.y Gyula kír. 
aljárásbiró elmondja Kossuth itnáját, végül 
Major Gyula körjegyzó felolvasást tart a nap 
jelentőségér61. Esti 7 órakor nagy tiizijáték 
le8Z, utána 9 órakor társasv11esora, amelyen a 
község egész polgársága résztvesz. 

Re{Kovácsházán a nagy nap délut!\nján 
2 órakor a képviselet diszköz~uüiést tart, amd· 
lyen Lengyel János képviselő indítványt fog 
tenni a nagy nap méltó módon való megöröki· 
tésére. Háro n ón kor bálaadó istentisztelet lesz 
a rt"formátus templomban, hol Csá/e Emil lel· 
kész. fog hazafias imát mondani, a tüzoltó da· 
lárda pedig a Himnuszt és Slózatot előadni. 
NégJ- órakor az állami iskola udvarán lesz az 
az ünnepMy, midón bF-szédeket és szavalatokat 
mondanak Csák Emil és Lengyel János. Este a 
.. Hédvigné".féle vendéglőben banket lesz. 

- Nyugalomba vonuló miniszteri tanácsos. 
Régtól fogva hol erősitgettéK, hol cáfolgatták a 
birt, hogy Mándy Lajos kereskedelmi minisz· 
teri tanácsos nyugalomba vonul. Ma, a mint 
fővárosi tudósitónk táviratozza, hivatalosan je· 
lentik, hogy Mándy ma délután átadta Láng 
Lajos kereskedelmi mini~zternek nyugdijaztatás 
iránt t•al6 kérvényét. 

- Windischgratz herceg elutazása. ltindi· 
schgrate Lajos hereeg CS~Spatfelügyelő a facseti 
gyakorlatokról visszatérve, Temesváron át Sas· 
várrt~ utazott, hogy a királygyakorlatokon részt 
vegyen. 

- Parlamenti bizottság a tápéi kerületben. 
A megsemmisített tápéi választás megvizsgálá· 
sára kiküldött parlamenti bizottság, melynek 
tagjai Belicska Béni, Barabás Béla dr. és Ku· 
binyi Árpád, mint Szegedről sürgönyzik, k!S· 
rülbelül befejezte munkáját a helyszinen. Két 
község kivételével, hol még nem jártak, min
denütt arról győződtek meg, hogy etetés-itatás 
nem fordult eló. }iJgyáltalában se.hol sem akadtak 
terheló adatokra. A vizsgálat célja tudvalevőleg 

annak megállapitása volna, hogy fordultak-e 
elő a választás alkalmával oly nagy mérvi 
visszaéléseK, melyek a kerület képviselő kill 
dési jogának megvoBását tennék szükséges.sé. 

- Kitüntetett arad-hegyaljai borok. Az 
Arad-hegyalja borai két kiállitáson is szép el
ismerésben részesültek: a poesonyi mezőgaz

dasági országos kiállitás borászali osztáolyában 
és a verseci borászati kongresszussal kapcso
latosan rendezett kiállitáson. A pozsonyi Iriál
lításon 877 termelő vett részt 1296 borfajtával. 
A kiállitók kőzül csak: huszan nyertek ar'"'Y" 
érmet, és ezek ki5zül l:ett6 arad·hegyaijai bor· 
termel6. Az egyik az .Andrényi Kálmán utódai 
aradi bornagykereslredő-cég, a mely saját ter
mésü gyeroki, vadkerti és vámos-pércsi borai· 
val nyert arany.érmet, a másik Bohw László 
báró világosi nagybirtokos. Az aranyérem
mel kitüntetett k:iállttók teljes névsora ez : 

Andrényi Kálmán utódai, .Arad, Gróf Ap· 
ponyi Sándor. Lengyel, Benedek Pál Tokaj, 
br. Bohus László, Vildgos, Dax Gottlieb, Po
zsony, Debreceni szőlő- és bortelmelő szövet
kezet Erdélyi püspöki uradalom, Gyulafehér· 
vár, Erreth Já.Jos, Pécs, gróf Eszt"'rházy Gyu
la, Mád, Herc~g Eszterhá.:t:y tisztartósága, Kis· 
marton, gróf Eszlerházy M.. M6ric, Aszód, Grö· 
ber Jenő, Eger, Gyöngyös-visontai bortermelő· 
szövetkezet, Kováesy Ferenc, Tállya, Magyar 
bortermelők szövetkezete, Bpest, Mathiász Já· 
nos, Kecskemét, M~llnár Lajos, Nagyvárad, PG· 
zsonyi vincellér iskola, Wurm Gottfried, Po
zsony, gróf Zichy M. Jakab, Mád. 

A kiválóan élénk versenyt s a kiállitók 
nagy számát tekintve, nem kjs dicsősége a ki
tüntetett bortermelőknek az elismerés, a mely 
a pozsonyi kiállítás zsürijének itéletében meg· 
nyilatkozott. 

A verseczi borászati kiállításon Bing Ede 
aradi bornagykereskedő saját termésü magya
rádi boraiért és saját főzésü szilvóriumjáért, a 
második dijjal: taagy eeüst éremmel lett Kitűn· 

tetve. A verseci kiállltáson Délmagyarországnak 
minden jelentásebb bortermelője részt vett és 
igen szép sikert jelent a kitüntetés, a mely 
Bing Ede borait érte, 

- Vihar mindenfelé. Ma délelőtt tiz óra 
tájb'tn váratlanul vihar tört ki, erős villámld.s· 
sal. Aradon nem öltött a zivatar nagyobb mér· 
veket, d.., egyebütt komolyabb formája volt. A 
mint fővárosi tudósitónk tá.viratozza, ma Buda· 
pesten nagy vihar volt, jiges6vel. A villám két 
zsufolásig megtelt villamos kocsiba betsapolt. 
Oriási rémület keletkezett, de egyéb baj nem 
történt, mint ho~y két urinő az ijedtségtől el· 
ájult. - Kurticsi tudósítónk jelenti, hogy ott 
a szélvihar több hátnak födelét lesodorta és két· 
három utcán át vitte magával. Erő~. idós fá· 
kat gyökerestől kitépett a szél. Hasonló vihar· 
pusztitásra alig emlékezneir. 

- Az orvosi kar gyásza. Az aradi onosi 
egyesület· és orvosszövetség tagjai ma délután 
ülést tartottak, a mel)en Posgay Lajos dr. el
nök meleg szavakkal parentálta el az orvosi 
kar korán elhunyt tagját, Tabakovits János 
dr.-t. Inditványára kimondták, hogy Tabako· 
vics dr. temetésén testüle+ Heg részt vesznele, 
koporsójára koszorut helyeznek, ezzel a félirat. 
tal : Ae aradi orvosi Iear - dr. Tabakvila Já· 
nosnak, - s a családhoz részvétáriratot intéz· 
nek. A koporsó fölött L6winger Miksa dr. kór
házi főorvos, az egyesület titkára tart buc-.uz· 
tat6 beszédet. 

A virilisták névjegyzéke. Aradváros igazoló
választmánya hétfőn és kedden délelőtt 10 órá· 
tól 12 óráig ülés tart Vannay Gyula aljegyzó 
hivatali helysé~ében. Ez alkalommal személye· 
sen jelentkezhetnek azok, kik adójukat két
szeresen akarják számittatoL A ki a jelentke
zést ez alkalmakkor ·elmulasztja, tőbbé nem 
érvényesitheti jogát. 
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- A képviselöház a Wesselényi-szobor le· 
leplezésén. Wesselényi Míklós szobrának Jel~le· 
zési iinnepélyén, amely e hó 18-án lesz Zila
hon, s képviselőházat Dániel Gábor alelnök 
fogja képviselni, aki a magyar országgyűlés 
koszoruját is leteszi a szoborra. 

- A braganzai herceget fölmentették. Lon· 
donból Fs-rence Jóesef braganzai herceg bot· 
rányügyének szerenesés elintéződését jelentik. 
A herceget az old-baUey-i eskütszék két napi 
tárgyalás után fölmentette. Az esküdtek ver· 
diktje azt mondja, hogy nincs bizonyiték az 
erkölcs el1en való vétségre. A biróság tehát 
elfogadta a herceg védekezését, amely szerlnt 
a részegségével éltek vissza s őt vezették 
félre. A tárgyalásról ez a tudósítás azól : 

A londoni old-bailey-i esküdtbiróság hétfőn 
kezdte meg Ference .József braganzai herceg
nek és három tizenöt, tizenhét és huszonnégy 
éves büntársai pörének a tárgyalását. Az 
ügyész a pör anyagát igy adta elő : 

- Ferenez József braganzai herceg, hu
szonhárom éves, tiszt az osztrák hadseregben, 
a koronázó ünnepre Londonba érkezett. Leg. 
idősebb oüotársa, egy kereskadősegéd, a Duke· 
Streeten két szebál ~érelt, amelynek haszná· 
latáról nem nyiiatkozott. Két fiatal m unk:ás, 
Chandler és Sherman, oda költözött hozzá eb· 
be a lakásba. A házigazda már kezd~ttől fogva 
gyanakodott a fiatal emberekre s megfigyelte 
őket. Junius '24·én fl. ház egyik másik lakó· 
jával lesbe állott; látták, mikor a ket fiu egy, 
elegáni-l urral, a herceggt>l éjfél után hazaér· 
kezett. A kulcslyukon és egy másik }yukon, 
melyet az ajtón furtak, látták, hogy a herceg 
mit követett el. Rendőrt hívtak, aki vádlotta· 
kat mind letartóztatta. Felt,ünő volt, hogy a házi· 
gazda és a társa az ajtón furt · Jyukat nem 
emlitette, s hogy ez csak akkor jutott e8zükbe, 
mikor a helyszini szamlén kiderült, hogy a 
kulcs1yukon keresztül mitsem 1áthattak. Az 
ügyésznek tehát a7 a gyanuja, hogy a herceg 
ellen zsarolási i;sérletet követtek el, s hogy a 
herceget valami érthetetlen ürügygyal csalta a 
két rongyos fiu a Duke-Street 2. számu házba. 

A herceg tagadta a.zt a tetett, amelylyel 
vádolják; azt vallotta, hogy sok pezsgőt ivott, 
részeg volt s a két fiu azt mondotta neki, 
hogy hölgyekhez vezetik. Ezért adta a fiuknak 
azokat az aranyakat, amelyeket náluk talál· 
tak. '~ eg1 ·'"' folytatták a tárgyalást és meghoz· 
ták a." ih ,~t '., mely a braganzai herceget 
fölmentette a vád alóL 

- A közmühely. A tanács a közmühely 
ügyében kikdldött bizottság legközelebbi ülésé
nek idejéül e hó SO·ikát tüzte ki. Ez alkalom· 
mal ujabb szóbeli tárgyalás Jesz a pótszerződés 
ügyében. Az ülésen a város és a villamos tár· 
Rasági képviselő vesznek részt. 

- Dinamit-merénylet a német császár 
ellen. A német császár ellen ujra marény
letet terveztek. Posmben, a hol a német 
császár legutóbb látogatást tett - a 
mint lapunknak telefonozzák, - az ács 
munkások .széjjelszedték a tribünt, a me
lyen a városi hatóság a német császári 
párt fogadta, a tribün alatt nagy föld
üreget fedeztek föl, a mely tele volt dina
mittal és ólomgolyóval ; közbül l()por és mel
lette gyujtózsinór feküdt. Ez kétségbevon
hatatlanul arra mutat, hogy a német csá
szár ellen merényletet terveztek, a mely sze-
rencsére meghiusult. 

- Magyar nyelv a bukaresti német iskolá
ban. Nagyszebenből táviratozzák : BukarestMl 
jelentik, hogy egy idevaló német ujságban egy 
erdélyi szász ember azt követeli, hogy a buka· 
resti német iskolában a magyar nyelvet mint 
fakultativ tantárgyat tanitsák. 

- Aradiak a budapesti közigazgatási tanfo· 
Jyamon. A budapesti községi közigazgatási tan·. 
folyamon a követ ke, ő al'!ldmegyei segédjeglzők 
vétettek föl: Irsai Jenő (Csucs), Kért Jozsef 
(Kovaszincz), Vinkler Bódog (Buttyin), Barna 
hlemér (Kis·Jenő), Ernyei Gyula (Agya), Hor· 
váth Iván (Siklós) Moldován János (Kerek.) 

- Egy aradi özvegy asszony Kossuth-bankói. 
A Sregedi Napló szerkesztőségébe egy csomó 
öreg .papirpénzt hozott a posta AradróL Az 
egyik feh.nek piros volt valamikor a szine, a 
másiknak meg szürkés·zöld, most már vörö
ses-fakóra cserélődött a zöld és penészszinüre 
a piros, - hanem egész Tilágosan olvasható 
rajtuk a Kossuth Lajos pénzügyminiszter neve, 
meg az 1848. szeptember 1. dátum. 150 fortn
tot ért ezeknek előtte 64 esztendővel ez a 15 
darab papiros, amelyeknek ma már csak any
nyi értékük van, mint amennyi ebben a mi rl· 
deg, hideg világunkban a.z ereklyéknek azo
kott lenni. Az a világtól elmaradt szegény öz· 
vegy azonban, aki beküldte emez öreg pénze· 
ket, azzal a kéréssel küldte be őket: irnánk 
ki az ujságban SzAged nagy ünnepe alkalmá
ból, nem volna-e valaki hajlandó megvenni az 
ő ereklyéit'? Sok szomoru emléke füződlk hoz
zájuk, sok titkolt könye hullott rájuk - de a 
nyomoruság rákészteti, hogy megváljon tőlük. 

- Halálozás R~szvéttel vesszük a hirt, 
hogy Schware Herman pénteken este 76 éves 
korábau elhunyt. Temetése vasárnap délután 
lesz az aradi izr. temető halottas házából. Ha· 
lálát kiterjedt ro.konság gyászolja. 

- Villámsujtott diákok. Béesb6l táviratoz. 
zák : Kesselben tegnap egy csapat tanuló ki· 
ránrlult a környékre. Utközben váratlanul égi· 
háboru keletkezett. A villám lecsapott a tanu
Jók közé és közülök harmineat agyonsujtott; 
huszonegy sulyasan megsebesült, harminchat 
pedig esak elájult. 

- Iparos tanonc·iskola Gájban. Arra való 
tekintettel, hogy a gáji iparos-tanoncok ne le
gyenek kénytelenek a nagy távolságra eső bel· 
városba járni iskolába, a tanác., intézkedett, 
hogy Gájban is legyen iparos-tanonciskola. A 
mérnöki hivatalt utasitottéi a tanács, hogy az 
esti oktatáshoz szükséges világitásról gondos
kodjék. 

- Jegyzö választás. A megüresedett petrisi 
körjegyzöi állásra most irta ki Pécely Elek 
radnai főszolgabiró a pályázatot A választást 
szeptember ao-án tartják meg; a pályázat határ· 
ideje szeptember 29·ike. 

- Virchow-amlék Berlinben. Berlinből irják, 
hogy egy orvosgyülésen, mely Woldeyer tanár 
meghivására jövő héten összeOJ, egy orvosi 
szakegyesület, melynek az elhunyt elnöke volt, 
egy Wirehow-emlék felálUtása iránt fog indit· 
ványt tenni. 

- A tisztviselök rokonsága. Ismeretes, hogy 
az államf hivatalnokok szolgálati szabályzata 
kimondja, hogy a "fogalmazási, számvevőségi 
és kezelési szakban ügyelni kell arra, hogy ro· 
konok sógorok egymástzi közvetlen függésben 
álló szolgálatl viszonyba ne jöjjenek." Erre 
azonban a pénzügyi hivatalok vezetől nem elég· 
gé ügyeltek, amiért is a pénzügyminiszter ren
deletet bocsátott ki, amely rendelet kimondja 
hogy ,.egy és ugyanazon pénzügyi batóságnál, 
vagy hivatalnál, sőt egy és ugyanazon pénz· 
ügyi igazgatási kerületben sem szolgálhatnflk · 
akfr közvetett, akár közvetlen alárendeltségi 
viszonyban azok, akik : 1. F61, vagy lemen6 
ágban rokonok vagy sógorok. 2. Az oldalroko· 
nok unokatestvérig bezárólag. 8. Azok, akik 
örökbe fogadott gyermeki viszonyban állanak. 
4. A tisztviselő nejének fitestvére és nőtestvé· 
r ének férje. A rendeletet miniszterilutasitás sza
rint szigoruan végre kell hajtani és most majd 
a legképtelenebb áthelyezések fognak követ· 
kezni. 

- Embarkinzó caand6rhadnagy. 8eente~r6l 

táviratozzák: Jobban János esendőrhadnagy egy 
kihaUgatás alkalmával Lllltatos tanut, a Ki nem 
aKart az 6 kivánsága szerint vallani, kegyet
Ianll megkinozta, szakállát kitépte, orrát betö.rte 
1 össee·"issea r-ugdosta. Az ügyet feljelentették 
s a csendőrhadbiróság Jobban badnagyot hiva· 

• 
talos hatalommal val6 visszaélés miatt vád alá 
helyezte. .. 

- Kis leányok a Kossuth szoborra. Négy 
kis leány szinielőadást rendezett Gurahonczon. 
Az előadásnak 4 korona 60 fillér volt a tiszta 
jövedelme, melyet a leánykák nagyon szép 
c 'éira forditottak: elküldték az aradi Kossuth· 
szobor alap javára. Sok nagy összeg folyt már 
be a szobor-alapra, de a gurahonczi leányok 
szarény adományánál kedvesebb egy sem le· 
het. A hazafias szivü leányok a következök: 
Bóra Margit és Vilma, 8zathmáry Irénke és 
Rényi Magdus. Az összeget rendeltetési he· 
lyére juttsttuk. 

- Meggyilkolt : község i jegyz ö. Apatinból 
táviratozzák: Jellmann Józ<>ef apatini községi 
jegyző tegnap gyilkosság áldozáta lett. A mint 
este felé hugával a szöllőbe ment, utközben 
valamelyik ellensége rálesett és alig tiz lépés· 
nyi távolból leUtte. A jegyző ellen szokatlanul 
heves hajsza folyt az itteni német lapban és 
igy nagyon valószinü, hogy a gyilkosságot bo ... 
szuból követte el va!aki. A vizsgálóbiró három 
embert tartóztatott le a gyilkosság gyanuja 
miatt. hgy ujabb távirat jelenti, hogy Jellmann 
József községi jegyző gyilkosa ma önként je
lentkezett a zombori törvénysLéknél Müller And· 
rás 24 éves parasztlegény személyében. A gyil
kost nyomban letartóztatták. 

- Letartóztatott posta tolvajok. A. székes· 
fehérvár· budapesti mozgópostán, a mint annak 
idején megírtuk, rájöttek, hogy harminceeet ko
rona eltünt. Most azt táviratozzák, hogy a hu· 
dapesti rendőrség, a mely azóta erélyesen nyo· 
mozott ez ügyben, ma délután letartóztatta 
Poppes József poslaszolgát, nejével együtt, a 
kinél a péne egy részét megtaláltále. 

- Véres munkás·zendiUés. A polyánai fa· 
ipar-telep véres kimeheteiU munkás·zendülés 
volt a napok'oan. A társaság igazgatója pár hó· 
nappal ezelőtt a felvidékről több munkás-csa. 
ládot hozatott le a telepre, a kik részére állan· 
dó munkát biztositott a szerződésileg kikötött 
muokabér mellett. A munkások legnagyobb ré
sze családjával vett részt a munkában és szor
galmu"k által elég szép jövedelemre tettek szert. 
Az els6 két hónapi keresetüket még csak ki· 
fizették, a harmadik hónapban már sokalták a 
keresetet s mindenféle ürügy alatt többféle le· 
vonásokat eszközöltek. E bó elsején Karlinger 
Vencel munkavezető kijelentette a munkások 
előtt, hogy az eddig megállapitott munkabért 
nem fizetik tovább, hanem ha dolgozni akar
nak, fogadják el az alacsonyabb munkabért, 
különben pedig 14 nap mulva elmehetnek. A 
megszoritott munkások hozzáfogtak a munká· 
hoz, de már az első nap belátták, hogy a fel· 
ajánlott uj munkabér mellett a legnagyobb s?.or
galmuk mallett Rem kereshetnek havi 86-40 
koronánál többet, a mi pedig alig teszi ki egy· 
harmadát az előbbi keresetnek s ebből. csalá· 
dostól nem élhetnek meg~ Pan~zra mentek te· 
hát az igazgatóhoz, aki azonban meg sem haJl
gatta őket. Hétfőn a munkások nem állottak 
munkába. EkKor a mUvezető telszólitotta tiket, 
hogy aki nem dolgozik, az menjen ki a telep
ről azonnal. Ez az eljárás végre felingerelle a 
munkásokat, betörtek ae trodába, de az igazgató 
már akkor elmenekült. A munkások ekkor 
Kajlioger munkavezet6re vetették magukat, a 
kit véresre vertek s lakásába is behat.oltak é1 
ott összezuztak mindent. A munkások ·ezután 
még l'aseliesek Rudalt és Elamacska Ignác mun
kafelügyel6ket támadták meg s mire a csend· 
őrség a telepre megér~ezett,, a két tdóbbit_ már 
ueméletlen dUapotban taldlták. A vérengzésben 
résztvett munkásokat letartóztatták. A 'fizsgá· 
lat a telepen folyik. 

- A kasszlrn6-rendelet Pécsett. Irtunk mi 
is arról a belügymioiszteri rendeletről, a mely 
forradalmat keltett a kávéházi és vendéglőj al-
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kalmazottak körében. Arról szólt volna a ren· 
delet, hogy csak: olyan női alkalmazottat SZf'• 

gödlethet a kávés és a vendéglős, a ki betöl· 
töltöt te életének 40 ik év ét. Ezt a rendeletbirt 
megcáfolta a belügyminiszter. De ime, elég az 
elejtett hir, hogy felkavják. A birnek miniszteri 
zame.ta volt s ez a zamat oly kedves volt, hogy 
a pécsi főkapitány mohón kapott utána. A pé· 
esi korcsmárosokhoz és vendéglősökböz a na· 
polcban egy felhivást bocsájtott ki a főkapi· 

tány. Hivalkozik a felhivás a közerkölcsiségre 
fl ennek megóvása céljából felhívja a korcsmé.· 
rosokat és vendéglőaöket, hogy üzleteikben ki· 
szolgáló pincérnőkül csak negyvenegyedik évüket 
betöltött nőket alkalmaezanak. Ez a felhivlis f. 
hó HHől kezdve kötelezi erre a vendéglő· · és 
korcsmárosok:at, kik ellenében - ha nem tesz
nek elegflt a felhívásnak - az italmérési en
gedély megvonása képezi a megtorlás eszkö· 
zét. Amihez pedig a főkapitány urnak nincs 
egészen joga, ha még olyan tetszetős neki a 
koholt miniszteri rendelet ötle~e. 

- Elfogott rabló. A biharpüf:lpöki csendőr· 
ség igen jó fogást esinált. ~lcsiptek egy or· 
szágszerte körözött veszedelmes embert. Meg· 
irtuk volt annak idején, hogy rabolta ki három 
rabló Hocupán Liszló és Gl!ga Tóg-yer bihar· 
megyel marhakereskedőket. Nagyváradról Csa. 
bára, Csabáról Szolnokra utazott a marhakeres· 
kedő is itt Szolnokon támadtak éjjel rájuk Szabó 
Lajos, Szántó Antal és K. Nagy Sándor notó
rius gazemberek s háromezer koronát vette.:C el 
tőlük. A rablók vezérét, Szabó Lajost azóta hi· 
ába keresték. Augusztus hó 12·én történt a 
rablás. Szántó Antalt s K. Nagy Andrást elfog· 
ták s a pénz egy részét meg is találták náluk, 
de Szabó Lajos nyomára országos körözés sem 
vezetett. Nagyváradra való Szabó Lajos s kivált 
a nagyváradi rendőrség kutatta nagy buzgó· 
sággal. Néhány napja névtelen levelet küldtek 
a bihar-püspöki csendőrségnek, hogy egy ve. 
szedelmea csaló SzaM Lajos már néhány napja 
Pápai Sándor házában tartózkodik. A csendőr
ség parancsnoka, Móra József őrmester, ki mé.r 
több izben Kitűnt ügyességével, a vett értesí· 
tés nyomán megjelent a jelzett lakásban és 
tényleg ott találta Szabó Lajost egy Pápai Em· 
ma nevü kétes hirü nő társaságában. Míkor 
Szabó Lajost igazolásra szólitották fel, egy kis 
bőröndöt vett elő és abból különbözó biztosító 
intézetek blankettáit mutatta fel azzal. hogy (i 
azon intézetek által üzletek szerzésére külde· 
tett ki, különben pedig Spitzer Ede nagyváradi 
keresked(! ügynöke. A furfangos szélhámos, fél 
intelligens embernek az előadása azonban nem 
felelt meg a valóságnak és igy a csendőrség 
tovább folytatta a nyomozást és mint kitünt, 
igen jó fogást csinán, mert Szabó Lajos szemé
lyében elcsipte a muJt hónapban Szolnokon el· 
követett 8000 koronás rablás harmadik tette· 
sét, kit a hatóságok a legszorgosabb kutatás da· 
cára sem birtak kézrekeríteni. Szahó Lajost kü· 
lőnben a szolnoki törvényszék is országszerte 
köröztette s igy a bihar püspöki csendőrség a 
szolnoki ügyészség távirati értesitése folytán a 
jeles firmát Szolnokra kisérte, hol a börtönben 
várja meg a büntet(! igazságszolgáltatás itélke
zését. 

- - Tüzek Kurticson. Kurticson, a mint le· 
velezőnk jelenti, ma két ízben is tüz ütött ki. 
Reggel hét órakor Siklován Titusz hAza, a hoz· 
zátartozó melléképületekkel, a malyekben a 
gazda egész termése volt, és egy kazal széna 
leégett. Hogy a tüz a nagy szélben tovább nem 
terjedt, a tüzoltók buzgalmának köszönhető. A 
kár annyival érzékenyebben érinti Siklovánt, 
"uwt ép tegnap járt le a ház biztositása s azt 
Siklován nem ujitotta meg. Este nyolc órakor 
kigyuladt Zstdán Joszif háza és istállója, de 
azt a teljes elpusztulástól szerencsésen meg
mentettéJr. A tüz gyujtogatásból vagy gondat· 
lanság b ó l keletkez b e tett. 

- Az aradi Kossuth-szoborra legujabban a 
a következő adományok folytak be: 

Sófalvi György 5 kor. (évi járadék), Novotoy 
Lajos ó kor. (járadék), Klein Ignátz 1 kor., Singer 
Yihálr 2·31 kor., Horváth Kálmán (Finme) 2 kor., 
Molnár Lajos 2 kor , Egy társaság l kor., Mosko· 

ARADIKÖZLÖNY. 
vitz Jakab 2 kor., Kositzky István 10 kor., Aradi 
mérnök és épitész-egylet 100 kor. (A konstantiná
polyi utból felmaradt összeg), Istvánnapi gyüjtés 
Kosztka Emilnél 6 60 kor., Bánfy Sándor 45 fillér, 
Jókedv·asztaltársaság szinielóadáa 30 kor., Bartyik 
József 74 fillér, Georgiádes József l kor., Szegő 
Hugó dr. 10 kor. (Asztaltársasági taggá ave.tása al· 
kalmából), Grünwald Simon 4 kor. (Asztallársasági 
taggá avatása alkalmából), Klein lgnátz l kor., Ma 
gyarvárosi polgári játékonyeéln asztaltársaság tánc 
mulatság 12 kor, Institór\s Kálmán, Sarlot Domo
kos, Yarjassy Lajos 3-3 kor. (Lövészegyleti jegy· 
meg váltás), Farkas Abrahám 4·6 t kor. és Ascher 
Ferenc 4·61 (szakértő díjak), 276. sz. gyüjtó 4 kor., 
Bergonczy Gusztáv a Herkulesfürdö személyzete 
gyüjtéséból 60 kor., M. A. V. gyüjtés 34·60 kor., 
Bokor Alajos 25 kor. (lgazgatóvá történt kinenzésa 
alkalmából), Hivatalszol~ák egylate 20 kor. (Evi já· 
radék mijt a azobor föl nem épül), A buvapesti 
Pósa-asztal Lajos napi g)üjtése Nikolits Döme dr. ál 
tat 40 kor., Koszorumegváltás Tabakovica dr. rava· 
talára Nikolits Döme dr. 10 kor., Bisztritzky József 
19 korona. · 

A szoboralap bejelentett álladéka 11613·30 
kor. 1902. szeptember 13·án. 

- A janinai vali kalandja. Napok óta egyéb· 
ről sem bAszélnek Konstantin, poly ban. mint 
arról a botrányróJ, maly Ü3!tun pasa .. '~ k, a ja· 
ninai valinak és a török·görog h·>tácvidék leg
felsöbb kormányzójának állásába fog kerülni. 
Mikor ugyanis a kormányzó egy éjjel a "ba
rátnéjá"-nál, egy görög alattvalónál volt, a 
rendőr~ég parancsnoka, Atalbán Errud pasa 
megtámadta a házat és a pasát görög barátnő
jével együtt kegyetlenül elverte. Ez az eset 
természetesen a nép minden rétegében kínos 
hatást szült s valószinü, bogy mindkettőt elhe· 
lyezik más vidékre. 

- A szerelmes nagynéni. Egy kissé furcsa 
szerelmi történetet jeletJtenek a fővárosbóL A 
hőse Agy ifju legény, ki előbb eljátszotta Romeo 
szép szerepét, hogy aztán annak révén pénzt 
csikarhasson ki Juliától, a ki már asszony. A 
fiatal ur, a kiről züjel között elmondjuk, hogy 
legjáratosabb a cipő foltozásban, meg talpalás· 
ban, saj4t nagybátyja fiatal feleségével kezdett 
viszonyt. Az as8zonyka ugy látszik csengő fo 
riotokkal fokozta az ifju Romeó hevét, a mig 
ki nem sült, hogy R'>meo ur ~zivén nemcsak 
a fiatal nagynéni, hanem mások is osztozkod 
nak. Itt véget ért aztán a szerelem, de Romeo 
urnak pénzre volt szüksége. Irt egy levelet az 
asszonykának és mikor ennek nem volt hatása, 
irt egy másodikat is, amelyben azza] fenye
gette meg őt, ha nem küld neki 2 nap alat 
20 forintot, a leveleit elküldi férjének. Az ifju 
Romeo be is váltotta fenyegetését, de szeren· 
csére a német nagybácsi egy betűt sem értett 
meg a levelekből, mert azok magyarul voltak 
irva. Igy a levétől várt hatásból nem lett sem· 
mi. Azaz lett, mert a szerelmes nagynéni ma 
dr. Pollatsek Sándor ügyvédnek átadta Romeo 
ur zsaroló levelét, hogy ellene az eljárást meg
indítsa. 

- Király és fodrász. A belga király lu· 
choni tartózkodália alkalmával a következő je· 
lenetet rendezte: Megérkezése után egy luchoni 
fodrászt hivatott magához Lipót király és meg· 
parancsolta neki, bogy fehér szakállát nehány 
ollócsattogással hozza rendbe. Mikor ez meg
történt, azt kérdezte a király, hogy mivel adós, 
,.Husz runkkal felség", szólt a fodrász, anélkül, 
hogy a szemát megmozdította volna. A király 
tárcAjából kivett egy kétfl'ankost és az élces 
hajmüvész kezébe nyomta, miközben mondta: 
Hozzá. vagyok szokva, hogy mindent jól ftze 
tek. Itt van két frank egy uj belga pénzdarab
ban. Rajta talé.lja fejemet emlékül. A fodrász 
eloldalgott, anélkül, hogy követelését ujra kérle 
volna, csináltatott azonban rögtön egy cégtáblat 
a követkazó felirattal: "Ő felsé~e a belga ki
rály udvari szé.llitója." 

- Elrabolt pénzszekrény. Isaszegen vakme· 
rő rablás tetteseit keresi a csendőrség. A köz. 
ségházából éjnek idején elrabolták c nagy »ert· 
heim·szekrényt. Az árvapénzl.árha ugyanis /lét· 
ezer koronát fizettek be, de ezt a pénzt nem a 
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Wertheírn szekrénybe zárták el, mert az árva
széki pénztáros már nem volt ott, hanem a 
község kis pénztárába helyezték el. A betörők 
azonban ezt nem tudták, hanem eddig ki nem 
daritett :nódon a nagy W ~rtheim·szekrényt el· 
rabolták. A rablást csak másnap reggel vették 
észre és a csendőrök a pénzsz!jkrényt meg is 
találták a Kállay·féle kertben. A pénzszekrény 
nyitva volt, de az okmányok mind rendben 
voltak. a betörök csak a száznegyven korona 
készpénzt vitték el. A csendörök az előljáróság 
némely tagjait gyanusitják és ebben az irány· 
ban folytatják a nyomozást. -

- A lányok és a manöver. A lefuvá.s után a 
kalandos históriák ideje jött Pl. A manóver bő anya· 
p;ot nyujt arra, hogy a visszatert katonák elmesel· 
jék: él"ményeiket. Nem mondha.t azonban érdekesebb 
történetef. senki a szegedi háziezred bakáinál. Mesz· 
sze földön hiresok a szegedi bakálc Ha idegenben 
hire jár, hogy jön a szegedi ármádia, a leányokat 
előre elrejtegetik a gondos szülók, mert énill: es 
tudják, hogy a szegedi bakába elóbb utóbb beleve· 
szakedik az asszonynép. A szegedi baka. hóditásairól 
IlOkat tudnak beszélni az OSZtrák CSaszári Városban, 
ahol tiz é" elótt állomásozott az ezred. A manóver 
alatt, agusztus végén, mikor Facseten hire járt, 
hogy jön a szegedi háziezred, a falusi kupaktanács 
nyomban gyülést tartott, hogy mitévó legyen. A 
helyzet szörnyü kritikusnak tünt föl. A?t mondogat· 
ták egymás kö:&ött, a facseti leányok, ugyan nem 
szerelmes természetüek, de hát a. jövendó sorsát 
boldog Isten tudja, de annyit már ók is t•Jdnak, 
hogy a szegedi bakák a bécsi leányokat is magukba 
bolonditották:. Itt tenni kell valamit, de gyorsan. A 
falu elöljáróság& akármilyen bölcs, még se szállhat 
szembe az ármádiával, tehát szembeszállnak a sa
ját leányaikkal. Megparancsolták a kisbirónak, hogy 
három napig minden reggel és délután dobpörgé~» 
mallett adja tudtára mindeneknek, hogy jönnek a 
szegedi bakák, ennélfogva ajánlatos, hogy a falu 
bimbózó korban levő virágait vigyék el jó messzire 
valameddig, mig a hadgyakorlaton fáradozó balták
nak le nem fujnak. Ugy is tör~ént. Tegnap délután 
egy órakor lefujtak s reggel már a hegyek utain 
döcögős szekereken szá.llitott:ík vissza a facseti leá· 
nyokat a azülei hajlékba. Igy történt, hogy a sze· 
gedi balták három hétig csak rezes orru, ripacsos 
képű banyákat láttak Facseten. 

- Luccheniröl. A hirneves svájci 16lekbu· 
vár, Forel tanár, "A bűntett és az alkati s szel· 
lemi anomáliák" eimmel nagy könyvet adott a 
minap. amelyben külön f<"jezetet szantelt Erzsé· 
bet királyné gyilkosának. Forel szerint tudo
mányos lehetetlenség. hogy Luccheninek bűn· 
táre:a volt, vagy hogy sors utján jelölték ki őt 
a gyilkosság elkövetésére. Luccheninak abb l 
a nyilatkozatából, hogy "tettével csak a maga 
életét akarta megboszulni ", arra következtet, 
hogy a gyilkosság egy impulzív ember hirte
lon, őrült kétségbeesésének vad nyilvánulása 
volt Luceheni nAm örült ugyan a szó közön· 
séges értelmében, hanem impulzivitása azokat
lan ul erős, és nagyon hasonlit az órültekéhez. 
Forel a következő három pontba foglalja ösz
sze Luceheni esetének magyarázatát: l. Orö· 
költ terheltség; nagy impulzi~itás, különös 
becsvágyó hiuság, élénk fantázia; receptiv 
fölfogóképesség, de konfuzus érteJem; nagy 
alcaut-gyöngeség, erkölcsi gyöng~·elméjüség ; 
a biszt~riásokéhol. hasonló akarat hiány. vad 
szenvedelmt.k, kegyetlenség s az olasz faj ösz
tönei. 2. A társadalmí környezet és nevelés 
rossz b~folyása; csavargás és rossz tárRaság; 
az snarkisták befolyása; hipnotizáltálc Lucche
ninek az erre már ugyis kitünően előkészitett 
természetét 3. V életlen, az utolsó pillanatban 
döntő okok : a munkátalanság, életuntság és 
kétségbeesés; hiuságának hizelgő és óriási fel
tűnést keltő dolgot akar véghezvinni s az ál
dozat megválasztását csaknem a véletlenre 
bizza. Forol sz"rint rendkivül nehéz volt Lucche· 
ninek a tanulmányozása, mert még a börtön
ben i.:> mindig arra törekedett legelsősorban, 
hogy .érdekes" legyen. 

- Roosevelt elnök mint lovas. Newyorkból 
érkez() tudósítás Roosevelt elnököt a követke
zőképen jellemzi, mint urlovast. Az elnök a 
minap egy csendes vasárnapot a chikamangai 
harctér megtekintésével akart eltölteni. Mikor 
a Cnikamanga-park bejáratálloz érkezett, ott 
találta az ötödik lovasezredet megtekintés cél
jából felállitva. AZ elnök lóra ült és az ezred 
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elé állva, a tábor disztere felé lovagolt. A lo· 
vasság követte. Roosevt=~lt eleng~dt,e 'ova gyep· 
lőit éR a tempó ~yor~!'lbb lett, mignem vadász· 
vágtatásba ment át. Ot lovas leesett lováról és 
husznál többen elveRztették a kalapjukat. Vé
gül aztán az ezred mentő.osztálya került elő 
és a kocsi megtelt sebesült katonákkal. Isten" 
tisztelet után, délután az ezred pontja elé lé· 
pett és elmondta, hogy büszke rájuk s hogy 
délelőtti lovaglásakor nagy él vezetet szerezte~ 
neki. Az ezred e szavaknál először harsogó ka· 
cagásba tört ki. később tapsolt és végül az 
ezred hurrázásával végződött a jelenet. 

- A karlsbadi Humbertné. A karlsbadi 
rendőrsfig letartóztatott egy Gottsr.hlig Anna 
nevü asszonyt, a ki Humbert·néra emlékeztető 
csalással kárositatta mag az ottani szállótulaj· 
donost. Vagy harmadfél évvel ezelőtt Gottschlig
né, a ki körülbelül negyven esztendős, hosz· 
11zabb időre szobát bérelt egy :aagy karisbadt 
:logadóban. A szeretetreméltó külsejü asszony 
l"Svid idő alatt nagyon bizalmas lett a szálló· 
tlllajdonos családjávaL Gottschligné regényes 
d•lgokat mesélt azokról az örökségekról, me· 
lyuue igényt tarthat. Elmondta, hogy férje 
után örökölt, de ennek az örökségnek egyelőre 
csst a kamatait élvez.i. viaszországban is van 
leté;ben egy má~ik: öröksége, amerikai báty
jától pP.díg 50,000 márkát kap, mihelyt elérte 
ötveledtk életévét. Ezekkel a mesékkel rábírta 
a szfilótulajdonost, bogy az örökséghez mint
egy 2)0 OOO koronát előlegezzen neki, mínek 
fejébm fedezetül váltót adott a hiszékeny em· 
bernek. A szélhámos asszony több utat tett 
Olaszolilzágba, a hol állitólag lépéseket tett az 
örökségek mt>gsznrzéi>e céljából. Mínthogy azen· 
ban eztt a ;épések természetesen a legcseké· 
lyebb efudméoynyel sem jártak, a szállótulaj· 
donos rn~gunta a hosszu várJkozást és a fede
zetül ktpott váltót átadta egy bécsi ügyvédnek. 
N ébá.ny nap alatt kíderüJt az egész szélhámos· 
ság. A megkárosadott ember feljelentést'ire a 
rendőrstg letartóztatta Gottschlignét. A kicsalt 
összeg ~lét már megtaláltik nála. 

- A ,. hirlapi kacsa" eredete. Mint a ,.Münch. 
N. N. ir.Jl, a 19. század kezdetén erősen divott 
az a szo<ás, aogy rémes, rejtelmes és hihetet· 
len ·törté1eteket költ~ttek az ujságiró ősök és 
ezekkel ~sigázták fel az olvasó közönség ér
deklődésé .. Egy brüsszeli ujságir6, névszerint 
Oornelissea, egy nap nagy betükkel kiszed~tt 
cikket irt akacsák falánkságáról és megírta, 
hogy a kaesik falánksága egysze.rüen megba· 
lad m1nden képzeletet. Hogy bebizonyítsa a 
-cikkiró a kaetá.k falánkságát. egy ketrecbe be· 
zárt husz ilyet szárnyast s egyet közülük a 
többiek szeme áttára darabokra vágott. És mi 
történt 1 A ti7Jlnkilene kacsa egy pillanatig 
busulva nézte Jajtársa szörnyü elmulását. A 
gyász azonbar. 1em sokáig tartott s neklesve a 
bajtárs még ki 1em hült földi maradványainak, 
naiO'szerU halott tort ültek rajta s gyomrukba 
temették a felejt1etetlen társat, testvért, illetve 
rokont, :ugy, bog~ még egy tolla sem jelezte, 
hogy valaha létez,~t.. Comelissen természetesen 
folytatta eikkelt á ismételte a mészárlást, a 
kacsák pedig a tenetést, még két kacsa ma· 
radt. Az egyiket Trngint jobb létre szenderitette 
Cornelíssen. A kacák utolsó mohikánja pedig, 
melyoek gyomrábu már. tizennyolc kacsa várta 
.az utolsó itéleti tro1bita szót, neki esett a leg. 
ujabban feltálalt teavérnek is és nemsoksra ez 
is a közös sirban pllent. Ez a kis történet be· 
járta az akkori ös~es ujságok hasábjait s a 
kacsatörténet ugyaneen alakjában még a har
mincas évek ben is nagy népszerűségnek ör
vendett Amerikábat sőt sokan voltak, akik 

. .abból az "átlatmesébC" valami átvitt értelmet 
próbáltak kioskodni sletorkották ,.müveletlen" 
-embertársaikat, akik t egyszerU történetet ugy 
vették, amint van. E< időtől kezdve lett hasz· 
nálatos a hírlspi kacs~ elnevezés, mely nemso· 
kára, jóllehet az állatan élénken tiltakozott 
-ellen~ rokonságba léptt a cápákkal is. 

- Kossuth· érmek. 'A Kossuth Lajos születé· 
·senek szá.zadik: évfordul&t alkalmából készült, di· 
·szes kivitelü Kossuth·érGt ingyen kapja mindenki, 
aki NádJer Lajos nói· ·és férfidivat áruházát-an 
(Andrássy·tér 16.) legaláb 4 korona bevásárlást 
eszkiJeöl. 

- Nagy cipömennylsgek Porter iruházában. 
A mai modern kereskedi. arra törekszik, hogy 
nagy választék által kecreltté és közismertté 
tegye magát. Aradon sot üzlet van, mely ezt 
.az elvet követi. De a :aváro111ban is számot 
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tenne az a bámulatosan so~ oldalu és gazdag 
raktár, mely valójában lehilincsel és szinte el· 
kápráztat minden vevőt, aki végig sétál Porter 
Vilmos Nagy arnháza hatalmas területén. Nem 
mond va.csinált nagyság ez a vállalat, ha· 
nem els6rendü látványosság, melyet az aradi 
közönség büszkén vall magáénak. Idegeneknél 
szinte programmszerü az áruház megtekintése; 
kitűnt ez legutóbb is, a győri leányok látoga· 
tásánál, akik sok időt töltöttek az áruházban 
és nem győzték eléggé dicsérni annak meg· 
lepő berendezéseit és áruinak nagy tömegét. 

- T. üzletfeleink szives tudornisára hozzuk, 
hogy Révést Nándor könyv· és papirkereskedó urat 
(Szaba.dságtér 20. szám" Telefon 265.sz.} képviselóség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdá.nkat, 
valamint az Aradi Közli5ny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizásokat. 

Modern gazdasszony. 
(Mi'g a manla oda van.) 
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Nem vagyok ugyan épit5 munkás, de az
ért sztrájkolní nagy kedvem volna, még pedig 
a papa ellen, aki a mama távozása óta befogott 
a házi munkákra, a nélkül, hogy külön dija
zásban részesülnék, amire pedig erősen ref· 
lektál az a kis persely, melynek tartalmát a 
francia testvérek iránt érzett részvétem telje· 
sen kiüresítette. 

Ezelőtt csak a családunk jóvoltáért imád. 
koztam, de most az összes világrészekre ké· 
rem a Jézuska oltalmát, mert ha az elemi 
csapásoK annyira divatba jönnek, akkor irgal· 
masságom mindig ki fogja rabolni kis taka
rékpénztáramat, ahova a papll gyenge egyszer
egy-tudománya folytán vándorolnak be a leg
több fillérek. 

A mama ki váló tulajdonságait most tu
dom csak igazán becsülni, amióta rám ne
hezülnek összes kötelességei, a papával való 
disputákkal egyetemben. Az ilyen aktusok· 
nál érzem magamat leginkább hivatásom ma· 
gaslatán. 

A többi házi teendőKet már kisebb s még 
kisebb készültséggel végzem és az élet rögös 
pályáját leginkább a főzés müvészete tárj a elém, 
amidón egy·egy rongyos palacsinta, vagy egy 
felismerhetetlenségig eltorzult ,. koch" blamiroz 
a pa pa előtt. 

Ilyfln hátrányai vannak a mama fürdőzé· 
sének, aki még ma ls a herkulesfürdői fenyve· 
sek közé vonult, hogy az utó·salson kedvezmé· 
nyei mellett erősítse idegeit és hogy edzett fi
zikummal töltesse el a bájos őszt itthon, a Ba· 
ross-parki sét.ány fehér székein. 

Addig az én aranyfürtjeim közé eszútszá· 
lak vegyülnek, mert a papa papról-napra ne· 
hezebb feladatok megoldására kényszerit, Nem 
kérdi, képes vagyok-e reá, csak követel és pa· 
rancsol, hogy egész rabszolg~nak érzem már 
magam, aki vérz6 szivvel teljesiti a sulyos pa· 
ranesokat. 

Mig a papa változatosságot szeretó gyomra 
megelégedett a borju·, marha- vagy báránysüt 

tekkel, addig nem éreztem a cselédhiányt, sőt 
a mama fürdőzése érdekében panasz nélkül 
fényesitettem a ci~l5imet is, de a napokban 
csirkehusra éhezett s a kis esibénk kivégzését 
reám bizta., figyelembe nem véve nyulszivüsé· 
gemet és gyakorlatlan kezemet e gyilkosságok 
terén. E percben megátkoztam az összes für· 
dőhelyeket, a· cselédet nélkülöző takarékossá· 
got és talán még a papa étvágyára is tettem 
volna megjegyzésL, ba magam is nem volnék 
rántott csibe kedvelő. 

Szeretni és ölni azonban kett6 és mig az 
elsőhöz szívemben óriási talentumokat érz~k. 
az utóbbi megrázza a lelkemet még akkor is, 
ha valamelyik szelid baromfit kell látnom a 
késtiló alatt. 

ll 

Ezt kivánta tőlem a papa, és milyen fen· 
séges nyugalommal mondta : 

- Vágd le ma a csirkét, leányom ! 
E borzasztó kivánság után - szerencsére 

eltávozott hazulról, mert ha jelenlétében kel· 
lett volna a kegyetlen mütétet elvégeznem, hát 
félelemből csakugyan gyilkossá válok, mig igy 
sokkal nemesebb halálra ítéltem a kis csirkét, 
amelylyel az a szarencsétlenség történt, hogy 
még most is él. 

Már az előkészületek is óribi kHzdelembe 
kerültek s azon tétováztam, ne keilene·e vala· 
melyik szomszédnőt felkérni a kivégzés szives· 
ségére. De féltett gazdasszonyi reputációm til• 
takozott ez ellen és elhatároztam, hogy össze· 
szedve minden lelkierőmet, magam fogok rajta 
itélkezni. Csakhogy más eszközzel, amely gyor
sabb kimulást biztosit számára. 

Először is megsirattam szegénykét, azután 
megfogtam és bezártam a lakás ajtaját, hogy 
valaki rajta ne kaphasson, midőn a papa cél· 
lövő kis pisztyolyát az ő szép sárga tollára irá
nyitorn. 

Oh, hányszor lecsuszott kezem 'l ravaszról, 
mHyen heves szivdobogás flyugtalanltott, mig 
az csakugyan eldördült. 

A lövés mindkettőnket nagyon megijeszt. 
hetett, mért én lehunyt szemekkel rogytam le 
a konyhaszékre, a csibe pedig szárnyait csap· 
dosta, mintha végvonaglásAt jelezné 

A papa délben sokáig ozörgött az ajtón s 
roRszat sejve, a szomszédokhoz fordult kérdé· 
seivel, akik a dördülésre emlékezve, a papát 
annyira megijesztették, hogy lakatos se~~titségé· 
vel nyittatta ki az ajtót, amelyen keresztUl a 
sértetlen csibe rögtön kiszabadult, engem nagy 
szfigyenemben egyedül hagyn. 

Zokogva adtam elő a.z esetet és a papában 
csakis a jó vadász tudott megoocsát.ani, aki 
elöl már számtalan nyulacska ép bőrrel mene· 
kült. 

Ez esetet azonbm nem birta elhallgatni, 
megirta a mamának, aki dorgatórium .helyett 
örült az én ügyetlenségemnek, a papának pe· 
dig szigoruun megtiltotta., hogy az i távollété
ben gyengye csirkére éhezzen. 

Ilyen epizódja.i vannak gazdasszonyságem· 
nak, de szlvem történetéről még többet tud· 
nék mondani, ha végtelen szaretetem le nem 
zárta volna ez ajKakat. Mig a papa a háztar~ 

tás prózai teendőíhez akar szoktatni, titokban 
olyan szent érzelmet Jtultiválok, melynek cso· 
dP.s gyönylire a magas esiilagokig ragad. 

Juditll. 

V én u sz az emeletbe n. 
(PJkAD• Y616p6r.) 

- Az .tnrdi Köilimfl tudósitójAtóL -

Arad, Slepiember 13. 

Régen tárgyaltak olyan pilráns esetet, miot 
most a párisi biróság elótt. Az ébre4ó szezonnak ez 
az első sozenzációja. Ime, az eset. 

Liba8 ur, egy derélt miniszteri tisztviselő, mu• 
latni ment egyik jó barátjával a Maxim·féle rest&u· 
rantba. Négyen voltak egy::tt egyik kis külön te• 
remben: Lebas, a barátja, Florisson és két enni· 
való, szelleme.s hölgy. A vacsorát Lebas adta., mint· 

egy bucsuzásul a sza.lmaözvegységétöl. Másnapra 
várta vissza a feleségét. 

Az este pompásan sikerült. Ejfélkor má.r oly 
hangos volt a hangulat, hogy Florisson, a jóbarát, 
kankánt táncolt a szóke Lisettel. Táncolt, aztán egy• 
szerre forogni ére~te maga körül a világot és a m.á· 
sik pillanatban ájultan esett lissze. 

- Hamar egy pohár 'Vize(! 
Lebas gyort'lao felgombolta a. barátja mellényét, 

megned vasitette a homlokát ; pár perccel későbit 

rendben is volt min den. 
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Florisson feltápászk.od·)tt és még kissé halvá· 
nyan egy székhez; vánszorgott. · 

Lisette a földön, ott, ahol Florisson feküdt~ egy 
kis ékszert talált. Azt odaadta Lebasnak, hogy te· 
gye el s majd aztán adja át Florissonnak. A kis ék· 
szer egy briliánsokkal kirakott amulett volt, amelyet 
a fiatal ember vékony láncocskán viselt a nyakán. 
Onnan esett Je. 

Lebas még sohsem látta a barátjának ezt· a kis 
titká'. Bizonyosan a kedvesétól kapta, gondolta ma· 
gában és kiváncsian felnyitotta az arany ajtócs
kát rajta. 

Hangos kiáltás renditette meg a társaságat : 
mindenki Lebas felé fordult, aki döbbenettel állt a 
szoba közepén és . . . az amulett benséjébe rejtett 
képet csodálta. 

F!orissonnak szempiltantás alatt eltünt a má· 
mor a fejébóL Odaugrott a barátjához, de az visz· 
szalökte, 

- Pusztulj, nyomorult ! Ezt a képet nem ka· 
pod vissza többé. De majd beszélgetünk .még róla! 

Gyorsan ~ifizette a vacsora számláját és ugy 
eUramodott a restaurantMI, mintha pilskából lótték 
volna ki. 

Ennek az amulettnek az esetét tárgyalta teg
napelőtt a s-zajnaparti biróság. 

· Az amulett bensejében gyönyörü miivü parányi 
festmény volt : egy káprázatos szépségü asszony ké· 
pe . . • á la Venus, amint a tenger habjai közt 
megszületett. A képben Lebas felismerte a relesége 
mását •.. 

A tárgyalison megjelent az egész párisi ele· 
gancia, tout Paris ; de a biróság a szép asszony 
ügyvédjének kértére zárt ülést rendelt. 

- Blismeri, asszonyom, hogy ez az ön kép· 
mása ? - kérdezte a biró a szép bünös asszonyt. 

- Elismerem. Nem tagadok liemmit. En adtam 
Florissonnak emlákül. 

- Bevallja, hogy megszegte a hüségi esküt, 
megsértette a férje becsületét 1 

- Bevallom. De jöjjünk tisztába, biró ur. Nem 
elcsábításról van itt szó. Plorisson nem is bünös. A 
dolog a következ6 : En szegény leány voltam, aki· 

• nek minden vagyon& a szépsége volt. Egy könyv· 
ke!'eskedésben voltam alkalmazva, ott ismerkedtem 
meg F'lorissonnal, aki a-&tán jó barátom lett. Jó ba· 
rátom, semmi más. Segitett küzködéseimben, támo· 
gatott a megélhetés goodjai közt. Szivesen adtam 
volna neki hálából egész szivemet, mert hiszen sze· 
rettem is öt ; de becsületes akartam maradni. Ó 
megértett és nem is erősködött azon, hogy elcsá· 
bitson. 

Egf napon azzal állitott be hozzám Florisson : 
akarok·e férjhez menni egy gazdag 9mberhez, aki· 
nek elókeló társadalmi állása van, fiatal s mél tó 
arra, hogy a férjem legyen. Tenniszete~én igent 
mondtam. Másnap Florisson bemutatott nekem egy 
tll'&t: Lebast. Első tekir.tetre tetszett nekem és azt 
is észrevettem, hogy én is tetszem nekL A bemu
tatkozás után eltávoztak, de Florisson bsóbb visz· 
allajött és ajánlatot tett nekem. Ha megesküszöm 
neki, - erre kért - hogy a házasság létrejötte 
után kedvese leszek F!orissonnak, 6 létrehozza a 
dolgot. Mit tettem volna: szegény voltam és sze· 
rettem Floriesont • . . tehát beleegyeztem. 

· Fél évvel később meg volt az eskitvönk. Nász
utunlrról pedig visszatérve, bevá.!tottam Florissonnak 
az eskümet. Boldogok voltunk mind a hárman : en
gem legkevésbbé sem bántott a lelkiismeret s ha 
bánt valami, ugy ez csak az, hogy könnyelműen 

lefesttettem magam Florlsson amulettje számára ••. 
A biróság rövid tanácskozás után felbontotta a 

há1asságot. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ A szálloda-Igazgató óvatossága. l! gy lát· 

szik, nagyon óvatos a kölni Domhotel Igazga
toja, a kit tegnap vontak felelősségre az ottani 
esküdtek eme tulajdonsága következtében elkö-

-
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vetett vétségért. A panaszosnő Wrede bárónti, 
aki amerikai állampolgárnő. Az eset a követ
kező: A nyár folyamán a nevezett szállóban 
három nölgy, anya és két leánya lakott, akik 
Wrede bárónőnek nevezték magukat. A szálló 
igazgatója a Jegfiatalabb leányban egy nőt vélt 
felismerni, akit Párisban az Olympia bar-ban 
látott. E miatt azután telszólitotta a legfiata
labb bárónöt, hogy hagyja el a szállót és egy
uttal a kiutasitás okát is közölte vele. A bá· 
rónő a kölni amerikai konzulhoz fordult olta· 
lomért és e.gyultal egy ottani épitésszel igye
kezett magát igazolni, a ki őt ismerta; mindez 
azonban a szálloda-igazgatót nem győzte meg
tévedésérőL Erre a bárónő a birósághoz fordult, 
ahol az ig11zgató beismerte tévedését és bocsá· 
natot kért. Ezenkivül 500 márkát fizetett egy 
meghatározott jótékonycélra, a panaszos nőnek 
pedtg jogában áll az itéletet több külföldi lap· 
ban a vádlott költségére közétenni. 

§ Kirabolt öreg asszony. Vakmerő rablást 
követett el 1901. évi julius hó 17-én Koka 
Pestmegyei községben két fiatal üstfoltozó sá· 
loros cigány: Kozák István és Kolompár József. 
Azon hiszemben, hogy sok pénzt fognak ta
lálni, a nevezett nap éjjelén rátö ték az ajtót 
özv. Papp Gábornéra, egy 74 éves süket pa
raszt asszonyra, akit aztán az ágyában össze· 
vissza vertek. Mikor már belefáradtak az öreg 
asszony ütlegelésébe és fojtogatásába, hozzá 
fogtak a lakás kikutatásához. Munkájuknak 
azonban nem lett eredménye, amennyiben 
pénzt nem találtak, s üres kézzel kellett eltá· 
vozniok. A rab'ást másnap reggel vették csak 
észre e szomszédok, akik jelentést tettek 
erről a csendőrségnek. A nyomozat igen kön)
nyü volt, amennyiben egy hátrahagyott furó 
és véső alapján a gyanu mindjárt a cigányok· 
ra, elsősorban pedig a két munkakerülő sihe
derre: Kozák Istvánra és Kolompár Józsefre 
terelődött. Kozákot sikerült is m~g az nap el
fogni a csendőrségnek, de Kolompár a rablás 
után mindjárt megszökött. A pestvidéki tör
vényszék a kfit cigányt rab'ásbüntettéért he
lyezte vád alá s a mult év október 30-án meg· 
tartott esküdtszéki tárgyalá::; marasztaló ver· 
diktje alapján a törvényszék Kozák Istvánt öt 
évi (egyházra itélte, társának, a szökésben levő 
Kolompár Józsefnek pedig országos körözteté
sét rendelte el. A Kozákra kimért büntetés 
időközben jogerőre emelkedett s Kolompár is 
kézrekerült, aki fölött ma itélkezett a pestvi· 
déki törvényszék .esküdtbirósága Verebilyi Ig· 
nác táblai biró elnöklate alatt. A tárgyaláson, 
melyen a vádat Haláse · Lajos dr. kir. ügyész 
képviseli. vádlottat pedig Kétly István dr. ügy
véd védi. Kolompár beismerő vallomást tett. 
Utána kihallgatták mindazokat a t.erhelően 
valló tanuk-at, akik Kozák István ügyében is 
tanuvallomást tettE"k erre a rablásra. A. tanuk 
ma megismételték a mult évben tartott esküdt· 
széki tárgyaláson tett vallomásaikat. A tárgya· 
lást folytatják. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti áru- és értéktőzsde. 

- Az Aradi Köeliing távirati tudósitása. -
Budapnt, ueptember 13 

Délü&1tk. Buzakinillat mérsékelt, a vételkedv korlfl.. 
toll Nyugodt trAnyzat mellett 30,000 métermázsa került 
forgalomba, vAitozatla.n árakon. Egyéb gabonanemek nyu
godtak. ldöjáras esős. 

Zdrltll 1.2 6ralwr: 

Buza októberre • . • 
Buza 1903. Aprillsra . 
Rozs októberre . . . 
RoZII 1903. át>rilisra . 
Zab olrtóberre . . . • 
Zab 1903. ápriliara . 
Tengeri szeptemberre . 
Tengeri 1903. ml\jusra • 

Zárlal fi órakvr: 

6.77- 6.78 
7.06- 7.07 
6.03- 6.04 
6.22- 6.23 
5.43- 5.« 
5.7á- 5,76 . -.---.-
5.40- Ul 

Buza októberre . . • . . . 6.78- 6.79 
Buza 1903. Aprillara • • • . 7.07- 7.08 
Rozs olrtóberre • • • . . . 6.03- 6.04 
Rozs 1003. ápriliara • • . . 6.22- 6.23 
Zab olrtóberre. • • • . • • 5.47- 5.4-13 
Zab 1003. ápriliera • • • • 5.80- 5.81 
Tengeri szeptemberre • • • • • -.--.
Tengeri 1903. m~usra • • • • • 5.41- 5,42 

Zárlal 5 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény • • • • • • • • 692.25 
Magyar hitelrészvény . • • • • • • • 735.
Leszá.m.itolóbank részvény • , • • • • 463.
Rlma-liurlwyi vasmü részvény • • • • 498.-

1902. súptembér 14. 

OsztrAk-magyar ll.llamvasutl részvény 719.5\l 
Közuti vasut • • • . . . • • • • . . 626.
VIu'osl villamos vasut részvény •.. 330.-

Hivatalos árfolyamok 
a ltudape11t1 ........ é11 érUkt8"z11df,n. 

Budapest, szeptember 13. 

t.lagyar aranyjáradék 496 
Magyar koron~áradék 496 
Magyar arany 4~ 96 ••• 
Magyar ezüst 41,/a 96 . • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . • 
Magyar földtehermente~>itési kötvény 
Magyar italmegváltási kötvény . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény • 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . . • . . . . 
Osztrák járadék ezüst , . • . 
Osztrák járadék arany . • • • 
Koron~áradék . . . • • . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbankrészvény . . 
Osztrák httelbankrész\dJY .. 
Osztrák-magyar állam\asut ... 
ZO frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka . . . . 
London •• 
Párls ... 

121.10. 
9815 
-.-
-.-
-.-
98.-
-.-
97.50 

204.-
163.-
101.10 
101.-
121.50 

99.50 
. 152.25 
• 1600.-

734.50 
692.-
720.--

19.1:6 
116.17 
239 30· 
9510 

Kerpel Izsó 
50,000 kötetes l 

kölcsön-könyvtárába 
Tel.ed'e>n..-•A:a:1• 4.07. 

,traaon, ,7fué11éter-utcza 1. szám, (az li'irban) 
A következő ujdonságok érkeztele 

Magyarban: Harmatb L. : Az ikrek, Vb cent : 
Travannes Jakab, Knut H.: Victoria, \)'p : Ő 
nem féltékeny, A. : Hires szerelmesek, W~lls: A 
látbatatlan ember, Balassa: Mát~ ás kir;ly, Ve· 
reszajev: Egy orvos vallomása, Muntuenu J.: 
Keleti Páris, Kabos: Két halott r~génye Brody :
Erzsébet dajka, Bugyi: Én meg a lu, ,.Vajdai: 
Sobri Jóska, Gutni: Házasodjunk, !léczy: A 
regi szerető, Selonsky: A jövő világMól, Gyar· 
mathyné: 'Lj hajtások. Albisi; Kova t.fyurl, Szől· 
lősy : Közön~éges halandók, Bakö~i Laezi k. 
a. stb. stb. , 

Németben: Hyan: Lumpengesildel, Raimund 
Golo: V. Hand zu Hand, Sienkiev:cz: Am lich· 
ten Gestade, Gorki : Orlov u. seire Frsu, Gers· 
dorf: "Nein", Berkov: Die Unl:egehrten: Der 
rech te Erbe, Rovetta: Das Idol, Mauret: Die 
Studentin... Lescott: Michelette Savage : Die 
~efangere Prinzessin, Sales: BPaulieu, Lanken: 
Ein neues Geschlecht, Orzesko ~Der Australier, 
Pont· V est : E. vornehme Eh e, Benedek : Anna 
Huszár, Fl~nning: Vom Stur.rt getragen, Le
tang : E. schöne Frau, B(j•w : Ohne Herz, 
Paura : Irmengande, Memini~~ario, Cherbuliez: 
L. Psolski, Harte: G. Conro) Edwards: Lea, 
.Montepin: D. rothe Hexe Stead: D. rothe 
Mann, O.sten : Zwei Königslinder, Gottschall : 
Moderne Rothaute, Eckstein Das Kind, Peter
silia: WingoH, Gordon : Ml~ Reseda, stb. stb. 

Franeia é11 augolbaa igen sok ujdon .. 
ság! 

Havi kölcsöndíj l koron1 20 fillér, vagy k<J.. 
tetenként 8 fillér. 

A tanuló ifjuságnak . hóra l kor., vagy 
kötetenként 8 fillér. 

- A könyvek ujak és tizták. 
. Vidéki bérlők is a le:figyelmesebb kiszo1· 

gálásban részesülnek. 

Ugyan e cég ajánljaa közönség szives fi . 
gyeimébe Andrássy-tér 20. sz. alatti könyv
zenemű· és papirkereskdését, a melyben rend· 
kivül előnyös alkalmi vételek eszközöibetök 
könyvek és hangjegyeiben. Minden zenemü· 
ujdonsá~, zaktáron. Atjbzott hangjegyek fél· 
árban. uzleti könyvek kitünő minőségben és 
igen jutányos árakon. }(;pes levelező lapot nagy 
választékban. Tanszere:. minden iskola részére. 
Egész könyvtárak és egyes, bármely nyelvü 
könyvek. valamint átjtszott hangjegyek vétele 
és eladása. 

Üzleti telefon 88f sz. 



~ 

l 

~· 

1902. s1.epll· m tE> r !4 

CSARNOK. 
Jegyzetek 

az aradi vár ostromáról. 
Irta: Gal•al H.eviHil El'lll, (l) 

liHe-48. honvédswadol. 

EMszó. 
Születtem 18!6. év szeptember 25·én Za· 

lamegye Turje mezővárosban. Hat gymnasi· 
umi osztály végeztével 1841. évi októbér hó· 
ban a horvátországi Belovár városában lévlS 
katonai intézetbe mentem, hol 3 év alatt el· 
végeztem a katonai tanulmányokat. Ez idő 
=Rlatt 1842. ~v julius havában beállottam ezred· 
kadétnak az ottani 5-ik sz. varasdkörösi határ
őr-~zredbe. 

1845. év májusban nenztek ki magyar 
11emes testőr· és hadnagyo lk, Ut 1848 év 
:szeptember 21-ig voltam, amid5n állomásomról 
temondtam és a magyar honvédséghez átlépve, 
.a Hódmezó-Vásárhelyt al!lkult 30·ik békési 
honvéd zászlóaljhoz főhadnagygyá, november 16· 
tól kezd ve szakaszparancsnokká neveztettm ki. A 
·zászlóalj Aradra rendeltetett, a hova én is 1848. 
~v november 18-án megérkeztem. 

Aradon 1849. év április 16-ig voltam s 
részt vettem minden hadieseményben, a mely 
·ez időben Aradon történt. 

E.mtán Percel Mór tábornok vezénylete 
,alatt lévő hadtesthez jöttem, mely a Bácskában 
-és Bánátban mOködölt. 

Aprililil 24-én lettem zászl6aljparancRnok s 
.a 30-ik sz. zászlóaljjal részt vettem és jelen
voltam: 

1849. április 28 án a meleneei, május 6· 
án az uzdini csatákban, május 22. és 25-én 
Villovó ostrománál, junius a-án Pétervárad fe
tett a kárlovlc-bukevec1 sáncok magvivásánál, 
junius hetedikén a kácsi és 25·én az ó-becsei 
-csatákban. 

Ezen alkalommal az osztrákok fogságába 
kerültem és Zimonyba és onnan gzeptember 
nóban Pestre, az Uj épülat fogházába szállittat
tam, a honnan aztán november la·én az aradi 
várba vittek. 

Itt 1850. március a-én kötélalati halálra 
itéltek s kegyelmezve 16 évi várfogságra, maly
ból a.z aradi várban két hosszabb fogságot azen· 
vedtem, a midón 1856. december 2-án kegye· 

· lern utján szabadultam. 
Miután az 1848/8. hadiéleményeimn"k neve

:zetes részét az Arad városban eltöltött idő ké· 
pezte, arról a naplómból ezen jegyzeteket ké· 
:szttettem. hogy mentóltöbb forrás nyomán ismerje 
meg az utókor, hogy mit és mennyit volt képes· 
Arad város lelkes polgárság& a hazáért áldozni 
és szenvedni: a malynek nyomán valóban me~· 
otlírdemelte, hogy a nemzet részéről örök idökre 
.a legnagyobb hazafíui tis.t.leletben ~s ellsme· 
résben részesüljön. . 

Malynél fogva én is szivem IJiélyéböl ki· 
Aitok fel: 

Éljen s vir~gozzék Arad városa! 

Galsai Kovaeh Ern8. 

I. 
Az ut Aradra. 

A magyar sereg a schvecbali csatán Po
ozsonyba. visszavonu!váo, ott a külön városi ka· 
tonai parancsnokság november 4-én megszünt. 
A puancsnok Szabó Imre őrnagy, később ez. 
oredes és hadügymi:liszteri államtitkár, segéd· 
tisztje pedig mint főhadnagy én voltam. 

· ~ Ezutá o gőzhajón visszaintul tunk Pestre s 
;ott a bon védelmi bizottmánynál további alkal-
mazás végett jelent.keztünk. · 

. Szabó Imre őrnagy a hadügyminiszteri
umnál maradt alkalmazásban; nekern is ajánla
tot tett, hogy ba Pesten akarok maradni, beosztanak 
.a miniszter!umba; de engem a tettvágy ösz. 
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tönzött, hogy bevonuljak a 30-ik honvM zász. 
lóaljhoz Hódmezővásárhelyre, mely zászlóalj· 
hoz már szE>ptember 24-ón fóhadnagynalc ne· 
n eztottern kL 

Nem akartam irodában maradni, hanem a 
ie' tek szinbelyére a csatatérre, annak vesze
delmei, nélküli1zései és dicsősége után vá· 
gyódtam. 

Minthogy azonban egy nagy bőrönd hol
mim és fehér ruháírn még az ottani táborozá
som óta Adonyban az ottani uradalmi számtar
tónál voltak letéve, r:zokért utaztam és ma· 
gamma! hoztam Pestre. 

Itt minden szükségeseket magammal el
látva, november lO·én délután a vasuton Szol· 
nokig mentem, hogy onnan gőzhajón Hódmező· 
vásárhelyre tovább folytassam utamat. 

A gőzhajó novt~mber ll. elindul ván, Csong· 
rádon megállt éjjelre. 

November 12. reggel csakhamar Mind
szent alá értünk, a hol nekem, hogy Hódmt>· 
zővásárbelyre menjek, kiszállnom kellett. Mind
sz.entból nem tálhattunk semmit, csak a sáros 
Tisza partját és néhány füzfát. 

Itt gőzhajó állomás nem volt, de miután 
az utasok: én éA egy Po!itzer nevU hódmezó· 
vásár h Fllyi kereskedő, kiszái!ní akartunk, a hajó 
megállt, bennünket C'lónakba ültetve kitettek a 
sáros és puszta Tiszapartjára. 

Ilt álltunk: a bokáig érő sárban, sehol egy 
embert nem látva. 

Végre·valahára oda ve!ődött hozzánk egy 
mezitlábos pásztorgy11rek, kit azonnal beKüldtünk 
Mindszent faluba, hogy számunkra egy kocsit 
szerezzen. 

Egy órai várakozás után jött a fiu egy 
paraszt kocsival, mel)nek gazdáját felfogadtam. 

Soha életemben ilyen sarat nem láttam. 
Sokat halJottam a tiszamenti sát·ról, de ekko· 
ráról mégsem volt fogalmam. 

Feltünt nekem, hogy a kocsi oldalán egy 
hosszu nyelü vasvilla volt beakaszlva. Mit akar 
evvel a vill!ival, hisz nem visz most se szal
mát, sem trágyát 1 

Alig mentünk: 200 lépést; a kocsi megállt. 
1\ kocsis leszált, leakasztja a vasvillát s neki 
állott azzal a kocsik:erekeknek, a melyek kül
Jő közei sárral teljesen be voltak ragadva s 
valóban korong alakot öltöttek. Megvoltam le· 
petve, mer~ ilyent még eddig nem láttam. A 
kocsis 8Zután a vasvillával lekaparts a kerék 
küllőiről a sarat., s most. már megtudtam, hogy 
mire való a kocsioldalon lévő vasvilla. 

Igy tartott ezAn mivelet kis időközönként 
ismétlődve ~gész Hódmezővásárhelyig, melyet. 
csak órák elteltével értünk el. 

Nem tetszett nek~m a sik \·i dék ; Politzer 
utitársam azonban dicsérte, mert hát itt terem 
a jó buza! 

V 8gre el cammogtunk Hódmezővásárbelyre. 
Elmentem azonnal a városházálloz, ahol 

azonban nagy bosszuságo:nra értesültem, bogy 
zászlóaljalll még a mult hóban Aradra a vár 
ostromáhOZ vezényeltetett. Igy azután ismét 
utra kellett kelne-m. 

EgyJ'ó előfogatot 4: Jóval rendeltek részem· 
re s elin ulva, már sötét este volt, mire Tót
komlóara értem, a hol a vedégszeretó községi 
jegyzőnél megháltam. 

Másnap, november 18-án Sattonyára men· 
tem, hol előfogatot kellett vii.ltanom, melyet 
azonban egy, a kiejtéséről ítélve, tót községi 
jegyzőtől alíg kaphattam meg. 

Itt halottam, hogy a mult éjszaka Aradvá· 
rából a várost ágyuzták. sőt Játható volt a 
mint a tüzes golyók a város relé repültek. 

Ezt hall va, repüini szerettam volna Aradra, 
hogy részt vehessek annak védelmében s sziR· 
te féltem, hogy addig, mig én oda érek, be
veszik a várat és nekem nem jut a dicsőségből. 

Pedig maradt nekem is abból sok; anél· 
kül, bogy a várat bevettük volna! · 

Ezután Tornya faluba érve s ltt megebé· 
de!ve, tovább indultam. Délután 2 óra tájban 
végre, messzlrői megpUlantottam Aradváros 
sugár s a várnak két lapos fedelü tornyát. 

Dobogott a szivem enneK: látásán. Ugy 
örültem, mint a vándor, ki a sivatag után meg· 
p!llantja Mekka város kupoláit és a próféta 
sirj át. 

Közel két hónapi kóborlá.s után valahára 
f'gy állandó helyre jutok, amelyhez az életem 
bizonytalan jövője lesz kötve. Mit hoz a jövő 
számomra itt 1 Az a nagy Isten titka, amit 
előre egy halandó sem tudhat l 
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S;)játságos érzés fogott el, rnintha sejwt.~ 
tem nlna, bogy az én életemben min6 neve
zetes szerepe lesz ezen városnak és hogcy itt 
nyeri befejezését az én mostani viszontagság· 
gal teljes életemnek pályafutása. 

Amint most vágytam ide, - hej de sok 
éveken át vágyódtam el innen! 

Aradra érve, ezt is olyan alföldi népes ma
gyar városnak goodoltam, mint Recskemétet 
vagy Sz~gedet. De kellemesen leptek meg Arad

, nak azokénál sokkal városiasabb házai és utcái. 
Széles főutcája, óriási nagy főtere, csinos 

egy és két emeletes házai kellemes benyomást 
tettek reám. 

A városházához hajtva, megtudtam, hogy 
zA~zlóaljam nem itt, de Uj-Aradon van, mely 
külön mezőváros a Maros folyón tul. 

Ez már lebütötte kedvemet. Tehát megint 
csak toYább! 

Mielőtt azonban kocsira ültem, meg akar· 
tam azt a drat látni, amely eddig is annyi 
kárt okozott a hazafias városnak. 

Elmentem tehát a Maros folyóhoz, maly 
meredek partok közt folyik és csak nem olyan 
nagy folyónak találtam, mint a Tiszát. 

Ezen tul feküdt az az elátkozott vár. 
Amint az emb~relrtől elhagyatott Maros 

partjára értem, amelyen fedett helyeken álló 
1őfegyveres nemzetőrök figyeltek, a legelső, a 
mit láttam, egy meztelen emberi hulla volt, 
melyen két kutya rágódott. Kérdésemre egy 
őrs"7.ern beszélte, hogy az ember egy kém lett 
volna a várból a városba küld ve, akit az őr· 
szemtok agyonlőttek és itt hagyták heverni. 

Eltávoztam, s gondoltam, ime itt van a 
háborunak előíze, amelybe magamat vetettem. 

Eddig csak játék volt az én katonáskodá
som, de most j5n csak az igazi ! Ami ugy is 
volt. 

(Folytatása következik.) 

SzeszUzlet. 
- Szeptember 13. -

Mai Jt.gyzáei'llk: KésztLrú nagyban nyerll il2e8Z lU 
'orona, kicainyben 117 korona.; linomltott szesz nagybaa 
ll8 korona, kicsinyben 120 lrorona hordó nélkül, per 100 
Uter 96, beleértve 70 korona fogyasztAsi adót. 

Szántott m<n~ltk 12'80-13·- korona mmAzsánké!K. 

NYILTTÉR.* 

Nyilatkozat. 
Felkérettünk az alábbi sorok közlésére. 

Az "Aradi Közlöny"-ben tegnap "Sik
kasztás egy biztositó intézet foügynöksé
génél" czim alatt, az érdekeltek nevének 
elhallgatásával oly közlernény jelent meg, 
mely a saját és az általam évek óta kép
viselt biztosító intézet tisztességes, jó hir
nevét a közönséggel szemben megingatni, 
esetleg tönkre tenni alkalmas. 

A nélkül, hogy kitérnék arra, miszerint 
a közlernény maga - talán egy kis szen
záczió szempontjából - felfujt dolgokat 
tartalmaz, a nagyközönség és első sorban 
nagyszám u üzletfeleink tá j ékozta tására 
ezennel k1jelentem, hogy az érintett köz
lernény az .. Első Leánykiházasitó egyletu-re 
nem vonatkozik. E.zen intézet ügyei az aradi 
képviseletnél változatlan irányban, a bizto
sitó közönség érdekeinek tisztességes azof.. 
gálataban vezettetnek általam tovább. Ro
vancsolások eszközlésére pedig nem volt 
és nem lesz ezután sem alkalma felettes 
igazgatóságomnak) mert az aradi vezérügy
nökséget saját regiemben, minden elszámo
lási függöség nélkül, tartom fenn. 

Telj es tisztelettel 

BERGER JÓZSEF, 
az ~Első L~itnykiházftsitilsi eg~·Jet 
(LeAny és fiu biztositú intézet) 

aradi vczérk{'pvisclüje. 

* Az ezen ro,·at alatt közlöttekért nem vidlal fe1i-
löséget a S:tCl·ke~ti. 
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......................... ~ 
Alólirottak fájdalomtól megtört sziv- l 

vel jelentik, hogy a fdejthf'ltetlen jó fiu, 
unoka, fivér, só '(or, nagybátya és rokon 

Dr. Tabakovits János, 
egyetemes orvostudor, v. megyei köz~ 

korházi orvos, 
folyó 1902. év szeptember hó 12-én d. u. 
3 órakor, életének 39 ik. évében, kinot~, 
hosszu szenvedés után jobblétre szen· 
derült. 

A sokat' szanvedett drága hRlott hült 
LE~temei folyó 1902. évi szeptember hó 
14-én d. u. fél 4 órakor fognak ~rinyi
utcza 4. b. számu házból a helybeli g. 
kel. s.~.erb felső temetőben örök nyuga
lomra tétetni. 

Nyugodjék~békével! Az övéi szeretete 
fog örködni sir ja felett I 

Arad, 1902. szPptember hó 12-én. 
Tabakovit8 János és neje szül. Goron Efrozín, szülök. 
Özv Goron Gergelyné, azül. Tallakovita Emilné szül. 
,;.Barna Hel en nagyanyja. J Petrovi ts Júlia. 
1 i Emil, György, Dusán,: ''í sógornője. 

l 
,:.:""~~ fivérei. -:.---:: Sándor, Gyuricza, Iván, 
J,llsztina, Mariska, Danlcza Olga, uuokaőcscsei és 

hugai. huga. 

Iskolakönyvek 
szolid bekötését 

mérsékelt dijért elvállalja 

az Aradi Nyomda Részvénytársaság. 

Vesebajoknál, 
a hólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, 

~~ Litbion-forrás 

Salvator 
kitünő sikerrel használtatik. E forrá4 kiváló t11lajdonságai : 

Húgyhajtó hatásu. 

Vasmentes. Kellemes izú. 
Könnyen emeszthetö. 

f<:Isó Pangu gyógyvtz és dlaetettkus ital. 
Szamos orvosi tekíntélyek által kü!o1nös•m t 
oly egyéneknek a,já.nlva. tt !<.ik \ilo t>lt>l
módjuk folytán O.t'an:v(':res ban ta.l-

' l. • ' 
m&Ku&n, l\1\.I•P p(,;,;-:~~~~1.. Uli•!- '· ll•·~·• j 
izgat.Ít.si tün~n,.,rn·· J...:,,.,l ,-~---. i; n~:~-- l 
sa.valil vesehomoJ, "~ vcst,k••vnli i 

képződésd;•:JJ ~>1.tHlYe(Üin l 
Kaplilati ilrúyrilbrM,kedé&ekben ie gyogysulfiar Ji.llu. 

• A laJMtDI-forl'41 1411Zgllt6aága !p~r/Bion. 
t 
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ARADI KÖZLONY. 

Ajánlunk 
ipar és háztartási célokra rostált darabos 

bükk-faszenet 
100 kiló 4 korona 40 fillér; 

bérmentve, házhoz szállit va kétszer mosott, 
valódi porosz 

kovács kőszenet 
100 kilö 4 korona 40 fillér ; 

els6rendii szagtalan 

fü "tÖ-~Ösze:n.e"t 
100 kiló 3 korona 40 fillér; 

elsőrendü darabos 

gáz pirszén·koksz 
100 kiló 4 kor. 40 fillér. 

Megrendelések pontos eszközlése és hazaszállitása 
végett félnap idöt kérünk. 

KNEFFEL KAROLY és FIA 
vaskereskeaése ,qraaon. 

=== Telefon azám 139. ==== 

• la 

l/lrfldl'tG•I'tai,1N 
m"Iy IIÚAI .-t&li iW )l~ botftli 6II boiT&l, OOt" 
.. cka1 n.10 110"-71 ~kkel "Oim lútb6 id 

·~~:Mili.k:et ad : a 
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fl t. hölgyközönség szives figyelmébe l 
Tisztelettel értesitem a t.· ez. hölgykö

zönséget, hogy az őszi modellek tanulmá
nyozását Bécsben befejeztem. 

Szabadság-tér 3. szám alatt levő 

mütermemet 
megnagyobbítottam s ezáltal azon kelle
mes helyzetben vagyok, hogy a legmaga
sabb igényeknek m,~gfeleló angol, franczia 
ruhákat, őszi és teli kabátokat, gallérokat, 
köpenyeket, lovagló és más sport kosztü
möket, képes vagyok a legmérsékeltebb 
árak mellett pontosan készíteni, főtörek~ 

vésern mindig az volt, hogy a mü term em~ 
ben készült ruhák a legízlésesebben, tisz
tán és pontosan kerüljenek ki. 

A n. é. hölgyközönség szives pártfo
gását továbbra is kérve, marad tam 

kiváló tisztelettel 

VARGA KÁLMÁN, 
néU ssab6, 

Német és angolországi szuáazati akadémlák 
vott növendéke. 

1902. szept('m bH 14. 

AZ ARADIKERESKEDŐK KÖRE 

HELYESZKÖZlO ROVATA 
, ____ , ....... ,__ __ 

A kör helyeszközlö-osztályának helyisége 

SZABADSAG-TÉR 7. l. EMELET. 
Ifivatalos 6rAk: 

Naponta d. e. 11-1 óráig. este 9-10 óráig, vasAmap és 
iiunepnap d. u. 4-5 óráig. Tagok ugy a vidékről, mint 

helybeliek, naponta főlvétetnel.:. 

Az állásközvetltés teljesen Ingyenes. A kör tagjal előnyben 
részesülnek. LeYélbeli felvilágosítást csak válaszbélyeg 

küldése mellett ad a helyeszköz~ö~osztály. 

KereNü.nk: 
VIdékre több f"liszer- és vegyesáru segédet, a kik a 

magyar es román nyelvben i!irtasak. 
Aradi d i vatáru-üzlet részére érettségi vizsgát tett 

fiatal gyakornokot. 
Vidéki városba, rövidáru nagykereskedés reszére 

szakképzett segt'det. 
Vidéki röfős és női divatáru-lizlet részére inteliigens 

ügyes· ::eg&det, a ki a magyar, német é.s román nyelvben 
já.l'ta& segédet. 

\'idéki rövidáru üzlet részére ügyes fiatal segédel 
Vidéki röfös- és divatáru-üzlet részére fiatal Izr. 

segédet. a ki egyéb szakmában vagy a kirakatrendezésiJeR 
jártas, előnybt:'n részesül. 

Aradi szállitó-üzlet részére szep irásu, fiatal irodai 
gyakornok ot. 

Vidéki vasiru-üzletbe e szakmában teljesen jártas 
segédet, a rüszer-áruszakmában is jil.rtasak előnyben ré
szesülnek. 

Vidéki városba, rövid· és divatáru-üzlet részére inti. 
jó modoru, 20 éven fellill nőtlen scgódet. Ajánlatok arc
képpel. 

Aradi játék- és norinbergi áru üzlet részére két.ügyes 
fiat.al scgédct. 

Vidéki f"Uszer, anyag- és festék áru-üzlet részére, 
október l-re a magyar, német és román nyelvben jártas 
se~édet. 

" Vidéki városba, röf"ós- és vegyes áru-iizletbe vegyes 
segédet, a ki a román nyelvet birja. 

Vidéki vegyes-áru üzlet reszéra szakképzett, ket•esz
tény segédet, a ki a magyar, román és tót nyelvben tel-
jesen jártas. · 

Vidéki vas- és f"liszeráru-üzlet részére a magyar és 
román nyelvben jártas, fiatal segédet. 

Ajánlunk: 
Pénztárkezelésre vagy egyéb irodtli teendőkre, kép

zett női alkalmazottat. 
A rövidáru férfidivat szakmában járt.as, kirakatren

dező, 25 é..-es segédet. a ki vidéki városokban múködött. 
Sz esz bor- és terményáru-ü~let rés~ére e szakmákban 

müködött raktárnokot 
Volt aradi idösebb kereskedöt, írásbeli, könyvelési 

munkálatokra, vagy üzleti mcgbizásokra. 
A vas- és f&iszeráru szakmában jártas, vidéki üzle

tekben müködőtt, németül es románul tudó fiatal se
gédeket 

A liszt és termény szakban sok évi gyakorlattal ren-
delke~ö. intel. szakkepzett liatal embert. -

Füszer- és vegyes.áru üzletek részére több ügyes 
.románul tudó segédet .. 

Esti fogfalkozásra, gyakorlott, szakképzett könyve
lőt és levelezöt. 

A vegyesáru szakban mindcn igényeknek megfe· 
lelő segédeket. . 

AZ ARADI KERESKEDÖK KÖRE 
HELYESZKÖZLÖ OSZTÁLYA. 

Xlein Sánaor, Xeppich Zsigmon~, 
titkár. Igazgat-ó. 

Mindazon alkalmazottakat, a kik a kör utján állást 
kerestek, s még mlndlg állás nélkül vannak, f"dlhivjuk, hogy 
a kör titkárt Itivatafánál akár a hivatalos órák alatt aze
mélyesea, akár levél utján mielöbb jelentkezzenek. 

NAPIREND. 
Szeptenaber 14. Va.sArnap. Róm. kath. naptár: Mária. 

nevenapj a. - Protestáns naptár: t feltalálása. - Görög
keleti naptár (szeptember 1.): Eufémia. - A nap kél á 
óra 21 perckor, nyugszik !:> óra 57 perckor.- A hold kél 
4 óra 6 perckor, nyugszik l óra 38 perckor. 

Kiilosey-könyvtár. Nyitva van hétfőn, szerdán és szom
tlaton delel•)tt ll ~-121}, órrug; kedden, csütörtökön é8 
pénteken délután l ~-2~ óráig; vasárnap és ünnepna
iiOkon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége meilettl 
.llést.erem. 

ldijóslb. A központi meteorologlai-intézetnek Aradra 
tüldott táviratai szerint a mai napra a következő időjá
·is várható: Változékony, szeles, hüvös, sok helyütt csa-
padék, zlvatarok. • 

Szeptember 14. A:z aradvároBi sr.abadelvüpá.rt nagy
vAiasztmányának ülése délelőtt ll •~t órakor (~fillennium 
külön terem.)- A:r, aradi zenekedvelőkegyesül.,tének köz
gyüléfe délelőtt 10 órakor (Városb.áz.)- A:r, aradi torna-· 
egyesület kirándulása a Feredő-forráshoz. 

Szeptember 15. A:r, aradi ipartestület előljáróságAnalr. 
havi ülése délután 5 órakor. 
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f Telefon 369. szám. 

N ő i telc)ltők, 

g a ll é r o k, k ö p e n y e k, 
li.abátol~. 

Telefon 369. szám. 

• ••••• b
~ ~ sz:• osa;;-a, 

-
Aradon, 

Vörösmarty-utcza l. szám. 

l?érfi, fitt, ;;-!r~t•JUel'-· 
rtlltál~, felöltől~ 

r rt~ l~ t ~ 

11 ra. 
C>:r1.ás1. -vá1asm"'ték., :rn.eg1epÓ o1osc5 árban. l 

~ 

liA Z. 
Arad, Andrássy-tér 22. és Hatthiány-utcza 28. számu 

egybeépitett házak 
szabaD kézből, együttesen, örök áron, készpénz jizetés mellett 

elatlók. 
Csakis komoly vevöknek 

dar esikgyimesi (Csikrnegye) 
megye) lakos. 

ad felvilágosítást Dr. 
és Kiss Ernő dévai 

Kiss Tiva
(Hnnyad-
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~özveti"tÖk kizárv-a. 

GyümölGs és szölló bor teszitési ~eDek. 

Gyümölcs és sz ö ll ó sajtók, 
folytonosau ható ktttös emeltyü sze1·kezettel (>R 

nyomerő szabálrzúval. 

A munkaképesség 20°/0 nagyobb mint bár· 
maly más sajtónal. 

H~draulikus sajtók. 
Szöllö és gyümölcs zúzók 

Ils bugyómorzsol6k. 

Teljesen felszereltszüretelö készülékek. 
Szöll6 es gyOmöles örlök, Aszaló készOlekek g~·ü- szöllő ekék. 
mölcs és főzelék aszalásra, gyOmöles-vágó é~ ha-
mozó gépek, legujabb szerkezetii !-."?:ll had. ilnmüköllii "HYPHONIA" gviimölcs es 

szöllövesszö permetezök. ' 

A legjobb vetőgépek 
Mayfarth Ph. és társa legujabb szerhzetü 

"Agricola" 
( to[óvetl")kcrek -rendsz:cr·) vctligf•pd. 

Mindennemii mag- t>s ldiliinhiizf\ nutKnwnny!
seg sü1múr·a, váltókerekek nelkül. dombon, 
avagy sik on. a le!(ki>nnyebh Járíu;, leA"nagynhb 
tartót>sil.g és mind a. mdlett a lcgo:csóbb Ar 
alta! .űnnek ki. A lehet.ö Jegnagyobb JllllDka-

idő- és pénzmegtakaritást teszik lebetöve. 
Kiiliinltgess ~~eket ~zéna- és ~zalmaJ•rt!Nf'k, kl\:d használatra, kukm·i<'za mm·zsolók, 
eséplögépek., járgányok, gabonarosták. trienriik, ekék. hen~t>rek é~ boronákLan 
a IeguJaob rendsr.er és elismert legjobb alkotás aJkalma1.ása mcl!ett gyiutanak 

és száHitanak. . 

~ es lllayCartii I•It. 
gazdasági gépgyárak, vasöntödék es vashá.mormih"ek 

~lap. 1872. BÉCS. 11/1 Taboratrasse 71. 850 m~nkás. 
Kltiintl'tve több mint 490 arany ezii~t tls hrnnz ét'!ID!Inel. aY. iiijszes ua,!!',·obb ki· 
állitások.on. - Részletes árjegyzék iugyen, - KéJwiselök és viHzont eiárusitók 

kerestetnek. 96f> 

Megérkeztek 
a legujabb divatu fiu gyermek és leány 

sa pk " a kl ka l a p ok! 
a vadászati idényre fegyverek! 

Táskák és töltények. 

ZI.U.MEBJIANN ~s EISELE 
a , Zöld papagájhoz". 

ARAD, Tem p lom-u te za sarkán. 

Óriási választék l koronás nyakkendökben. 

~~' 

Egyedtil va.l6di angol 

THIERRY -féle BALZSAM. 
Egészség-rendörileg megvizsgálva és jóváhagyva. 

---- Az üvegek fölozerelé&e kereskedelem-törvényi mtnta-v~delem alatt áll. ----

' Ezeu balzsam belsőleg és kOls~!~g !s ba~znál : 1. H><mDiithatlao ha-
tll~<n gyógyszn a til dó é~ me l! mínden b•legségoí néJ ; enyhlll a hurutol ~e 
megRzUntetl a klk0p6at, elláYQlltja a fájdalmaR kOMgé•t s m~~ ih·en idfilt 
bajokat ie meggyógyit. 2. KiHinó batA~a van torokgyulla.dásnAl, rekedtség
nél, a nyak bármely bántalmainál stb. 3. Alaposan megszUntet minden l&zL 
4. 1\leglepllen gyógy11ja a maj, gyomor és a b~tek mmden bPtcgségét, kO· 
l~nilsen gyomorgUrosat, kóllkát és hssrágast. r.. Gyenge bashajtó é& vér
tisztító hat•su, tisztítja a veséket. meg;;znntetl a bypochondríAt és busko
mors•<got. erósití ar ét,·Agyat es emé•ztést. 6. KltUnö szolg(•tatot tes~ fog
MjAsnál, advas fogakná!. szájpenés7.nél, mlnd~n fQg éa uzé,.;bajnál, megsznn
teti a fclbtlfOgést s a sztíj és gyomor rossz szagA!. 7. Knlsúleg kitun~ 
gyógpzer minden sebre, akár ri<gi az, akiLr uj. sérOlí>He!(re, orbá.n"zra. 
patlanasok, f stulák. szcmölcsök, ég~si sebeltte, megfagyott tagakra, rnh, 
l<os• s killtésekre. felpattogzott és érdes kezekre stb .• megszUntetJ a fejfA
jási, r.ngaAt, szakgllt11st, köszvéoyt. rtllraiást stb. Jól vigyázzon mlndenki a 
lenti zvl<l apa<·za-ndjegyre. - llamisWis ellen a legbiztosabb ó>'St•r a 
g}Aramhól való direkt megrendelés. A száll1tloa csakis a szabadalmazott 
eretleli dobozt>kb&"' 12 lii•, vagy 6 dupla üveggel történik. Ausztria-Magyar· 
orszá.g mínden postaAllomasára bérmentve 12 kls vagy B dupla n,·eg l!.ra ' 
kortlna, Bosznia és Herczegovln~ba bérmentve 12 kis va~ 6 dupla \lveg 4. 
korona &O fillér. 12 kis vagy 6 dupla tlngné! kevesebb ~m sz!lUlttatik. -
BzétkOldés caak a pénz elóre beküldése Vl'gy az ös&~eg ut&nvét.ele mellett. 

Mi ért sze n ved ? :~;:~~iz1! ...• gyógyító batasra un kitiltás mt\g a legrégibb 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedlll valódi - Uentifolia·kenőcse ·-
b.as~nálatán&l. am~ly által majdn~m mlnden alkalommal, még • fájdalmas é& vesztilyes mntétek vagy 
ampnliLláR is elketU!b~Uik és utólérhetlen ugy a sebek !Q"ÓJQ"i1ásában, mlnt a fájdalom enyhitésében ls. 
A Ta.<)d, c~ntifolí•·k~nőt'S hasznAlható: gyermekágyas fájó mellére. tcjrolyas megakadá.sanál, mell-meg
kem~nyedés, orbáncz. mínden idlllt bajoknA!, sebes lllbak VIIJQ' togokra. sebek, sMolyils. dagadt tl!.bak
nál. stlt csontszunál is ; ütés-. sznrás-. vágás-. znzáa- és Jósebeknél: minden ld~ gen anyag, mint: üveg 
vagy fas<ilánk. homok, serét, tövis stb. kl,zivúára: mindenfóle daganatok, kelések. támadások, pokol
var, sőt rakbajnál ts ; giliszta ellen. korömméreg. pnrsenes, sebes lábak. mtndeutéle égtls! sebek. fa
gyos tagok, a beteg fekvéstól fiLradi tagj aira. nyakdaganat, a vér betegségei, f1llfolyás, gyermek-ótvar 
stb. bl!.ntalmak ~llen. Két t<'g~Jyno<l ke,·es~bb nf'm killdetlk; a sztiU!t!ls csakis az &male ~lólegcs beklll· 
dl!se Tagy után,·~t m~llelt tört~nhetik. Kél tége!~' Ara száll1tól"vóll~l. portó és csomagolással egyott 3 
korona 50 fillér. Azámtalan elismer6-levél áll .rendelkezésre. Mindenki óvatik a bat118talan hamieHvAnyok 
vásl!.rlásától s tesBek \IQ·elnl, hogy minden tegelyre a fOoti védJ !Igy éa a czím: .,Sehut2.ens-el Apotheko 
des A. Tbiel"l)' in Pregr~tda" be6getve legyen. 

. A gyolnhatnsukban ufolerhetl~n eme két szer a romlásnak nincs kitéve, hanem ellenkezóleg. 
JI!Inel r~gebbi~k. annál jGbbnk és batAsosabbak leaznek, sem a hideg, s~m a mel<g által nem szem·ed
n~k és azért bánnely évszakban szMktlldhe1<lk. l,egHlbbnyiT<l mar az orne megllrkezéseig is s•enek. 
nagyon tnmészetes, hogy sohasem szabad hamisttvAnyokat, vagy pedig más ~rtéktelen 6s hatá~"'"'íl<ilkllti 
ugynevez~U pót.<zereket bru<<náln!, amelyekért a p~nzt híé.bn d~bJl\k kl, hanem csakis ezen két rég~n 
Jónak eliAmert., valódi, olc.qó, megblzbatil és mindamelle!t teljesen ártalmatlan vllágbíru szert kelt •·ás&· 
rolni, amelyeket n!lnden családban m!nden d6fordulható Mólyre készletben kell tartan•. Ahol podig 
enn azerek a valódiság mlnden keUékévol ell.Uv& nem volnának kaph&Ulk, ngy kérjlik azokat k~•ntlenUI 

Thiarry {Adolf) gyógyszarísznál limitod ,.Schijfzengel Apoth&kll'' Praurada boi Rabltsch-Sauarbruln 
megrendeloi. 

6 C. Brady gyl>uezei"Wábao. 19:U 
KOzpontJ raktár: Budapest TGrllk J. gyógyszertáraban, Zágráb ~nuelbaeb S. gyógynerlárAban. ll4t~ben 
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ra ARADI KÖZLÖNY. 1902. szeplerr,ber 14. 

Kiváló tisztelettel 

guttmann és Berger. 
Tel.efo:n 2BB. 

x~~~'WI..~~~..l...~'ll:1i-")~~~~~r;<t,7. 
~1~~~~~~~~~~A1:--w.EQ>~~ 
~ . f% A bevonulandó m. t. 

~ huszár, "tftzér, gyal.ogsági. 
~;I;• és mindennemü cs. és ka. önkéntes urak b. figyelmébe 
~''· ajánlom régi jó hirnévnt>k örvendő elsőrendű 

••••••••••••••••••••••••••• 
ll Női- és· gyermek posztó-kalap kiállitás Il • 

Erdern es a megtekintésre! e 
--- Pa ... · ii<>lJu.k.. a hel.~ :l.part Z e 

Sa j A t k és z i t m é n y a m. l 
legujabb aivatu iszi és téli katapok nagy raktára. 

BittenbinDer XonráD l 
k..al.apos W 

• ARAD, Deák Ferencz-utcza 42., a Fehér Kereszttel szemben. l 
... .... ~ 

l Jó izlés, szép munkáért .~s ujdonsligért 1901. évi kiállitáson l 
első éremmel és diszokl~v~>llel kitüntetve. - Elfogad az őszi 

l férfi-, nfii- és po;ztók~l;;;k teUes átalakitását •1 
l a legnjabb divat szerin'. T1t~Ztilás és festés minden szinben el

fogadtatík. Női kalapok mir,df>n szinben és formában irapha
tók. Ugyszintén női kulap"k izléses feldiszitése jutányos áron. 8 

l Kész.."leány gyermek ka!apok nagy választékban. Fiu-gyermek l 
posz~ókallipok 60 krtól f,. j~'•b. C.zi!indervasalás azonnal eszkö· 

• zöltetik és javítások elfog .r11fltnak. - Egy·finom selye111-~ 
• t&o7 czilinder 4 frt 50 kr. 

l Vasárnap 9 órá:lg 1á""tha"'tó. : 

........................... 

könnyen emészthető, jó izü7 vastartalmu eledel, és erősítő ezer, 
amely vért képez és az idegeket erősiti. · 

Tu.d.ak.ozód.;lu.:n.k. or-vosai.n.k...:n.á1 • 

...- Minden gyógyszertárban kapható. -
Főraktár Aradvármegye részére VOJTEK és WEISZ drogueria 

nagykereskedésében ArJldon. 1985 

Magy. kir. aliarnvasutak igazgatósá~. 

14:0361-1902. sz. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik, hogy 

a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök, táskák kalapok, 
ruha: és fehérnemüek, botok, nap
ernyak és esernyők stb. az alább 
Celsorolt állomásokon árverés alkal· 
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni : 

állomáson 
Kolo1.svár 
Miskolcz 
Bpest nyugoti 

Budapest, 
havában. 

t évi szeptember hó 
19-én d. u. 2 óra 
25-én d. u. 2 óra 
29-én d. e. 9 óra 

1902. szeptember 

Az igazgatóság 
(Utánnyomás nem dijaztatlk.) 

Magy. kir. államv. üzletv. Aradon. 

24031-1902. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak aradi 

üzletvezetősége nyilvános versenyt 
birdet Arad állomás uj fütőházi 
telepén létesítendő emeletes iroda 
és laképület1 továbbá emeleteslak· 
tanya és földszintes szertár épület 
építő munkáinak végrehajtására. 

A tervek és költ..c;égvetések. a 
szerzódési tervezet, az ajánlati 
minta, a pályázati feltételek7 vala· 
mint a munkák végrehajtásához 
kötött feltételek Aradon, a magy. 
kir. államvatmtak aradi üzletve· 
zetóségének pályafenntartási osz
tályában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők, az ajánla~i nyom· 

tatvár:yok ugyanel-P n hi vata Inál 3 
karona leftzetésa el:enében meg· 
szerA~.hetők. • 

Az ajánlatok legkéH bb 1902. 
évi szeptember hó 16-án déli 12 
óráig nyujtandók be alulirott üztet. 
vezetőség titkárságánál (Arad-csa
nádi palota l emelet.) 
. Az ajánlatok egy korona, a~ 

aJánlat mellékletei ivenként 80 fil. 
léres bélyeg!lel ellátva és lepecsé
telve a következő felirattal nyuj
tandók be: "Ajánlat Arad állomás 
fütőházi telepén Jésítendő rnagas
épitmt>nyek ép i tési munkáira. u 

Csak az összes munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembAvétetnL 

Az ajánlat benyujtását meg· 
előző napon, vagyis 1902. évi 
szeptember hó 15·én déli 12 óráig 
6000, azaz Hatezer korona bá· 
natpénz teendő le a m. kir. állam
vasutak aradi gyüjtőpénz~árában 
(Arad· csanádi palota földszint) aká~ 
készpénzbe , akár állami letétekre 
alkalmas értékpapirokban. 

A bánatpénzról szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapirok a legutóbb 
jegyzett árfolyam szerint számí!·· 
tatnak, de névértéken felül szá.~ 
mitásba nem vétetnek, készpénz. 
ben letett bánat. pénz után karna
nem követelhető. 

Csak idejekorán beérkezett jr!s
beli ajánlatok azoigálhatnak a tár
gyalá!'l alapjául. 

Posta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénynyel 
adandók fel. 

Aradon, 1902. évi augusztus hó. 

Az Ozletvezetöség. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Ha Ön hirdetni akar, 
lépjen nlünk összeköttetésbe. Mi kép~sek vagyunk az összes 

lapoktól a lef,magasabb 
""' 

árkedvezményt 
adni és bármily csekély rendelést legnt~gyobbb készséggel, kö
szönettel vet-zünk és pontosan eszközöljük, valamint hirdetések 

jó elhelyezéséröl gondoskodunk. 
Ami 

apró h:l.rde"tése:l.:nk, 
melyek betenkint háromszor jelennek meg a 

J(eue freie Yresse és J(eue Wiener Jagblatt-ban 
legjobb 

h:lrd.e"tés:l. eszköznek 
bizonyult vétel és eladás, állást keresök é~ állást nyujtók, társ 
és ügynöks~geket kerasők, üzletrészt>désnél, vállalatok átvéte
lénál stb. Díjszámítások és felvilágositások teljesen díjmentesen. 

Max 

Katalógus ingyen. 

M. Dukes Nacht, 
Augenfeld & Emerich Lessner Annoncen-Expedition 

WIEN, l , Wolizeile Nr. 9 . 

\. 
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1902. szeptember u 

Ujabb halaaás! 
Kéz jt:'l mindenütt csakis az uj 

Ei sen stadter·féle 

ARADI KÖZLÖNY. 

A. bevo:n. '\..11a:n.cl.O 

Egyéves önkéntes urak 
szives figyelmükbe ajánljuk ujonnan és dusan felszerelt 

LINOLEUM b. t• .. J t" k' t 
~- egyenru aza 1 uz e un e , 

E G L A S l N E ahol is a legsikkesebb egyenruhákat készitünk. 

' 
Védje 91 

• .''{{1s lov&g: 

padlófénymézt. Gyári 
jegy: nVASLOVAG" 
törvényesen védve. 

Gyor~:m szárad! Kl
adós ! Mosható! T ü· 

körfén:vü ! Tartós! 
Szagtalan! 

LINOLEUM ÉS EGLASINE 
padlófénymáz utólag nem ragad, igy 
tehát sem por, sem pi~zok a pPdlóba 
nAm hatolhat be. LINOLEUM ES 
EGLASINE használatban a leg
olcsóbb beeresztő szer. Takarékos 
használat mallett l kg. eJegendl> 
120 méter területre. -.. 

FGraktiLr: 

Steinitzar N. cégnél Aradon. 

Férfiak 

.Jngyen kapnak 
.olyan uj találmányu orvosságot, mely 
RZ elveszitett erőt ujra meghozza. 
Próbacsomagot s f!gy száz oldalas köny· 
-vel rostán, jól becsom~olva, ingyen 
karjak mindazok, a kik érte irnak. 
Ez a legbámulatraméltóbb csoda-orvos· 
ság, mely megmentett ezreke.t, a kik 
fiatalkori kihágások folytÁn nemi ba· 
jokban, szifilisben, valamint elveszi
"tetl férfierőben szenvednek. Ez okból 
-elhatározta az intézet, hogy egy In· 
,gyen esomag orvosságot. magyarázó 
könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
ilrüld. Ezzel a háúorvossággal a baj 
..,tthon gyógyithat6, s mindazok, a kik 
111 fiatalkori kihágásokból származó ne· 
•mi bajokban, sze11emi elgyöngtiJésben, 
vagy krónikus bajokban szenvednek, 
-otthon gyógyithatják magukat. Ez a 
,gyógyszer közveteUenül azokra a szar
vekre hat, a hol a megerősödés szük
cégea csodálatos eredménynyel gyó
~itja az évek óta tartó betegségeket 
·Oreg, fiatal egyaránt irhat a Staet 
Medical Istitutnak az alant jelzett 
·czimre, a honnan a csomagot rögtön 
-alküldik. Az intézet leginkább azokat 
s.karja megmenteni, a kic kezelét 
czéljából az otthonukat nem hagyhat 
ják el. A próbacsomag megmutatja, 
<hogy mily könnyen kigyógyithatók eb
ból a rettenetes bajból otthon. Az in· 
tézet kivételt nem tesz. Mindenk ír
:hat érette bárhonnan magyarul, mire 
titoktartás mellett postafordultá..va egy 
ingyen csomag orvosságot kap ma

.gyarázó könyvvel együtt. lrjon még 
•m.a. A csomag oly szépen be van cso
magolva, hogy a tartalmát senki sem 
fogja megtudni. A levelet igy kell 
-ezimezni : State Medical Institute 49. 
·Elektron Building, Fort Wayne. Ind 
.Amerika. A levelek mindig bérmente· 
\iitendólr. 1841 

Kiváló tisztelettel 

Hammer ~ 

es Szttl~op 
Arad., Salacz-u "tcza. 

i 

~ 50 fillérért 50.000 korona. / 
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.. Q) j(uzás visszavonhatlanul szeptember ~1-én • =-:"' - Q -q:: .... 
Sorajeg,.ek mindeniltt kaphatók. Q 

o = U') Megrendeléseket a pénz beküldésa ellenében ponto· ~ 

~ 
san eszközöl a 

~ Kiállítási sorsjegy iroda 
Budapest, V., Nádor-utcza 16. -
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MINDEN HOLGYNEK 
SZÜKSÉGES ARCZHÖRE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉLE 

MARGIT-CREMET 
használni. 

Ezen kltünő összeállitAsu és most már az egész müvelt vilagbna el
terjedt készitmény n~Bl zsiros kenilcs, hanelll a bór által &ZIUID&l fel
szivódó vegykészitmény. Tt"ljeseu ártalinatJan és azért bármily hosszu 
ideig használva sem Art. PAr napi használat utAn megszüntet neplöt 
májfoltot, b6ratkát (mitesser) és 11linden arezthztátlan~ágot Massazs· 

hoz használva eltűntet redöket, him.löhelyet stb. 

Csakis am tíszltlllányek ralódlak, a melyek czimeres ddjBDJ&mmel 'annak lazárYa. 

~ ,Camtsitványokt61 tessék 6vakoBni! ~ 
Egy téKeiJ' 6ra l korona. 

lllargl& 8aappao 70 fillér. MarK'It ponder l ko:r. :110 IUL 

Kapható Aradon az összes gyógyszertflrakban és droguerlflban. 
Apátralvan: Tar Imre, Battonyán: Fodor István, Vargha Antal, Borosjen~n: Pinter P&· 
~ncz, Boroft-Sebe~en: Zang•rl Gyula, B~rzovan: Sr.okoly Sándor, Cs"·Apá~:<áa: BonomJ 
Antal, Cs.-Pa\otán: Nagy Al~eli, Csermön: Berk~s Án01n, };,eken: Ifj. Pekker István, 
Foldeákan: Boros Rtroly, Glogováczon: T. Zombory JAJ!OR. G urabonczon: Molnár lstn~n, 
Gyorokon: Maslnrtk Dán í~ l, Kís-J~nón: Bayer György, Ke,-ermeseo : S•·hlögl Pál, Kun
ágotán: Fejes LaJ""· Kurtíeson: Haekenberger Lilor.ló, Medgyese!(yltáziln: Kelecsenyi 
Fel'<lncz, Mez6·K~vársházán: Szabady Ylktor, li.·RadnAn: U l<·;ssutb Pal, Nagy-HalmA· 
gyon: Hanzéros ".dám, Na~n·-Zerinden: Vá ly Géza, Ó·Pecskan: RokAr.ln .lan os, Pankotán: 
Posevitz Gusztav, Pltvaroson: Szabados Józ"el, ötékudvarvo: Fromm D. Traup;ott, SI· 
mindon : Csiky Lukács, SohoNlinban: Károlyi Kálman, SLeml"-kon: Hauszler Sándor, 

Tauczon: Kuntz Jáno•, eB {;j-Aradon: Ternajgó Géza urak gyóg"ySzewi.raiba.n. 

----------
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Temesvári vásár-hirdetés. ..... 
Az idei teDlesvári Szeni

:Mihályi 

f. évi szeptember 25-töf bezá
rólag szeptember 29-ig fog meg

tartatni. 
Temesvárott, 1902. évi szep~ 

tember hó ó·én. 

A városi fóka pitányságtól 

BANDL REZSÖ, 
fökapitán)·. 

•••• 
Száj és k6römfájáa 

miatt ez alkalommal szarvas· 
marha, juh és sertés felhajtása 
tilos! 1601. 

Csak a Jóvásár, mezőgazdasági 
termény·, kereskedelmi· és ipar· 
vásár fog megtartatoL 

Arverési hirdetmény . 
Az ujvidéki szerb nemzetí szin· 

házala p tulajdonához tartozó, u 
Aradváros 288. sz. tjkbep A. + 
1233. hrsz. a. felvett Arpád·téri 
a. számu ház f. 6. október hó 9-én 
d. e. 9. órakor, az aradi gör. kel. 
szerb hitközség üléstermében (Szt .• 
Péter-tér 8. sz.) megtartandó ön
kénytes nyilvános árverésen fog 
eladatni. 

Kikiáltási ár 24.000 korona, 
melynek 10°/0 a bánatpénztil lo· 
teendő. 

Az árverés eredménye a ve· 
vóre azonnal kötelező, az eladó
tulajdonos pedig fentartja magának 
a .jóváhagyási jogot, mire vonat· 
kozólag a határozat legfelebb f. é. 
október hó 31-ig hozandó. 

Vevő köteles a vételár 1/, ré~ 
szét az árverés jóváhagyása ese
tén, f. é. november hó l·én Uj· 
vidéken, a sz~rb nemzeti szintár· 
sulat pénztáránál lefizetni, s en· 
nek lelizetése után azonnal bir
tokba is lép; a hátralékos vetel· 
árat pedig köteles - esetleges 
más megállapodás hiányában 
- a birtokba lépés napjától szá· 
mitandó ö% kamatokkal együtt, 
a fentemlitett pénztárnál f. é. de
czember bó 80-áig lefizetni, aml· 
kor is neki a tehermentes átira· 
tásra alkalmas szerzödés ki fog 
adatni. 

A f. évi november hó . l·tm 
járó állami adót és egyéb köztarto~ 
zásokat, nemkü15nben az átruhá.· 
zási költséget és illetéket egye· 
dül vevő fízeti. 

A mennyiben vevó az árverési 
feltételeknek eleget nem tenne, 
bánatpénzének elvesztése mellett, 
az 6 veszélyére és költségére 
uj&bb árverés fog megtartatni. A 
tulajdonos és jelenlegi bérlök közt 
fenálló szerződések a vevöre nézve 
is ki:'ltelezők. 

Kelt Ujvidéken, 1S02. évi szep· 
tember hó lO·én. 

Dr. Vucsetits Illés, 
· a szinháznlan üzvésze. 
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A nagyérdemü közönség tudon1ására hozzuk, hogy a legjobb hirnévnek ör
vendő gyártmányainkat 

Drassói posztók, divatkelmék, férfi-rnhákra 
.A.ra.d.c:>:n. 

.adowsky_ Gusztáv ur 
·!' c ~ • .~ - ~ ~ 

általunk elöirt gyári árakban árusittatnak el. 
Már megkül dv e az őszi és téli évad ujdonságait brassó p osztók és divatkelmékből 

· férfiruhákra, melyre a n. érdemü közönség szives figyeimét felhivjuk. 
Hazai gyártmányainkat szives · pártfogásába ajánlva 

tisztelettel 

SCHERG VILfJIOS. és TÁRSAl 

.. , . ..~~~~ a®®®OO®®Iil®lll®~® 

·:~~;;.~é~~:::=::.!!!~· l Eladó vagy_ bérbeadó biPtok. 
legjobb ' 

kühne Mabille borsaj
tók, konkolyozókból. 

AradmH[YO, tornovai iárásban levő trosztamónosi 
kb. 1200 kat. l1old rold 

~ Pinezegazdászati eszközök' , 
-

, müszaki áruk 

igen jutányos áron és a lehető legkedvezőbb fi·· 
zetési feltételek mellett szabad kézből 

~zon_nal eladó, esetleg bérbevehetö .. 
Érdeklődák jelentkezhetnek a megbizott, Szathmáry Gyula. 

ügyvéd urnál Aradon, vagy Urszinyi János ügyvéd urnál Békés· 
Csabán, vagy pedig a tulajdonos: Békés-Csahai takarékpénztár· 
egyesületnél Békés-Csabán. 1514 

~~~'~"'~~-&.if~l~;,c~=-1);.1 
v e r s e n y k é p e s á r a k o n. Békés~csabai takarékpénztár egyesület. 

Drescb..er József l..1ri·szabOsága. 
Van szerenesém az uri közönségnek b. figyeimét felhivni Aradon, Báró Bohus ur házában (Atzél 

Péter•utcza) levő ..... _ 

"U.ri.-r-u.:b.a. készi-tési mü -termemre. 
Több külföldi és fővárosi elsórendü uri·szabó müterem önálló vezetése után Aradon néhai Sonn József üzletében 

· mint szabás.t: és üzletvezető müködtem, hol a n. é. közönség bizalmát és megelégedését kinyertem, miért is vagyok bátor 

férfi-ruha·· készitésre szolgálataimat felajánlani. 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, maradtam 

1511 

tisztelettel 

Dresoh.er tJ'ózse::r:. 

l 
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~elvilágosltások;\t teljesen In
gyen ad a 

klad6hl-.ata1: APRÓ HIRDETÉSEK. Hirdetésele tel vétetnek a 
k i a d 6 h l Y a & a l b. D: 

József föherczeg-ut 22. szii,m. 
-+ Telefon szám : 151. ,._ 

Tu,!akozódásnál kérjük a hirdetés alatt levö számokra hivatkozni. 

" . H A..SIIi ap1~6 hi.rd.e"tések. el.ore :D.ze"ten.d.ok.. 

József főbere-zeg-ut 22. szAm. 

-+ Telefo11 szá•: 151. ,._ 

~~en rovatban mlnden szó egyszeri beiktatásAnak ára <l fillér, -.~•tagaltb betUböl 8 .fil1ér. - Cselédet k~resö vasr cselédnek aJ!nl.k?zó apr.ó hirdetés 2_0 szóig 50 fillér, 
minrlen továbbf szó 4 fillér. - Hirdetés! leveiezölapok 50-60 fillérért és l koronáert kaphatok lapunk elárus1t0 helyem. 
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Apró hirdetésekre 
szolgáló levelezőlapok kaphatók 

A..:rad.O:n. • 

Ré:~éaz Nándor 
.·Jc~nyvkereskedésében, Szabadság-t.ér és Porray-utcza 

sarok. 

Ifj. Klein Mór 
könyvkereek~tlében, Atzél Péter-utcza. 

Kerpel Izsó 
kllnyvkereskedé<ében, Andr&ssy·ter. 

Kubina Béláné 
papirker&skedéseben, Hunyadi·nteza. 

Keppich Zsigmond 
papirkereskedésében, Andro<sey·lér. 

Özv. Hammerschlag L.•né 
d<>h,nytözMdéjében. AndrA•sv·tér. 

Lészay Sándor 
dohánytözsdéjéb~n. Andrassy-tér 

Kis t6zsdében 
Templom-utcza. 

Kohn László 
Waggongyárban. 

Hoffmann Józ•ef 
tttszerk~reekedésében, i''urray·utcza. 

Hatóságilag engedélyezett nemzetközi 
állatorvosi 

Tudakozó intézet 
Béos, 1 •• YorJaufstrasse 4. 

·Tudósitilsok direkte hozatási forrásoktól, 
valamint direkte eladásokra, az llllati be
tegségekről stb. tanácsok és oktatások. 

Kérjen ingyen pwspektust ! 1198 

Az összes helybeli orvosok ajánl· 
ják a 

Boholti ásvánrvizet. 
Kapható mindr.n füszerkereskedés· 
ben. Föraktár Boczkó-utcza 9. sz. 
Telefon 506. szám. 1550 

Kiadó 
·több szép üzlethelyiség Árpád-tér 5. 
sz. alatt, {Zsinagóga· épület.) Bő· 

vehb~t ~z izr. hitközség jegyzöi hi
valdában. {Ugyanott II. ··m.) 1586 

Aki epilepsiál'>an. ideges görcsökben, vagy 
egyéb idegbetegségben szenved, kérjen az 
erft vonatkozó könyvecskét, amely ingyen 
·é~ bérmentve kapható : Sehwanen• 

:} A.pot.beke, Frauklar& a/lll. 19111 

Panker Viktor 
mülakatos, Fáezán utcza 6 sz. egy 
<Oszlopos borsajtó eladó. Megrende· 
lések elfog-adtatnak, pontosan szál
littatnak. 1596 

Eladó ház l 
-úvár-uteza 5. sz~mn ház telekkel 
együtt szabad kézből eladó. Bőveb
bet Deutsch Bernátnál, Herman nd· 
var I. em. u,• 

~ét-három gyermek 
intelligens családnál teljes ellátást 
kaphat. Bővebbet Fischer Ármin, 
Ba_tlbyányi·U' cza 22. sz. 1446 

Kiadó 
András:;oy-tér 3. szám al»tt (l. eme· 
Irt) 3 utczaí, 1 udvari és előazobá· 
ból álló lakás mindfln hozzátarto
zóval novemher hó l·sejétöJ. Bő· 

ve bbet Pick Ernö üzletében. Hi 11 

Tiszte-.;séges éltesebb n6, 

egy magányos urnál gazdasszonyi 
állást keres. Bővebbet Deák Fe· 
renez-utcza 25. sz. T. P. 1605. 

EgJ' jó forgalma 

korcsma-üzlet teljes berendezéssel 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 

1606. 

Két egymásba nyiló 
utczal szoba butorral, vagy butor 
nélkül kiadó ; ugyanott két egyén 
teljes e1látásra felvétetik. - Czim 
a kiadóhivatalban. 1602. 

Megvételre kerestetik 
10-ló mm. hordképességü hasz. 
nált, de még jókarban lévő stráf· 
kocsi. Ajánlatok Kossuth-utcza 66. 
házmesterhez. 1600 

Egy jó karban lev6 
egyszárnyu zongorát szeretnék 
venni. Thék·félét előnyben része· 
sitele Czim a kiadóhivatalban. teos 

600f ·nt tf:~kl o r l o fogvizén ek hasz
nillata mellett, üvegje M kr. valaha is· 
mét fogfájást kap, vagy a szája büzlik. 
(Csomagoiásért külön 10 kr.) Bartilla A. 
lirökö•ei, (E. Winkler) W.iea, 19/1 
Sommer-gasse l. Kapható Aradon : Rlna 
Lalos Asztalos Simdor-utcza l. sz. G. 
Földe• Kelemen, Deák Ferenez·utcza 
ll. sz. gyógyszertárakban. - Kér:fük min
denütt határozottan BartWa-.t'éle fog
vizet. Hamisitványok feljelentói j61 di
jaztatnak. 303 

"Uj hal-áruda t 
Van szerenesém a n. é. vevőimet ugy 

a n. b. kőzönséget értesíteni, hogy Ara
don, a haltéren a.z .,A.rao7 poQ'ka'" 
helyiségében 

élő és nyers halak 
b!rmely nagyságban és fajban a napi ár
folyam szerint mindenkor nálam kapha· 
tók. Póstai megrendelések a legponto· 
sabban vtánvét mollett eszközöltetnek. 

Becses pártfogásáért esd 

tisztelettel 
WidolovliM Jlári~ 

halárud.a tulajdoaos. 

Öregeknek és ifjaknak 
hasznos utbaigazitasul szolgltl a most 
ujból megjelent és számos kiadást ért 
Dr. Mülh:r (Med. Rath.) álta.l lrott 

legromlott ldag-, faJ· és tem-randmr 
czlmü könyve, amely jó tan!csokat ad 
ezen bl\iok ísmertetésére és gyógy ke· 
zelésére. 1075 

Egy korona 20 fillér bélyegekben 
történt előzetes beküldése esetén bér
mentve küldi Cu.rt Riiller Brauscllwei~. 

Teljesen jó karban levö 
vivó fl:ilszerP.lés 12 koronúért el
adó. M~>gkeres~se>ket lllfis-utcza 12.3. 
sz. kérek. 1610 

Eladó ház! 
P1ankotán, 
a város legélénkebb helyén, Rig-

ler-féle ts9t 

sarokház, 
melyben 50 év óta vas-, fü
szer- és divatkereskedés áll 
fenn, szép lakosztályokkal és szö
lőskerttel, ked vezo feltételek 

mellett elköltözködés miatt 

e1a.d.ó. 
Soltz Gyula, Pankota. 

Telelon 322. 

Els ö rend ü hasitott 
Tölgy 

szöllökárók 
6 és 7 láb hosszuságban kaphatók · 
a legjutányosabb árban a ter-

novai állo,máson. 

1 Klein B. Vilmos 
iiraa petöli-utcza 1. sz. 

A karók kocsival is elvihetök a 
a tauczi országut malletti rak-

tárból. ?04. 

Árvarási hirdatmóny, 
A néhai Atzél Péter tulaj

donát képezett, a Muszka köz
ségi 2~2., 265., 270., 271., 328. 
és 435. számu telekjegyzó· 
könyvekben foglalt szőlóföldek 
és kolnák a ,. Magyar jelzálog 
hitelbank" javára kitüzőtt árve
résen folyó 1902. évi szeptem
ber hó 22-ik napján d. e. 9 
órakor Muszka községházánál 
eladatni fognak. 

Az árverési feltételek és 
egyéb adatok alólirottnak Ara· 
don Deák Ferencz-utczai 40. 
szám alatti ügyvédi irodájá
ban megtudhatók. 

Winter Adolf1 
ü~~;Tvéd, a "Magyar jelzAlog 

15W ' hltelbank" meghatalmazot~ja. 

BU TOR. 

Menczer Márton 
butorüzlete 

jfÍrpáa-tér 5. szám 
t••id6·templom-41ipnt ... t) alatt létezik, -
hol uj és keveset használt butorok leg
olcsóbb árban kaphatók. Kérem a pontos 

C\zimre ügyelni. - Ugyanott 

uraságokt ól leveteH ruhák 
legmagasabb árban megvt>t.etnek. Kh·á-

na.tra hazhoz is megyek. 156il 

G urahonezt 
portlan d czement 
egyedüli ma~·ar gyii.rtmany, mely a 
magyar mérnök- es épitész-egylet ál
tal megszabott normálill.kat 60-70 sz"
ulékkal felillmuUa, rendkivül finom 
örlésb~n. kis és nagy meonyiségbea, 

gyári árou kap halé 
Krilláa Já.11os Arad, aagyráradi-llt 12. él 

Az Arad-csanádJ Egyesült Vasutat 
sz ertáránál 

A-d liliomá mellet1. 
Megrendeléseket az Arad-Cl!anádi Egye
sült Vasutak központi irodája is elro
gad és a ezernemet klvánatra házhoz 
- szállt ~ja. 214 

1811 

Arany ~remmel kitüntetve a párisi vi
l~kiállitáson 1900-lau és araay 4!rem 

Béeshlll 1902-llu. 
:Nn.n.ci.e::n:it.U kapható. 

Doboza á 10, 16 t'S 30 fillér. 

~ész 

butor elaDás! ...... 
Ajánlom a n. é. közönség

nek szolid kivitelü 

t~~~- ~nt~raimat 
és olyanokra· megbizást kész-

séggel elfogadok. 1111 

Varga Józs eJ 
jlral, Xápolna-utcza 6. sz. 



ARADI KÖZLÖNY. 1902. sz(lptember U. 

férfi-, fiu- és gyermek-ruha telepe 
ARADON, 

csász. és kir. udvari szállitó Andrássy-tér, a Feh8r Keroszttel szembon. 
Dusan felszerelt raktár az elösmert legjobb minőségü készárukban. 1502 

Mért~Ii szerinti megrendelések kitogá,stala,n ki,,itelbelt készittetttek. 

Szabott árak. ifiapiitatott 1845. Jelefon szám 457. Szabott árak. 
Van szerenesém a nagyér

demü hölgyközönséggel tiszte
lettel tudatni, hogy 

Aradon, Tököly-tér 7. szám alatt 
ruhaszabászati és varrási mü
termemben a legfinomabb, mint 
egyszerü házi ruhákat is jutá
nyosan, a legfinomabb igények
nek megfelelőleg készítek. 

Egyben tuda tom, hogy csakis 
uri leányok részére 

varrási és szabászali 
iskolát 

nyitottam, ahol 3 havi időtar
tam alatt a kellő jártasság el
sajá titásaért kezeskedem. 

Tanulás-dij 3 havi idötartamra 
60 korona. 

'fl sz telettel: 

Vuk Lukréczia, 
1572 női szalJóm'í. 

J{agymennyiségü 

Deszka 
és 

léc z 
=eladó= 

az Aradi 

Nyomdarészvény· 
társaság nál. 

Jó órákat olcsói 
kiHd 3 évi irá~beli jótállás 

mellett p riv át vevöknek 

Konrád János 
óragyá ra, 

aranyáruk kiviteli háza 

BRÜX, 270 sz. (Csehország). 
Jó nickel rem. óra frt 3.75, 
Valódi ezüst rem. óra " 5.80. 
Valódi ezüst láncz trt l.20. 
Nickel ébresztő óra " 1.95. 

Czegem a C$. és kir. birodalmi czimerrel van ki
tüntetve. szfnntalan arany, ezüst kiállitAsi érem, 
valamint ezernyi ellsmerö levél van birtokom ban. tsso 

Nq7 képell Ar)eg;yz~k iDDeD és bérmeu&ve. 

Idegbetegeknek 
ajimlatos, ha a már 20 éve bevezetett és tanárok, szakorvosok és a közön
ség között mindig jobban és jobhan ismeretes gyógyitó eljítrásrúl, mely csak 
külsö mosúst igcnyel, árLulmatlan, olcsó és meglepő hatással bir, tudo-

. , mást vesznek. 
-+Tessék Weissmann Roman most 26. kiadásbaJI megjelent füzetk.t-jét ,..._ 

"Az idegbetegségekről és gutaOtésről" 
kérni, amelyet kivimatra P:laoh.er Ferenoz könyvkereskedő 

P6oaeU az érdeklődöknek teljesen díjmentesen küld meg. 1981 

T. ez. 
Van szert>ncsém nagyrabecsült 

rendelőimnek szives tudomására 
adni, hogy folyó évi február hó l· étöl 

a 1em~lom-utcza 3. sz. atatH 

czipész-üzletemet 
feloszlattam. de iparomat továbbra 

lakásomon 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alattt 
a T6i6li-t6ri Ilsilal•i-féle gilflrdi mallett 

folytatom. 
Főtörekvésem oda irányul, hogy 

nagyrabecsült rendelőimet ezután 
is lP-gnagyobb odaadással, szolid 
és pontos kiszolgálásban része· 
sitsem, miért is az eddigi pártfo· 
gásért esedezem. 

Magamat a n. é. k3zönség be
cses bizalmába ajánlva maradok 

kiváló tisztelettel 

Pakszián Sándorné, 
ezipész, Heim Domokos-utcza 2. sz. 

FAIX JAQUES,zongora készitó 
Arad, llattlt,'"ányi·••teza 33. száUI. 

Ajánlja jól berendezett zongorakés~~ ~~si 111ühelyét, 

• 

elvállal és pontosan eszközöl minden e szakmába tartoz6 munkát, ugyazintén zongora• '-' 
hangolást. - Raktáron tart elsörendü bécsi, hazai és saját készitményü zongorákat, me• 

lyeket 6 évi jótállás és versenyképes árak mellett árusit. 1i8s 

flllr' :E3:a vo:n~é:n -ti bérbeadás j-u."tá:nyosa:n. -

• 
Arad és vid6to le[narurobb tizáróla!OS 

• női-felöltő árnháza . 
~agy választék a legegyszerübbtöl a legji~omabb kivitelig. 

Uidonságok naponta érkeznek. 
1li.AAPITTATOTT IS75. T E L E F O N ~38. 

Aradi n)orndarész• énytár:-asag könyvnyomdája. 
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